
 

Euratom-traktaten (Dansk) 
- Traktat om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifælleskab 

 
 
Traktat underskrevet: 
 
25. marts 1957 
 
Traktat i kraft: 
 
1. januar 1958 
 
Teksten stammer fra: 
 
Teksten er fra EUR-Lex’s traktatsamling. Se samlingen her: http://eur-
lex.europa.eu/en/treaties/index.htm 
 
Beskrivelse: 
 
Traktaten opretter Det Europæiske atomenergifælleskab 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Folketingets EU-Oplysning 
- Folketingets EU-Oplysning har samlet EU’s traktater i en historisk database. Du kan se 
de resterende traktater her: www.euo.dk/dokumenter/traktat/ 



• 

• 

• 

• 

TRAKTAT 

om oprettelse af 

DET EUROP£ISKE ATOMENERGIFELLESSKAB 

(EURATOM) 

II/DK 





• 

• 
T R A K T A T 

• 

• 
II/DK 

-













• 

• 

• 

• 

HANS MAJEST£T BELGIERNES KONGE, PMSIDENTEN FOR FORBUNDSREPUBLIKKEN 
TYSKLAND, PMSIDENTEN FOR DEN FRANSKE REPUBLIK, PMSIDENTEN FOR DEN ITALIENSKE 
REPUBLIK, HENDES KONGELIGE H0JHED STORHERTUGINDEN AF LUXEMBOURG, HENDES MAJE-
ST£T DRONNINGEN AF NEDERLANDENE, 

SOM ER SIG BEVIDST, at kerneenergien udg0r en vresentlig kilde til sik-
ring af produktionens udvikling og fornyelse og vil kunne fremme fredens sag, 

SOM ER OVERBEVIST OM, at alene en omgaende frelles indsats kan f0re til 
resultater, som er i overensstemmelse med deres landes skabende kraft, 

SOM HAR SAT SIG FOR at skabe betingelserne for udviklingen af en strerk 
kerneenergiindustri, der vil kunne stille store mrengder energi til radighed 
og medvirke til en modernisering af teknikken, samt pa talrige andre omrader 
bidrage til deres folks velstand, 

SOM TILSTR£BER, at der gennemf0res sadanne beskyttelsesforanstaltninger, 
der vi: fjerne farerne for deres befolkningers liv og sundhed, 

SOM 0NSKER at optage andre lande i dette arbejde og at samarbejde med de 
internationale organisationer, der er beskreftiget med udviklingen af den frede-
lige udnyttelse af atomenergi, 

HAR VEDTAGET at oprette et Europreisk Atomenergifrellesskab (EURATOM) og 
har med det mal for 0je udpeget som befuldmregtigede: 

HAUS MAJEST£T BELGIERNES KONGE: 

Paul-Henri SPAAK, udenrigsminister; 
Baron J. Ch. SNOY et d'OPPUERS, generalsekretrer i 0konomiministeriet, 
formand for den belgiske delegation ved regeringskonferencen; 

PMSIDElTTEN FOR FORBUNDSREPUBLIKKEN TYSKLAND: 

Doktor Konrad ADENAUER, forbundskansler; 
Professor, dr. Walter HALLSTEIN, statssekretrer i udenrigsministeriet; 
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---

PMSIDENTEN FOR DEN FRANSKE REPUBLIK: 

Christian PINEAU, udenrigsminister; 

Maurice FAURE, statssekretrer i udenrigsministeriet; 

PMSIDENTEN FOR DEN ITALIENSKE REPUBLIK: 

Antonio SEGNI, ministerprresident; 

Professor Gaetano MARTINO, udenrigsminister; 

HENDES KONGELIGE H0JHED STORHERTUGINDEN AF LUXEMBOURG: 

Joseph BECH, stats- og udenrigsminister; 

Lambert SCHAUS, ambassad0r, formand for den luxembourgske delegation 
ved regeringskonferencen; 

HENDES MAJEST£T DRONNINGEN AF NEDERLANDENE: 

Joseph LUNS, udenrigsminister; 

J. LINTHORST HOMAN, formand for den nederlandske delegation ved 
regeringskonferencen; 

SOM, efter at de har udvekslet deres fuldmagter og fundet dem i god 
og beh0rig form, 

ER BLEVET ENIGE OM f0lgende bestemmelser: 
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ARTIKEL 1 

Ved denne Traktat opretter De H0je Kontraherende Parter indbyrdes et 
EUROP£ISK (EURATOM). 

Foollesskabet har til opgave gennem skabelsen af de n0dvendige betingel-
ser for den hurtige dannelse og udvikling af en kerneenergiindustri at bidrage 
til h0jnelse af levestandarden i Medlemsstaterne og til udvikling af forbin-
delserne med andre lande. 

ARTIKEL 2 

Til opfyldelse af sin opgave skal Frellesskabet under de i denne Traktat 
foreskrevne betingelser: 

a) udvikle forskningen og sikre udbredelsen af teknisk viden, 

b) indf0re ensartede sikkerhedsnormer til beskyttelse af bef olkningens 
og arbejdstagernes sundhed og deres anvendelse, 

c) lette investeringer og, soorligt ved at st0tte virks omhedernes initi-
ativ, sikre oprettelsen af vresentlige anloog, som er n0dvendi-
ge for kerneenergiens udvikling i Frellesskabet, 

d) s0rge for regelmressig og ligelig forsyning med malme og nukleart 
brrendsel til alle brugere i Frellesskabet, 

e) ved passende kontrol garantere, at, nukleart materiale ikke anvendes 
til andre end dem, det er bestemt til, 

f) ud0ve den ejendomsret til specielle fissile materialer, som det har 
tillagt, 

g) s i kre store afsootningsmuligheder og adgang til den bedst mulige 
teknik gennem dannelsen af et frelles marked for srerligt materiel 
og udstyr, gennem fri bevoogelighed for kapital til investeringer 

kerneenergiens og gennem fri ret til beskreftigelse for 
specialister inden for Frellesskabet, 
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h) med andre 1ande og med internationa1e organisationer oprette enhver 
forbinde1se, der kan fremme udvik1ingen af kerneenergiens frede1ige 
anvende1se. 

ARTIKEL3 

(1) De opgaver, der pahvi1er varetages af 

- en Forsam1ing 
- et RM 
- en Kommission 
- en Domsto1 

Hver institution handler inden for rammerne af de bef0je1ser, som er til1agt 
den ved denne Traktat. 

(2) RAdet og Kommissionen bistAs af et 0konomisk og socialt Udvalg med 
rAdgivende funktioner. 
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ANDET AFSNIT 

BESTEMMELSER TIL FREMME 
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KAPITEL I 

Udvikling af forskni ngen 

ARTIKEL 4 

(1) Kommiss ionen har til opgave at fremme og lette kerneenergiforsk-
i Medlemsstaterne og at supplere denne ved gennemf0rel sen a f Frelles-

skabets forsknings- og undervisningsprogram • 

(2) Kommissionen handler herved inden for det omrAde, som er best emt 
i den liste, der er knytte t til denne Traktat s om Bilag I. 

Denne liste kan rendres af RAdet med kvalificeret f l ertal pA forslag af Kommis-
sionen. Denne rAdf0rer sig med det i artikel 134 omhandlede videnskabelige og 
t ekniske Udvalg. 

ARTIKEL 5 

For at fremme koordinationen af forskning.en i Medlemsstaterne og for at 
kunne supplere den retter Kommissionen, enten ved srerlig foresp0rgsel, rettet 
til en bestemt modtager, og hvorom underretning gives til hans hjemstat, 
eller ved al mindelig offentlig bekendtg0r el s e, opfordring til Medl ems staterne, 
pers oner eller virksomheder til a t forelregge Kommissionen deres programmer for 
cen forskning, der omhandles i foresp0rslen. 

Efter at t-ave givet de pagreldende fuld adgang til at fremsret t e deres 
kar. Kommissionen afgive en motiveret udtalelse om hvert af de 

programmer, s om forelregges for den. SAfremt den pAgreldende Stat, person eller 
vir ks 0mhed, s om har fremlagt programmet, anmoder derom, er Kommi ssionen plig-
tig at af give eL sAdan udtalelse. 

Gennem disse udtalelser frarAder Kommissionen un0dvendigt dobbeltarbejde 
og leder forskningen mod utilstrrekkeligt udforskede omrader. Kommi ssionen kan 
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kun offentligg0re programmerne efter samtykke fra de Stater, personer eller 
virksomheder, der har fremlagt dem. 

Kommissionen offentligg0r en liste over de omrader inden 
for kerneforskningen, som den anser f or utilstrrekkeligt udforskede. 

Kommissionen kan til samrad og til udveksling af oplysninger sammenkalde 
reprresentanter for offentlige og private forskningscentre, samt alle eksperter, 
der ud0ver forskning pa de samme eller beslregtede omrader. 

ARTIKEL 6 

For at fremme ivrerksrettelsen af de forskningsprogrammer, som fremlregges 
for den, kan Kommissionen: 

a) inden for rammerne af forskningskontrakter yde et finansielt bidrag, 
dog ikke i form af subsidier, 

b) mod eller uden vederlag levere udgangsmaterialer eller specielle 
fissile materialer, som den disponerer over, til gennemf0relsen af 
disse programmer, 

c) mod eller uden vederlag stille anlreg, uds tyr eller ekspertbistand til 
radighed for Medlemsstater, personer eller virksomheder, 

d) foranledige, at de pagreldende Medlemsstater, personer eller virksom-
heder afholder udgifterne i frellesskab. 

ARTIKEL 7 

Pa forslag af Kommissionen, der radf0rer sig med Det videnskabelige og 
tekniske Udvalg, fastlregger Radet med enstemmighed Frellesskabets forsknings-
og undervisningsprogrammer. 

Disse programmer fastlregges for et tidsrum af ikke over fern ar. 

De n0dvendige midler til udf0relse af disse programmer opf0res hvert ar 
pa Frellesskabets forsknings- og investeringsbudget. 

Kommissionen s0rger for gennemf0relsen af programmerne og aflregger hvert 
ar en rapport herom til Radet. 

Kommissionen holder Det 0konomiske og sociale Udvalg underrettet om 
hovedlinjerne i Frellesskabets forsknings- og undervisningsprogrammer. 
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ARTIK.EL 8 

(1) Efter h0ring af Det videnskabelige og tekniske Udvalg opretter Kom-
missionen et frelles Atomforskningscenter. 

Centret sikrer gennemf0relsen af forskningsprogrammerne og de andre opgaver, 
som pAlregger det. 

Det sikrer endvidere indf0relsen af en ensartet terminologi og et frelles mAle-
system pA kerneenergiomrAdet. 

Det cpretter et centralbureau for kernefysiske mAlinger. 

(2) Centrets virksomhed kan af geografiske·eller arbejdstekniske grunde 
ud0ves i forskellige institutter . 

ARTIK.EL 9 

(1) Efter at have indhentet udtalelse fra Det 0konomiske og sociale 
Udvalg kan Kommissionen inden for rammerne af Det frelles Atomforskningscenter 
oprette skoler til uddannelse af specialister, navnlig inden for omrAderne 
prospektering, fremstilling af nukleare materialer af stor renhedsgrad, be-
handling af bestrAlet atombrrendsel, nuklear teknologi, sundhedsbeskyttelse 
samt fremstilling og anvendelse af radioaktive isotoper. 

Kommissionen fastlregger retningslinjerne for undervisningen. 

(2) Der oprettes et institut pA universitetsniveau, hvis virksomhed 
fastlregges af Radet, der trreffer bestemmelse med kvalificeret flertal pA 
forslag af Kommissionen. 

ARTIKEL 10 

Kommissionen kan ved kontrakt betro gennemf0relsen af visse dele af 
forskningsprogram til Medlemss t ater, personer eller virksom-

heder, sAvel som til tredjelande, internationale organisationer eller stats-
borgere i tredjelande. 

ARTIK.EL 11 

Kommissionen offentligg0r de i artiklerne 7, 8 og 10 omhandlede forsk-
ningsprogrammer samt regelmressige rapporter, om hvordan deres gennemf0relse 
skrider frem. - 19 - II/DK 



KAPITEL II 

Udbredelse af viden 

Af deling I 

Viden som Frellesskabet rader over 

ARTIKEL 12 

Medlemsstater, personer og virksomheder har ret til, efter ans0gning 
til Kommissionen, at opna ikke-eksklusive licenser pa patenter, midlertidigt 
beskyttede rettigheder, brugsm0nstre eller patentans0gninger, som er Frelles-
skabets ejendom, for sa vidt de er i stand til effektivt at udnytte de opfin-
delser, der er genstand for disse. 

Pa samme vilkar indr0mmer Kommissionen underlicenser pa patent er, mid-
lertidigt beskyttede rettigheder, brugsm0nstre eller patentans0gninger, nar 
Frellesskabet har radighed over kontraktlige licenser, der giver mul ighed her-
for. 

Pa betingelser, der fastsrettes efter frelles overenskomst med licens-
tagerne, indr0mmer Kommissionen sadanne licenser eller underlicenser og giver 
alle for udnyttelsen n0dvendige oplysninger, Disse betingelser tager isrer 
sigte pa at fastsrette en passende godtg0relse og eventuelt ogsa pa at fastsla 
licenstagerens ret til at iridr0mme tredjemand underli censer, samt pa at pa-
lregge en pligt til at behandle de meddelte oplysninger som fabrikationshemme-
ligheder. 

I mangel af enighed om fastsrettelsen af de i stk. 3 omhandlede betin-
gelser kan licenstagerne henvende s i g til Domstolen for at fa passende be-
tingelser fastlagt. 
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ARTIKEL 13 

Kc.:nmissionen skal meddele Medlemsstater, personer og virksomheder sadan 
viden, s om ikke er omfattet af best emmelserne i artikel 12 , og s om Frelles skabet 
er kommet i bes i ddelse af, hvad en t en denne viden h i dr 0rer fra udf0re l sen a f 
dets forskningspr ogram, eller er blevet meddelt Frellesskabet med ret til fri t 
at rade over den. 

Dog kan Ko:nmissionen g0re meddelelsen af denne viden be tinget af, at den 
holdes fortrolig og ikke videregives til tredjemand. 

Kcmmissionen kan ikke videregive viden, s om den har erhvervet under f or-
behold af begrrensninger vedr0rende dens anvendels e og udbredelse - som for 
eksempel den sakaldte klassificerede viden - medmindre den sikrer , a t disse 
begrreLsninger vil blive respekteret. 

Afdeling II 

Anden viden 

a) Udbredelse pa frivillig t gr undlag 

ARTIKEL 14 

Kommi s sionen bes trreber s i g pa ved mi ndel ig overenskomst a t er hverve 
el l er l ade der kan t jene til opfyldelsen af Frellesskabets 
f3rmal, samt pa at opna indr0mmelse af licenser t il udnyttelse af patenter, 
midl ertidigt beskytt ede rettigheder , brugsm0nstre eller patentans0gninger, 
der denne viden. 

ARTIKEL l5 

Kommissionen fastlregger en fremgangsmade, efter hvilken Medl emsstater, 
personer og virksomheder med Kommi s s ionen som mellemled kan udveksl e forel0bi-
ge eller endelige r esultater af der es f orskning, for sa v i dt det ikke dre j er 
s ig om resultater , Frellesskabet har erhvervet i kraft af forskningsopgaver 
be troet af Kommi s s i onen. 
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Denne fremgangsmade skal sikre udvekslingens fortrolige karakter. Dog kan 
de meddelte resultater af Kommissionen videregives til det frelles Atomforsk-
ningscenter i dokumentations0jemed, uden at denne videregivelse medf0rer en 
udnyttelsesret, medmindre den, som har givet meddelelsen, har samtykket heri. 

b) Underretning til Kommissionen ex officio 

ARTIKEL 16 

(1) Sil. snart en patentans0gning eller brugsm12msterans0gning., hvis gen-
stand er af egentlig kernefysisk art, indleveres hos en Medlemsstat, anmoder 
denne ans0geren om at samtykke i, at Kommissionen 0jeblikkelig underrettes om 
ans0gningens indhold. 

Hvis ans0geren samtykker, sker denne underretning inden tre maneder fra ans0g-
ningens indlevering. Hvis ans0geren ikke samtykker, underretter Medlemsstaten 
inden for samme tidsrum Kommissionen om ans0gningens eksistens. 

Kommissionen kan rette begrering til Medlemss.taten om meddelelse af indholdet 
af en ans0gning, om hvis eksistens Kommissionen er blevet underrettet. 

Kommissionen fremsretter sin begrering herom inden to maneder, efter at den har 
modtaget underretningen. Enhver forlrengelse af denne frist medf0rer en til-
svarende forlrengelse af den i sjette afsnit angivne frist. 

Medlemsstaten skal, efter modtagelse af Kommissionens begrering, pArry s0ge at 
opna ans0gerens samtykke til meddelelsen af ans0gningens indhold. I tilfrelde 
af samtykke sker denne meddelelse uopholdeligt. 

Hvis ans0geren ikke samtykker, skal Medlemsstaten alligevel foretage denne 
meddelelse til Kommissionen inden for en frist af atten mil.neder fra ans0gnin-
gens indlevering. 

(2) Medlemsstaterne skal inden for en frist af a tten maneder fra indle-
veringen at regne meddele Kommissionen eksistensen af enhver endnu ikke of-
fentliggjort patentans0gning eller brugsm0nsterans0gning, hvis genstand efter 
deres sk0n, byggende pil. en f0rste unders0gelse, uden at vrere af egentlig kerne-
fysisk art, er direkte knyttet til og af vresentlig betydning for kerneenergi-
ens udvikling inden for Frellesskabet. 
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Kommissionens begrering skal den underrettes om indholdet heraf inden for 
en frist pA to mAneder. 

(3) Medlemsstaterne skal i sA h0j grad som muligt forkorte varigheden 
af behandlingen af patentans0gninger eller brugsm0nsterans0gninger, hv is gen-
stand er af den i stk. (1) og (2) nrevnte art, og som har vreret gjort til gen-
stand for en begrering fra Kommissionen, sAledes at offentligg0relsen kan finde 
sted inden for den kortest mulige frist. 

(4) De ovenfor nrevnte meddelelser skal af Kommissionen betragtes som 
fortrolige, De kan kun finde sted til dokumentationsformAl. Dog kan Kommis-
sionen, med ans0gerens samtykke el ler i overensstemmelse med artiklerne 
17 - 23, udnytte de meddelte opfindelser. 

(5) Bestemmelserne i denne artikel finder ikke anvendelse, nAr en afta-
le, der er indgAet med tredjeland eller med en international organisation, er 
til hinder for underretningen. 

c) Indr0mmelse af licenser ved voldgift eller ex officio 

ARTIKEL 17 

(1) I mangel af frivillig overenskomst kan ikke-eksklusive licenser 
indr0mmes ved voldgift eller ex officio pA de i artiklerne 18 - 23 angivne 
betingelser: 

a) til Frellesskabet eller til de Frellesforetagender, der har fAet 
denne ret tildelt i henhold til artikel 48, nAr det drejer sig 
om patenter, midlertidigt beskyttede rettigheder eller brugsm0nstre 

upfindelser, der har direkte forbindelse med kernefysisk 
forskning, i det omfang indr0mmelse af sAdanne licenser er n0dvendig 
for at gennemf0re deres eget forskningsarbejde eller uundvrerlig for 
driften af deres anlreg. 

PA begrering af Kommissionen skal disse licenser give re t til at 
bemyndige tredjemand til at udnytte opfindelsen i det omfang, denne 
udf0rer arbejder eller ordrer for Frellesskabets eller for Frelles-
foretagenders regning; 

b) til personer eller virksomheder, som har ans0gt Kommissionen herom, 
nAr det drejer sig om patenter, midlertidigt beskyttede rettigheder 
eller brugsm0nstre drekkende en opfindelse, der har direkte forbin-
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delse med og er af vresentlig betydning for kerneenergiens udvikling 
inden for Frellesskabet, under forudsretning af at samtlige f0lgende 
betingelser opfyldes: 

i) at mindst fire ar er forl0bet siden indleveringen af patent-
ans0gningen, medmindre det drejer sig om en opfindelse, hvis 
genstand er af egentlig kernefysisk art; 

ii) at de behov, som f0lger af udviklingen af kerneenergien 
inden for en omrader, hvor en opfindelse er 
beskyttet, efter Kommissionens opfattelse af denne udvik-
ling ikke er drekket, for sa vidt angar denne opfindelse; 

iii) at patenthaveren, efter at vrere blevet opfordret til selv 
eller gennem sine licenstagere at drekke disse behov, ikke 
har efterkommet opfordringen; 

iv) at de licensberettigede personer eller virksomheder er i 
stand til ved deres udnyttelse effektivt at drekke disse 
behov. 

For a t drekke de nrevnte behov kan Medlemsstaterne ikke uden f orudga-
ende begrering fra Kommissionen bringe nogen i deres nationale lovgiv-
ning indeholdt tvangsforanstaltning til anvendelse, som ville medf0re 
en begrrensning i den beskyttelse, der gives opfindelsen. 

(2) Indr0mmelse af en ikke-eksklusiv licens under de i det foregaende 
stykke angivne betingelser kan ikke opnas, hvis patenthaveren paviser, at der 
foreligger gyldig grund, og specielt at der ikke er blevet givet ham en pas-
sende tidsfrist. 

(3) Indr0mmelse af en licens i medf0r af stk. (1) giver ret t il fuld 
erstatning, hvis st0rrelse skal efter aftale mellem inde-
haveren af patentet, den midlertidigt beskyttede rettighed eller brugsm0ns.tret, 
og licenstageren. 

(4) Bestemmelserne i denne ar tikel g0r ikke i ndgreb i bestemmelserne i 
Pariserkonventionen til beskyttelse af industriel ejendomsret. 

ARTIKEL 18 

Til opfyldelse af de i denne afdeling angivne formal oprettes et Vold-
giftsudvalg, hvis medlemmer udpeges, og hvis forretningsorden fastlregges af 
Radet pa forslag af Domstolen. 

Voldgiftsudvalgets afg0relser kan inden en maned efter deres bekendt-
g0relse indbringes af parterne for Domstolen med opsrettende virkning . Dom-
stolens pr0vels e kan kun omfa tte afg0relsens formelle rigtighed samt Vold-
giftsudvalgets fort ol kning af denne Trakta ts bestemmelser . 
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Voldgiftsudvalgets endelige har retskraft mellem sagens par-
ter. De har eksekutionskraft pA de i artikel 164 fastsatte betingelser • 

ARTIKEL 19 

0nsker Kommissionen i mangel af frivillig overenskomst at udvirke ind-
af licensrettigheder i et af de i artikel 17 omhandlede tilfrelde, 

giver den meddelelse herem til indehaveren af patentet, den midlertidigt be-
skyttede rettighed, eller og i sin 

licenstageren og licensens omfang. 

ARTIKEL 20 

Indehaveren kan inden for en frist af en mAned fra modtagelsen af den i 
artikel 19 nrevnte meddelelse Kommissionen, og i pakommende tilfrelde 
den begunstigede tredjemand, at aftale om sagens indbringelse for Vold-
giftsudvalget. 

Hvis Kommissionen eller den begunstigede tredjemand afslar at indga 
voldgiftsaftale, kan Kommissionen ikke krreve, at Medlemsstaten eller dens 
kompetente myndigheder skal licensen eller foranledige den 

Hvis Voldgiftsudvalget har sagen fore l agt aftale og 
konstaterer, at Kommissionens begrering er i overensstemmelse med bestemmelser-
ne i artikel 17, afsiger den en motiveret kendelse om, at licens skal 
mes til den og hvori licensbetingelserne og licensafgiftens 

fastsrettes i det omfang, parterne ikke selv har kunnet bl ive enige 
• herom. 

ARTIKEL 21 

Nar indehaveren ikke at indbringe sagen for Voldgiftsudvalget, 
kan Kommissionen anmode den interesserede Medlemsstat eller dennes kompetente 
myndigheder om at licensen eller lade denne 

Hvis Medlemsstaten eller dennes kompetente myndigheder, efter at have 
h0rt patenthaveren, sk0nner, at de i artikel 17 omhandlede betingelser ikke er 

underretter den Kommissionen om sit afslag at licensen 
eller foranledige den 

Hvis afslAr at licensen eller foranledige den 
• indr0mmet, eller ikke inden for et tidsrum af f ire mAlleder at regne fra begre-

ringer- afgiver n ogen forklaring licensens indr0mmelse, kan Kommis-
sioner. inden to mAneder indbringe sagen for Domstolen. 
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Patenthaveren skal h0res under sagens behandl i ng ved Domstolen. 

Hvis Domstolens afg0relse gar ud pa, at de i artikel 17 omhandlede 
betingelser er opfyldt, skal den int eresserede Medlemsstat eller dens kompe-
tente myndigheder tage de n0dvendige skridt til at fuldbyrde dommen. 

ARTIKEL 22 

(1) Safremt der mellem indehaveren af patentet, den midlertidigt be-
skyttede rettighed eller brugsm0nstret og licenstageren ikke opnas enighed om 
erstatningens st0rrelse, kan parterne indga aftale om at indbringe sagen for 
Voldgiftsudvalget. 

Parterne giver derved afkald pa enhver klageadgang bortset fra den, der er 
nrevnt i artikel 18. 

(2) Hvis licenstageren afslar at indga voldgi ftsaftale, anses l icens-
indr0mmelsen for bortfaldet. 

Hvis indehaveren afslar at indga voldgiftsaftale, fastsrettes den i denne 
artikel nrevnte erstatning af de kompetente nationale myndigheder. 

ARTIKEL 23 

Efter et ars forl0b kan Voldgiftsudvalgets eller de kompetente nationale 
myndigheders omg0res for sa vidt angar licensbetingelserne, i det 
omfang nye forhold berettiger det. 

Omg0relsen pAhviler den instans, der har truffet afg0relsen. 
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Afdeling III 

Bestemmelser vedr0rende hemmeligholdelse 

ARTIKEL 24 

Den viden, som Frellesskabet har erhvervet ved udf0relsen af sit forsk-
ningsprogram, og hvis udbredelse vil kunne skade en eller flere Medlemssta-
ters forsvarsinteresser, er undergivet hemmeligholdelse pa f0 lgende vilkar . 

l. En af Radet pA Kommissionens forslag vedtaget sikkerhedsforordning 
fastsretter i henhold til bestemmelserne i denne artikel de forskelli-
.ge hemmeligholdelsesregl er, der kan bringes i anvendelse, og de sik-
kerhedsforanstaltninger, der skal trreffes for hver af dem. 

2. Kommissionen skal midlertidigt underkas te sadan viden, hvis udbredel-
se efter dens sk0n vil skade en eller flere Medlemss t aters forsvars-
interesser, de hemmeligholdelsesregler , der til dette formal er op-
stillet i sikkerhedsforordningen. 

Den meddeler omgaende sadan viden til Medlemsstaterne, der midler-
tidigt skal sikre hemmeligholdelsen pa tilsvarende vilkar . 

Inden tre maneders forl0b giver Medlemsstaterne meddelelse til Kom-
missionen, om de 0nsker at opretholde den midlertidige ordning , at 
erstatte den med en anden ordning eller at ophreve hemmeligholdelsen. 

Den strengeste af de saledes krrevede ordninger kommer til anvendelse 
ved udl0bet af denne frist. Kommissionen underretter Medlemsstaterne 
her om. 

Pa begrering af Kommissionen eller en Medlemsstat kan Radet med en-
stemmighed til enhver tid bringe en anden ordning til anvendelse 
eller ophreve hemmeligholdelsen. Radet indhenter udtalelse fra Kom-
missionen, f0r det udtaler sig om en Medlemsstats begrering . 

3 . Besteomelserne i artiklerne 12 og 13 kommer ikke til anvendelse pA 
viden, der er undergivet hemmeligholdelse. 
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Under forbehold af at gooldende sikkerheds foranstaltninger respekteres, 
kan dog 

a) den i artiklerne 12 og 13 omhandlede viden meddeles af Kommissio-
nen 

i) til et Frellesforetagende 

ii) til en person eller t il en virksomhed, der ikke er et Frel1es-
foretagende, ved formidling af den Medlemsstat, pa hvis omrade 
den pagooldende ud0ver sin virksomhed; 

b) den i artikel 13 omhandlede viden af en Medlemsstat meddeles til 
en person e11er til en virksomhed , s om ikke er et Frellesfor etagen-
de, men sam ud0ver sin virksomhed pa denne Stats omrade, pa betin-
gelse af at Kommissionen underrettes om denne meddelelse; 

c) desuden kan hver Medlemsstat, enten til eget brug eller til brug 
for en person eller virksomhed, der ud0ver sin virksomhed pa dens 
omrade, af Kommissionen krreve, at licens indr0mmes i overensstem-
melse med artikel 12. 

ARTIKEL 25 

(1) Den Medlemsstat, der giver meddelelse om eksistensen eller indholdet 
af en patentans0gning eller brugsm0nsterans0gning, hvis genstand .falder ind 
under artikel 16 , stk. (1) eller (2), giver i pakommende tilfre1de meddelelse 
om n0dvendigheden af, at denne ans0gning af forsvarshensyn undergives hemme-
ligholdelsespligt i det omfang, den angiver og fastsootter den sandsynlige 
varighed heraf. 

Kommissionen videregiver til de .andre Medlemsstater samtlige de oplysninger, 
den modtager i medf0r af foregaende afsnit. Kommissionen og Medlemsstaterne 
skal respektere de forholdsregler, som den af oprindelsesstaten forlangte 
hemmeligholdelsesordning medf0rer if0lge sikkerhedsforordningens bestemmelser . 

(2) Kommissionen kan ligeledes videregive disse oplysninger, enten til 
Foollesforetagender, eller, ved en Medlemsstats formidling, til en person eller 
en virksomhed, som ikke er et Frellesforetagende, men som ud0ver sin virksom-
hed pa denne Stats omrade. 

De opfindelser, der er genstand for de i stk. (1) omhandlede ans0gninger, kan 
kun udnyttes med ans0gerens samtykke eller i overensstemmelse med bestemmel-
serne i artiklerne 17- 23. 

De oplysninger og i pakommende tilfrelde den udnyttel se, som omhandles i dette 

• 

• 

• 

stykke, er underkastet de foranstaltninger, som den af oprindelsesstaten for- tt 
langte hemmeligholdel sesordning medf0r er if0lge s ikkerhedsforordni ngens be-
stemmelser. 
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De er i alle tilfrelde betinget af oprindelsesstatens samtykke. Nregtelse af op-
tt lysninger og udnyttelse kan kun motiveres af forsvarshensyn. 

(3) begrering af Kommissi onen eller en Medlemsstat kan med enstem-
mighed til enhver tid bringe en anden ordning til anvendelse el ler ophreve hem-
meligholdelsen. Radet indhenter udtalelse fra Kommissionen, f0 r det udtaler 
sig om en Medlemsstats begrering. 

ARTIKEL 26 

(1) Nar den viden, der er genstand for patenter, patentans0gninger, mid-
lertidigt beskyttede rettigheder, brugsm0nstre eller ans0gninger om brugsm0n-
stre undergives hemmeligholdelse i henhold til bestemmelserne i artiklerne 
24 og 25, kan de Stater, der har anmodet om hemmeligholdelse, ikke nregte deres 

tt samtykke til, at tilsvarende ans0gninger indleveres i de andre Medlemsstater. 

tt 

tt 

Hver trreffer de n0dvendige forholdsregler, for at sadanne rettig-
heder og forbliver hemmelige i overensstemmelse med de national e 
love og andre retsforskrifter. 

(2) Den viden, der er undergivet hemmeligholdelse i medf0r af artikel 24, 
kan kxn g0res til genstand for ans0gninger uden for Medlemsstaterne med disses 
enstemmige samtykke. I mangel af stillingtagen fra disse Staters side betragtes 
dette samtykke som efter seks maneders forl0b fra den dag, da den om-
handlede viden meddeles Medlemsstaterne af Kommissionen. 

ARTIKEL 27 

Erstatning for det tab, ans0geren liner som f0lge af hemmeligholdelse 
af forsvarshensyn, afg0res efter Medlemsstaternes nationale lovgivning og skal 
udredes af den Stat, der har anmodet om hemmeligholdelsen eller sam har foran-
lediget enten eller forlrengelse af denne, eller forbud mod ans0gning 
uden for Frellesskabet. 

I tilfrelde, hvor flere Medlemsstater har foranlediget enten skrerpelse 
eller forlrengelse af hemmeligholdelsen, eller forbud mod ans0gning uden for 
Frellesskabet, skal de sodidarisk erstatte det ved deres begrering forvoldte tab. 

Frellesskabet kan ikke i kraft af denne artikel g0re krav pa nogen erstat-
ning. 
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Afdeling IV 

Srerlige bestemmelser 

ARTIKEL 28 

I tilfrelde, hvor ans0gninger om patenter eller som endnu 
ikke har vreret offentliggjort, eller patenter eller brugsm0nstre, der af for-
svarshensyn har vreret hemmeligholdt, som f0lge af deres meddelelse til Kommis-
sionen udnyttes uretmress igt eller bringes til en uberettiget tredjemands kund-
skab, skal Frellesskabet erstatte det af den lidte tab. 

Frellesskabet indtrreder, uden at give afkald egne rettigheder over for 
skadevolderen, i de interesserede parters krav mod i det omfang, 
det har erstattet tabet. Frellesskabets ret til i overensstemmelse med greldende 
almindelige bestemmelser at g0re krav greldende mod skadevolderen ber0res ikke 
heraf. 

ARTIKEL 29 

Enhver aftale eller kontrakt om udveksling af videnskabelig eller indu-
striel viden pA atomforskningens omrAde mellem en Medlemsstat, en person eller 
en virksomhed og et tredjeland, en international organisation eller en stats-
borger fra et tredjeland, som fra en af siderne krreve undertegnelse af 
en Stat, der handler under ud0velse af sin suverrenitet, skal afsluttes af 
Kommissionen. 

Dog kan Kommissionen tillade en Medlemsstat, en person eller en virk-
somhed at afslutte aftaler pA de betingelser, Kommissionen anser for 
passende, under forbehold af anvendelse af bestemmelserne i artiklerne 103 
og 104. 
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KAPITEL III 

Sundhedsbeskyttelse 

ARTIKEL 30 

I Frellesskabet indf0res grundlreggende normer til beskyttelse af be-
:olkningens og arbejdstagernes sundhed mod de farer, som er forbundet med 
ioniserende strAling. 

Ved grundlreggende normer forstAs: 

a) de maksimale doser, der kan tillades med forn0den sikkerhed, 

b) den maksimalt tilladelige bestraling og kontaminering, 

c) de fundamentale principper for lregekontrol med arbejdstagerne. 

ARTIKEL 31 

De grundlreggende normer udarbejdes af Kommissionen, efter indstilling 
fra en gruppe personer udpeget af Det videnskabelige og tekniske Udvalg blandt 
Medlemsstaternes videnskabelige eksperter, isrer blandt eksperter for offent-
lig sundhed. Om de sAledes udarbejdede grundlreggende normer i ndhenter Kommis-
sionen udtalelse fra Det 0konomiske og sociale Udvalg. 

Efter h0ring af Forsamlingen vedtages de grundlreggende nor mer af RAdet 
med kval ificeret flertal pA forslag af Kommissionen , der til dette oversender 
de udtalelser, den har indhentet fra Udvalgene. 

ARTIKEL 32 

Efter anmodning fra Kommissi onen eller f ra en Medlemssta t kan de grund-
lreggende normer revideres eller kompletteres efter den i artikel 31 angivne 
fremgangsmade. 
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Kommissionen skal behandle enhver anmodning, der fremsrettes af en Med-
lemsstat. 

ARTIKEL 33 

Hver Medlemsstat vedtager de love og administrat ive bestemmel?er, der er 
egnede til at sikre overholdelsen af de fastlagte grundlreggende normer , og 
trreffer de n0dvendige foranstaltninger med hensyn til undervisning og faglig 
uddannelse. 

Kommissionen afgiver alle henstillinger med henblik pa at sikre en har-
monisering af de greldende bestemmelser i Medlemsstaterne. 

Med henblik her pa skal Medlemsstaterne meddel e Kommissionen de ved denne 
Traktats ikrafttrreden greldende be stemmelser tillige med senere forslag til be-
stemmelser af samme karakter. 

Kommissionens eventuelle henstillinger vedr0rende forslag til bestemmel-
ser skal fremsrettes inden tre maneder fra meddelelsen af disse forslag . 

ARTIKEL 34 

Enhver Medlemsstat, pa hvis omrade srerlig farlige eksperimenter skal 
finde sted, skal trreffe yderligere bestemmelser om beskyttelse af sundheden, 
hvorom den forinden indhenter Kommissionens udtalelse. 

Kommissionens samtykke krreves, safremt virkningerne af disse eksperi-
menter kan antages at ville ber0re de andre Medlemsstaters omrader. 

ARTIKEL 35 

Rver Medlemsstat opretter de n0dvendige anlreg til gennemf0relse af en 
permanent kontrol med radioaktivitetsmrengden i atmosfreren, i vand og i jord, 
samt til gennemf0relse af kontrol med overholdelsen af de grundlreggende nor-
mer. 

Kommissionen har adgang til disse kontrolanlreg ; den kan f0re tilsyn med 
deres funktion og effektivitet. 
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ARTIKEL 36 

Oplysninger vedr0rende de i artikel 35 omhandlede kontrol f oranstaltnin-
ger meddeles Kommissionen regelmressigt af de k ompetente myndigheder , for at 
den kan vrere l0bende underrettet om den mrengde af radioaktivitet, s om befolk-
ningen kan antages at vrere udsat f or. 

ARTIKEL 37 

Hver. Medlemsstat skal forsyne Kommissionen med alle almindelige oplys-
ninger vedr0rende planer om bortskaffelse af rad i oaktivt spil d i enhver f or m, 
for at det derved kan afg0res, om ivrerksrettelsen af denne plan kan antages at 

en radioaktiv kontaminering af en anden Medlemsstats vande, jord eller 
luftrum . 

Efter h0ring af den i artikel 31 omhandlede ekspertgruppe afgiver Kommis-
s ionen s i n udtalels e inden for en frist af seks maneder . 

ARTIKEL 38 

Kommissionen retter til Medlemsstaterne alle henstillinger vedr0rende 
radioaktivitets mrengden i a tmos f reren, i vand og i j or d. 

I patrrengende tilfrelde udsteder Kommissionen et direktiv , i hvilket den 
palregger den pagreldende Medlemsstat, inden for en af Kommissi onen fastsat 
frist, at trreffe alle n0dvendige forholdsregler for at undga en overskridelse 
af de grundlreggende normer og for at sikre forskrif ternes overhol delse . 

Hvis denne Sta t i kke inden f or den f a stsatte frist efterkommer Kommis -
sionens direktiv, kan denne eller enhver interesseret Medlemssta t, uanset be -
stemmelserne i art iklerne 141 og 1 42, 0jeblikkelig forelregge sagen f or Dam-
stolen. 

ARTIKEL 39 

Straks ved oprettels en af Det frelles Atomforskni n g s c enter eta b lere r 
Kommissionen inden for dets rammer en afdeling f or dokumentation og under-
S0gelse af sp0rgsmal vedr0rende sundhedsbeskyttelse. 

Denne afdeling har srerligt til opgave at samle det mat erial e og de op-
::_ysni:'lger, der er omhandle t i ar tiklerne 33 , 36 og 37, og at bi sta Kommiss i o-
nen ved udf0rels en af de opgaver, der er palagt den i dette kapi t el . 
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KAPITEL IV 

Investeringer 

ARTIKEL 40 

For at fremme initiativ hos personer og virksomheder og for at lette en 
koordineret udvikling af deres invest eringer pA kerneenergiens ·omrade, offent-
ligg0r Kommissionen regelmressigt programmer af vejledende karakter, i srer ved-

... 

r0rende ma1sretning for fremsti11ing af kerneenergi, og de investeringer af ... 
enhver art, som deres gennemf0re1se indebrerer. 

Kommissionen indhenter udta1else fra Det 0konomiske og socia1e Udvalg 
om disse programmer, inden de offent1igg0res. 

ARTIKEL 41 

Personer og virksomheder inden for de industrisektorer, som er nrevnt 
i denne Traktats Bi1ag II, ska1 medde1e Kommissionen deres investerings-
projekter vedr0rende nye an1reg samt udskiftninger og rendringer, hvis karakter 
og betydning svarer til de kriterier, som er fastlagt af Radet pa forslag 
af Kommissionen. 

Listen over de ovenfor nrevnte industrisektorer kan pa fors1ag af Kom-
missionen, der forinden indhenter udta1e1se fra Det 0konomiske og socia1e 
Udva1g, rendres af Radet, der trreffer afg0relse med kvalificeret flertal. 

ARTIKEL 42 

De i artike1 41 omhandlede projekter ska1 medde1es Kommissionen og 
gives den pagre1dende Medlemsstat til orientering, senest tre mAneder f0r 
afs1utningen af de f0rste kontrakter med 1everand0rerne, e11er tre maneder 
f0r arbejdernes pAbegyndelse, hvis disse skal udf0res med virksomhedens egne 
mid1er. 

Pa forslag af Kommissi onen kan Radet rendre denne frist. 
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ARTIKEL 43 

Kommissionen dr0fter med personerne eller virksomhederne alle sider af 
investeringsprojekterne, der har forbindelse med denne Traktats f ormal. 

Der. meddeler den pagreldende Medlemsstat sit synspunkt. 

ARTIKEL 44 

Med Medlemsstaternes, personernes eller virksomhedernes tilladelse kan 
Kommissionen offentligg0re de invest eringsprojekter, der er blevet meddelt 
den . 
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KAPITEL V 

Frellesforetagenderne 

ARTIKEL 45 

De virksomheder, der er af ganske srerlig betydning for kerneindustriens 
udvikling inden for Frellesskabet, kan konstitueres som Frellesforetagender i 
denne Traktats betydning i overensstemmelse med bestemmelserne i 
artikler. 

ARTIKEL 46 

(l) Ethvert projekt om et Frellesforetagende unders0ges af Kommissionen, 
hvad enten det hidr0rer fra Kommissionen, en Medlemsstat eller fra anden side. 

Med henblik indhenter Kommissionen udtalelse f ra Medl emsstaterne 
som fra ethvert offentligt eller privat organ, som den anser for at vrere i 
stand til at give den oplysninger. 

(2) Kommissionen overgiver ethvert projekt om et Frellesforetagende til 
med en motiveret udtalelse. 

Hvis Kommissionen udtaler sig positivt om n0dvendigheden af det 
Frellesforetagende, forelregger den RAdet forslag vedr0rende: 

II/DK 

a) foretagendets placering, 

b) vedtregterne, 

c) finansieringens omfang og forl0b, 

d) Frellesskabets eventuelle deltagelse i Frellesforetagendets finan-
siering, 

e) eventuel deltagelse af et tredjeland, en international organisation 
eller en statsborger i et tredjeland, i Frellesforetagendets f i nan-
siering eller ledelse, 
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· f) af alle eller af nogle af de i denne Traktats Bilag III 
opregnede fordele. 

Kommissionen vedlregger en detaljeret rapport om projektet i dets helhed. 

ARTIKEL 47 

Nar Radet har faet sagen forelagt af Kommissionen, kan det anmode denne 
om de supplerende oplysninger og unders0gelser, som det anser for n0dvendige. 

Hvis Radet, der har truffet afg0relse med kvalificeret flertal, er af 
den opfattelse, at et forslag, der af Kommissionen er fremsendt med dennes 
ugunstige udtalelse, alligevel skal realiseres, skal Kommissionen forelregge 
Radet de forslag ogden detaljerede rapport, der omhandles i art i kel 46 . 

I tilfrelde af en gunstig udtalelse fra Kommissionen eller i det i fore-
stykke omhandlede tilfrelde, trreffer Radet med kvalificeret flertal afg0-

relse om ethvert af Kommissionens forslag. 

Dog krreves der enstemmighed i Radet angaende: 

a) Frellesskabets deltagelse i Frellesforetagendets finansiering , 

b) deltagelse af et tredjeland, en international organisation eller en 
statsborger fra et tredjeland i Frellesforetagendets finansiering el-
ler ledelse. 

ARTIKEL 48 

Pa forslag af Kommissionen og efter enstemmig vedtagelse i kan 
alle eller nogle af de i denne Traktats Bilag III opregnede fordele bringes 
til anvendelse for ethvert Frellesforetagende, og Medlemsstaterne er hver for 
sit vedkommende pligtige at sikre deres gennemf0relse. 

Radet kan pa samme made fastsrette vilkarene f or indr0mmelsen af disse 
fordele. 

ARTIKEL 49 

Oprettelsen af et Frellesforetagende sker i henhold til Radets beslut-
ning • 

Ethvert Frellesforetagende har status som juridi sk person. 
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I hver Medlemsstat har det den rets- og handleevne, som 
vedkommende Stats lovgivning tillregger juridiske pers oner; det kan i srerdeles-
hed erhverve og afhrende fast ejendom og l0s0re og optrrede som part i retssa-
ger. 

Medmindre intet andet er bestemt i denne Traktat eller i Frellesforetagen-
dets vedtregter, er dette underkastet de. regler, der grelder for industri- eller 
handelsvirksomheder; vedtregterne kan subsidirert henvise til Medlemsstaternes 
nationale lovgivning. 

Med forbehold af den kompetence, der i kraft af denne Traktat er tillagt 
Doms t olen, afg0res tvister, der ber0rer Frellesforetagenderne, af de kompetente 
nationale domsmyndigheder. 

ARTIK.EL 50 

Frellesforetagendernes vedtregter kan i givet fald rendres i overensstem-
melse med disses srerlige bestemmelser derom. 

Dog kan disse rendringer f0rst trrede i kraft , efter at de fors lag af 
Kommissionen er.vedtage t af Radet, der trreffer sin afg0relse i overensstemmel-
se med artikel 47. 

ARTIKEL 51 

Kommissionen sikrer udf0relsen af alle Radets beslutninger vedr0rende 
Frellesforetagenders oprettelse indtil nedsrettelsen af de organer, der har 
til opgave at tage sig af foretagendernes drift. 
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KAPITEL VI 

Forsyning 

ARTIKEL 52 

(l) Forsyning med malme, udgangsmaterialer og specielle fissile materi-
aler sikres, i overensstemmelse med dette kapi te.ls bestemmelser, efter prin-
cippet om lige adgang til forsyningskilderne, og gennem en frelle s forsynings-
poli ti:;c. 

( 2) Ned henblik herpa og pa de i dette kapitel fas t satte betingelser 

a) forbydes alle fremgangsmader, der har t il formal at sikre visse 
brugere en privilegeret stilling; 

b) oprett e s et Agentur, der har optionsret til malme, udgangsmat erialer 
og Sfecielle fissile materialer, produceret pa Medlemss taternes om-
rader, og s om ligeledes besidder eneret til at afslutte kontrakter 
om leverancer af malme, udgangsmaterialer eller specielle fissile 
mat.erialer, der hidr0rer fra omrader inden for eller uden for Frel-
lesskabet . 

Agenturet rna ikke g0re nogen forskel mellem brugerne pa grund af 
den anvendelse , disse har til hensigt a t g0re af de besti lte l eve -
ringer, medmindre denne anvendelse er ulovlig eller viser sig at 
vrere i modstrid med de betingelser, leverand0rer uden f or Frelles-
skabet har stillet for den pagreldende leverance . 
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Afdeling I 

Agenturet 

ARTIKEL 53 

Agenturet er underlagt Kommissionens kontrol; Kommissionen f as t lregger 
retningslinjer for dets virksomhed, har vetoret med hensyn til dets beslut-
ninger og udnrevner dets generaldirekt0r som dets vicegeneraldi rekt0r. 

Enhver udtrykkelig eller stiltiende disposition fra Agenturets side, 
under ud0velse af dets optionsret eller eneret til at slutte kontrakter 
om leverancer , kan af de interesser ede parter forelregges for Kommiss i onen, der 
trreffer beslutning inden en 

ARTIKEL 54 

Agenturet har s t atus scm juridisk person og er s elvf i nans i erende. 

forslag af Kommissionen fastsretter med kvalificeret f lertal 
vedtregterne for Agent uret. 

Vedtregterne kan rendres efter samme fremgangsmAde. 

Vedtregterne fastsretter Agenturets kapital og de nrermere bestemmel ser 
om dennes tilvejebringelse. Hovedparten af kapitalen skal under alle omstren-
digheder tilh0re Frellesskabet og Medlemsstaterne. Kapitalens fordeling 
mes af Medlemsstaterne efter fre11es overenskomst. 

Vedtegterne fastsretter nermere bestemmelser for Agenturets handelsmressi-
ge ledelse. De kan fastsrette en afgift transaktionerne til drekning af Agen-
turets driftsudgifter. 
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ARTIKEL 55 

meddeler eller lader meddele til Agenturet alle de op -
lysninger, som er n0dvendige for ud0velsen af dets optionsret og de ts eneret 
til at afslutte kontrakter om leverancer. 

ARTIKEL 56 

garanterer den frie ud0velse af Agenturets virksomhed 
pA deres omrader. 

De kan oprette et eller flere organer med kompetence til i forbindelse 
med Agenturet at reprresentere producenter og brugere fra de ikke-europreiske 
omrader under ceres jurisdiktion . 

Afdeling II 

Malme, udgangsmaterialer og specielle fissil e 
materialer , der hidr0rer fra Frellesskabet 

ARTIKEL 57 

(l) Agenturets optionsret grelder: 

a ) erhvervelsen af ret t il at benyt t e og forbruge materialer, som 
Frellesskabe t i medf0r af bestemmelserne i kapi t el VIII .har ejen-
domsretten til; 

b) erhvervelsen af ejendomsret i alle andre tilfrelde. 

(2) Agenturet ud0ver sin optionsret ved indgaelse af kontrakter med pro-
ducer.ter af udgangsmateri aler ell er specielle fissile materialer. 

Under forbehold af bestemmelserne i artiklerne 58 , 62 og 63 skal enhver pro-
1ucent tilbyde Agenturet de malme, udgangsmaterialer eller specielle fissile 

som han producerer pa Medlemsstaternes omrader, i nden disse malme 
eller benyttes, overf0res eller oplagres . 
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ARTIKEL 58 

NAr en producent udf0rer flere produktionstrin fra og med malmens· ud-
vinding til og med metallets fremstilling, er han kun forpligtet til at til-
byde Agenturet produktet i det produktionstrin, han selv 

Det samme gffilder for flere virksomheder, imel lem hvilke der bestar for-
bindelser, sam i rette tid er meddelt Kommissionen og dr0ftet med denne i 
overensstemmelse med den i artiklerne 43 og 44 fastsatte fremgangsmade. 

ARTIKEL 59 

Hvis Agenturet ikke benytter sig af sin optionsret til hele produktio-
nen eller en del af den, kan producenten: 

a) enten for egen regning eller ved l0nforarbejdningskontrakter forar-
bejde malme, udgangsmaterialer eller specielle fissile materialer 
under forbehold af, at han tilbyder Agenturet produktet efter denne 
forarbejdning, 

b) efter Kommissionens beslut ning afsrette den disponible produktion 
uden for Frellesskabet pa betingelse af, at ikke yder gunstigere 
vilkAr end dem, der indeholdtes i det tidligere tilbud ti l Agenturet. 
Dog kan eksport af specielle fis sile materialer kun finde sted gennem 
Agenturet i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 62 . 

Kommissionen kan ikke give tilladelse , hvis modtagerne af disse leve-
rancer ikke yder alle garantier for, at Frellesskabets almindelige 
interesser vil blive r espektere t, eller hvis best emmelser og betin-
gelser i disse kontrakter er i modstrid med denne Traktats formal. 

ARTIKEL 60 

Eventuelle brugere underretter regelmressigt Agenturet om deres behov 
for forsyning, med specifikation af mrengder, fysisk og kemisk beskaffenhed, 
oprindelsessted , anvendelse, tidspunkter for levering og prisbe t i ngelser, der 
skal indga som bestemmelser og vilkar i en forsyningskontrakt, sam de 0nsker 
at afslutte. 

Ligeledes underretter producenterne Agenturet om de tilbud, sam de er i 
s tand til at afgive, med alle specifikationer , og isrer om varigheden af de 
kontrakter, sam er nedvendige for opstilling af deres produktionsprogrammer. 
Varigheden af disse kontrakter rna ikke uden Kommi ss ionens tilladelse over-
skride ti ar. 
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Agenturet giver alle eventuelle brugere meddelelse om de tilbud og om-
fanget af de foresp0rgsler, det har modtaget, og opfordrer dem til at afgive 
ordrer inden en bestemt frist. 

Nar Agenturet er i besiddelse af samtlige disse ordrer, giver det med-
delelse om de betingelser, pA hvilke det kan im0dekomme dem. 

Hvis Agenturet ikke fuldt ud kan efterkomme alle modtagne ordrer, for-
deler det leverancerne i forhold t il de ordrer, der svarer til hvert enke1t 
tilbud med forbehold af bestemmelserne i artiklerne 68 og 69. 

Et af Agenturet udfffirdiget reglement, der krffiver Kommissionens godken-
delse, fastsffitter vilkArene for sammenholdelse af tilbud og ordrer. 

ARTIKEL 61 

Agenturet er forpligtet til at im0dekomme alle ordrer, medmindre juri-
diske eller materielle forhold er til hinder herfor. 

Under overholdelse af forskrifterne i artikel 52 kan det anmode brugerne 
om at erlffigge passende forudbetalinger ved indgaelse af en kontrakt, enten 
som sikkerhed eller for at lette sadanne af dets egne langtidsaftal er med 
procucenterne, som er n0dvendige for at efterkomme ordren. 

ARTIKEL 62 

(l) Agenturet ud0ver sin optionsret til specielle fissi le materialer 
fremstillet pa Medlemsstaternes omrader: 

a) enten for at efterkomme ordrer fra Fffillesskabets brugere i henhold 
til de i artikel 60 fastsatte betingelser, 

b) eller for s elv at oplagre disse material er, 

c) eller for at eksportere disse materialer med Kommissionens tilladel-
se i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 59 b), andet 
afsnit. 

( 2) Under forbehold a f bestemmelserne i kapitel VII overl ades disse ma-
terialer og de anvendelige r estprodukter dog producenten , 

a) enten for at oplagres med Agenturets tilladelse, 

b) eller for at blive anvendt inden for rammerne af producentens egne 
behov, 

c) eller for a t stilles til radighed for virksomheder i Frellesskabet 
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inden for rammerne af deres behov, nar disse virksomheder for at 
gennemf0re et Kommissionen rettidigt meddelt program star i direkte 
forbindelse med producenten, uden at der herved hverken tilsigtes 
eller bevirkes en begrrensning af produktionen, den tekniske udvik-
ling eller investeringerne , eller pa utilladelig made skabes ulig-
heder mell em brugerne inden f or Frellesskabet. 

(3) Bestemmelserne i artikel 89, stk. (1) a) f inder anvendelse pa spe-
cielle fissile materialer, som er .fremstillet pa Medlemsstaternes omrader, og 
hvortil Agenturet ikke har ud0vet sin optionsret. 

ARTIKEL 63 

Malme, udgangsmaterialer eller specielle fissile materialer , som produ-

• 

ceres af Frellesforetagenderne, tildeles brugerne i overensstemmelse med ved- • 
tregtsmressige eller overenskomstmressige regler, som grelder for disse Foretagen-
der . 

Afdeling III 

Malme, udgangsmaterialer og specielle fissile 
materialer, der ikke hidr0rer fra Frellesskabet 

ARTIKEL 64 

Agenturet, der i givet fald handler inden for rammerne af aftaler ind- • 
gaet mellem Frellesskabet og et tredjel and eller en international organi sation , 
har , bortset fra de i denne Traktat omhandlede undtagelsestilfrelde, eneret t il 
at indga aftaler og overenskomster , hvis hovedformal vedr0rer l evering af 
malme, udgangsmaterialer eller specielle fissil e materialer, der hi dr0r er fra 
lande uden for Frellesskabet. 

ARTIKEL 65 

Artikel 60 finder anvendelse pa brugernes ordrer og pa kontrakter mellem 
brugerne og Agenturet vedr0rende levering af malme , udgangsmaterialer eller 
specielle fis s ile materialer, der hidr0rer fra l ande uden f or Frell esskabet . 
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Agenturet kan dog bestemme leverancernes geografiske oprindelse, for sa 
vidt det sikrer brugeren mindst lige sa fordelagtige vilkar som de i ordren 
angivne. 

ARTIKEL 66 

Hvis Kommissionen pa de pagreldende brugeres anmodning fastslar, at Agen-
ikke er i stand til inden for en rimelig frist helt eller delvis at le-

vere de bestilte forsyninger eller kun kan g0re det til urimelige priser, har 
brugerne ret til direkte at slutte kontrakter om leverancer, der hidr0rer fra 
lande uden for Frellesskabet, for sa vidt disse kontrakter i det vresentlige 
svarer til de i deres ordrer angivne behov. 

Denne ret gives for en periode af et ar og kan fornyes, safremt det 
forhold, der gav anledning dertil, fortsat bestar • 

De brugere, der benytter sig af den i denne artikel omhandlede ret, 
skal give Kommissionen meddelelse om planlagte direkte kontrakter, Denne kan 
indeL en maned sig indgaelse af kontrakterne, hvis de strider mod 
denne Traktats formal. 

Afdeling IV 

Priser 

ARTIKEL 67 

Med de i denne Traktat fastsatte undtagelser fremkommer priserne ved at 
sammenholde tilbud og ordrer i overensstemmelse rned de i artikel 60 anf0rte 
betingelser, son Medlemsstaterne ikke kan tilsidesrette gennem nationale for-
skrifter. 

ARTIKEL 68 

En prispolitik, der har til formal at sikre visse brugere en privilege-
ret stilling i strid med det princip om lige adgang til forsyninger, som f0l-
ger af dette kapitels bestemmelser, er forbudt . 
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Hvis Agenturet konstaterer en sadan politik, giver det Kommissionen med-
delelse herom. 

Finder Kommissionen konstateringen begrundet, kan den for de omtvistede 
tilbuds vedkommende fastsrette priserne i overensstemmelse med princippet om 
lige ad gang. 

ARTIKEL 69 

Pa forslag af Kommissionen kan Radet med enstemmighed fastsrette priser. 

Nar Agenturet ved anvendelse af artikel 60 fastsretter betingelserne for 
ordrernes im0dekommelse, kan det foresla de brugere, der har indgivet ordrer, 
en prisjustering. 

Afdeling V 

Bestemmelser vedr0rende forsyningspolitikken 

ARTIKEL 70 

lnden for rammerne af Frellesskabets budget kan Kommissionen pa betingel-
ser, som den selv fastsretter, finansielt medvirke i prospekteringsvirksomhed 
pa Medlemsstaternes omrader. 

Kommissionen kan rette henstillinger til Medlemsstaterne med henblik pa 
at fremme prospekteringen og minedri ften. 

Hedlemsstaterne skal tilstille Kommissionen en arlig rapport om udvik-
lingen af prospekteringen og produkt ionen, de sandsynlige reserver og de in-
vesteringer i miner, der er gennemf0rt eller patrenkt pi deres omrader. Disse 
rapporter forelregges Radet med Kommissionens udtalelse, i srer vedr0rende de 
foranstaltninger , Medlemssta terne har truffet e fter henstillinger, der er a f-
givet i medf0r af det foregaende stykke. 

Hvis Radet pa Kommissionens foranledning med kvalificeret fl ertal kon-
staterer, at foranstaltninger til prospektering og for0gelse af minedriften, 
til trods for at udvindingsmulighederne pa langt s igt forekommer 0konomisk 
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berettigede, vedbliver at vrere mrerkbart utilstrrekkelige, anses den pagreldende 
f\'ledlemsstat for hele det tidsrum, i hvilket den ikke har rade t bod pa denne 
situation, savel f or sig selv s om for sine statsborgere, at have givet afkald 
pa retten til lige adgang til andre ressourcer inden for Frelles skabet. 

ARTIKEL 71 

Kommissionen retter alle f orn0dne henstill i nger til Medlemsstaterne 
vedr0rende fiskale bestemmelser og bestemmelser om minedrift. 

ARTIKEL 72 

Af de disponible mrengder i nden for eller uden for Frellesskabet kan Agen -
turet oprette sadanne kommercielle lagre, som er n0dvendige f or at l ette Frel-
lesskabets forsyning eller l0bende leverancer. 

Kommissionen kan i give t fald beslutte a t oprette sikkerhedslagre . De 
nrermere retningslinjer for disse l agres finansiering godkende s af Radet med 

fl ertal pa forslag af Kommissionen . 

Afdeling VI 

Srerlige bestemmelser 

ARTIKEL 7 3 

Hvis en af t al e eller en konvention mellem en Medlemsstat , en person 
eller virksomhed pa den ene side og et tredjeland , en internat i onal organisa-
tion eller en statsborger i et tred jeland pa den anden side, ogsa omfatter 
leverancer af produkter, der henh0rer under Agen t ure t s kompetence , krreves 
Kommi ssionens forudgaende godkendelse til i ndgaelse e l ler f or nyel se af denne 

eller konvent ion , f or s a vidt angar l evering af di sse pr odukt er . 
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ARTIKEL 74 

Kommissionen kan fritage for anvendelse af bestemmelserne i dette kapitel 
for sa vidt angar overfersel, import eller eksport af sadanne sma mrengder mal-
me, udgangsmaterialer eller specielle fissile materialer, som sredvanligvis 
anvendes ved forskning. 

Enhver overf0rsel, import eller eksport foretaget i medfer af denne be-
stemmelse, skal meddeles Agenture t . 

ARTIKEL 75 

Dette kapitels bestemmelser finder ikke anvendelse pa aftaler vedrerende 
behandling, forarbejdning eller formning af malme, udgangsmaterialer eller 
specielle fissile materialer, som er indgaet: 

a) mellem flere personer eller virksomheder, nar de behandlede , forar-
bejdede ell er formede material er skal tilbageleveres t il den person 
eller virksornhed, hvorfra de hidrerer ,· 

b) mellem en person eller virksomhed og en international organisation 
eller s tatsborger i et tredjeland, nar materialerne behandles, for-
arbejdes eller formes uden for Frellesskabet og tilbageleveres til den 
person eller vir ksomhed, hvorfra de hi drerer , 

c) mellem en person eller en virksomhed og en international organisat ion 
eller en statsborger i et tredjeland, nar materialerne behandles, 
forarbejdes eller formes i Frellesskabet og tilbageleveres enten til 
den organisation eller statsborger, hvorfra de hidrerer , eller til en 
hvilken som hels t anden adressat ligel edes uden for Frellesskabet, ud-

• 

• 

peget af denne organisation eller s tatsborger . • 

Dog skal de pagreldende personer ell er virksomheder give Agent uret med-
delelse om sadanne aftaler, og sa snart kontrakterne er undertegnet, om de 
materia lemrengder, som er genstand for disse bevregelser. Hvad angar de under b) 
omhandlede aftaler, kan Kommissionen modsrette s ig dem , hvis den mener, at 
forarbejdningen eller formningen i kke kan udferes effektivt og s ikker t og uden 
mater i a l et ab t il skade for Frellesskabet . 

Materialer, som er genstand for disse aftaler, er pa Medlemsstaternes 
omrade underkaste t de i kapitel VII omhandl ede kontrolforanstaltninger . Dog 
finder bestemmelserne i kapitel VIII ikke anvendel s e pa specielle fissile ma-
terialer , s om indgar i de under c) omhandlede aftaler . 
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ARTIKEL 76 

Bestemmelserne i dette kapitel kan, navnlig i tilfrelde af at uforudsete 
omstrendigheder skaber en almindelig knaphed, initiativ af en Medlemsstat 
eller Kommissionen, rendres af med enstemmighed forslag af Kommiss i o -
nen og efter h0ring af Forsamlingen. Kommissionen skal foretage unders0gelser 
vedr0rende enhver anmodning forelagt af en Medlemsstat. 

Efter syv ars forl0b fra Traktatens ikraftt rreden at regne kan 
stadfreste samtlige disse bestemmelser. Finder denne stadfrestelse ikke sted,. 
fastsrettes nye vedr0rende dette .kapitel i overensstemmelse med 
jen i det foregaende stykke fastsat te • 
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KAPITEL VII 

Sikkerhedskontrol 

ARTIKEL 77 

P& de i dette kapitel fastsatte vilk&r .skal Kommissionen pa Medlemssta-
ternes omr&der forvisse sig om: 

a) at malme, udgangsmaterialer og specielle fissile materialer ikke an-
vendes til andre formal end de af brugerne angivne, 

b) at bestemmelserne ang&ende forsyning og enhver srerlig forpligtelse 
om kontrol, som Foollesskabet har indg&et aftale om med et tredjeland 
eller en international organisation, overholdes. 

ARTIKEL 78 

Enhver, der opretter eller driver et anloog til produktion , adskillel se 
eller enhver brug af udgangsmaterialer eller specielle fis s ile materialer, 
eller til behandling af bestralet nukleart brrendsel, skal underrette Kommissio-
nen om anlooggets grundlreggende tekniske data, i det omfang kendskab hertil er 
n0dvendigt for at opfylde de i artikel 77 fastsatte mAl. 

Kommissionen skal godkende de fremgangsmader , der anvendes ved den 
kemiske behandling af de bestralede materialer, for sa vidt dette er n0dven-
digt for at opfylde de i artikel 77 fastsatte mal. 

ARTIKEL 79 

Kommissionen krrever, at der f0res og fremlregges driftsoversi gter for at 
muliggere regnskab med anvendte eller producerede malme , udgangsmaterialer og 
specielle fissil e materialer. De t samme goold€r transporterede udgangsmateri-
aler og specielle fissile materialer. 
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Vedkommende underretter myndighederne i den pagreldende Medlemsstat om de 
meddelelser, som de i medf0r af artikel 78 og af denne artike l s stk. 1 afgive1 
t il Xommissionen. 

Arten og rrekkevidden af de i denne artikel s s tk. 1 omtalte forplig t el-
ser =astlregges i en af Kommissionen udarbejdet og af Radet godkendt forord -
ning. 

ARTIKEL 80 

Kommissionen kan kreve, at alle overskydende specielle fissile materia-
ler, som indvindes eller fremkommer som biprodukt, og som ikke fakt isk anven-
des eller umiddelbart er klar til brug, deponeres hoe Agenturet eller i andre 
depoter, som kontrolleres eller kan kontrolleres af Kommissionen . 

De saledes deponerede specielle fissile materialer skal ufort0vet til-
bagegives rette vedkommende pa disses begering. 

ARTIKEL 81 

Kommissionen kan udsende inspekt0rer til Medlemsstaternes omrader. Forud 
for cer. f0rste opgave, som Kommissionen overdrager en inspekt0r pa en Medlems-
stats omrader, optager den med den pagreldende Stat en dr0ftelse, som angar 
alle denne inspekt0rs s enere opgaver. 

Mod forevisning af beh0rig legitimation har inspekt0rerne t il enhver 
tid adgang til alle steder, alt oplysningsmateriale samt hos alle personer, 
som i kraft af deres stilling beskreftiger sig med materialer, udstyr eller 
anlreg, der er undergivet den i dette kapitel omhandlede kontrol, i den ud-
strrekning dette er n0dvendigt f or at kontrollere malme, udgangsmateri a l er og 
speci elle fi ssi le materia l er og for a t sikre overholdelsen af bestemmelserne 
i ar tikel 77. Hvis den pagreldende Stat anmoder herom, l edsages deaf Kommis-
s ionen udpegede inspekt0rer af reprresentanter for denne Stats myndigheder 
under forudsretning af, at inspekt0rerne ikke derved forsinkes ell er pa anden 
nade hindres i ud0velsen af deres hverv. 

Hvis der lregges hindringer i vejen for kontrollens ud0velse , skal Kom-
n i ssionen anmode Domstolens prresident om bemyndigelse t il t vangsmressig gennem-
f0relse af denne kontrol. Domstolens prresiden t trref fer sin afg0relse inden 
tre dage. 

Hvis der er· fare forbundet med udsret t elsen, kan Kommissionen selv ud-
stede en skriftlig ordre i f orm af en bes lut ning om at foretage kontrollen. 

• Denne ordre skal uopholdeligt forelregges Doms t olens presiden t til efterf0l gen-
de godkendelse. 
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Efter udstedelse af bemyndigelsen eller beslutningen s 0rger den pagrel-
dende Stats nationale myndigheder f or, at inspekt0rerne far adgang til de i 

eller beslutningen angivne steder. 

ARTIKEL 82 

Inspekt0rerne ansrettes af Kommissionen. 

De har til opgave at lade sig forelregge og at kontrollere det i artikel 
79 nrevnte regnskab. De aflregger beretning til Kommi ssionen om enhver overtrre-
G_8lse. 

Kommissionen kan udstede et direktiv, i hvilket den palregger den pagrel-
c::::J..ie I:.edlemsstat, inden for en af Kommissionen f astsat frist at tage alle 

for at bringe den konstaterede overtrredelse til op-
rzr; den underretter Radet herom. 

Evis I-1edlemsstaten ikke inden for den fastsatte frist rett er sig efter 
::o::l:::issionens direkti v, kan denne el l er enhver interesseret Medlemsstat, uan-

bestemmelserne i artiklerne 1 41 og 142, straks indbringe sagen for Dom-

ARTIKEL 83 

(l) I tilfrelde af, at personer eller virksomheder misligholder de for-. 
pligtelser, der er palagt dem i dette kapitel, kan Kommissionen ivrerksrette 
foranstaltninger mod dem. 

Disse foranstaltninger er, ordnet efter strenghed: 

a ) advarsel, 

b) inddragelse af srerlige fordele , sasom finansiel st0tte eller tek-
nisk bistand, 

c) at virksomheden, i et tidsrum af h0jst fire maneder, stilles under 
administration af en person eller persongruppe udpeget efter frelle s 
overenskomst mellem Kommissionen og den Stat, som virksomheden hen-
h0rer under, 

d) hel eller delvis inddragelse af udgangsmaterialer eller specielle 
fissile materialer. 

(2) De af Kommissionens beslutninger, der er truffet til gennemf0relse 
af det foregaende s t ykke, og som indebrerer udlever ingspligt, udg0r fuldbyrdel-
sesgrundlag. De kan fuldbyrdes pa Medlemsstaternes omrader pa de i artikel 164 
f astsatte betingelser. 

i artikel 157 har indbringel·se af klager for Domstolen 
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mod Kommissionens beslutninger om de i det foregaende stykke fastsatte foran-
staltninger opsrettende virkning. Imidlertid kan Domstolen pa begrering af Kom-
missionen eller af enhver interesseret Medlemsstat bestemme 0jeblikkelig fuld-
byrdelse af beslutningen. 

Beskyttelse af de krrenkede interesser skal sikres ved passende retsvrern. 

(3) Kommissionen kan rette alle henstillinger til Medlemsstaterne ved-
r0rende love eller administrativt fastsatte bestemmelser, der skal s ikre over-
holdelsen pa deres omrader af de forpligtelser, der f 0lger af dette kapitel. 

(4) Det pahviler Medlemsstaterne at s0rge for, at disse forans taltninger 
og i pakommende tilfrelde for, at de ansvarlige rader bod pa begaede 

overtrredelser. 

ARTIKEL 84 

Ved kontrollens ud0velse rna der ikke finde forskelsbehandling sted med 
til det formal, som malme, udgangsmaterialer og specielle fissile mate-

rialer er bestemt til. 

og retningslinjer for kontrollen og kontrolorganernes bef0jelser 
er begrrenset til, hvad der er n0dvendigt.for at opfylde de i de tte kapitel 
angi vne miH. 

Kontrollen kan ikke udstrrekkes til materialer, der er bestemt til for-
svarsformal, og som er under srerlig bearbejdelse til dette formal, eller som 
efter denne bearbejdelse i overensstemmelse med en operativ plan er anbragt 
eller oplagr e t i et militrert anlreg. 

ARTIKEL 85 

Dersom nye omstrendigheder n0dvendigg0r det, kan dette kapitels bestemmel-
ser om kontrollens gennemf0relse , pa en Medlemss tats eller Kommissionens initi-
ativ, renires med enstemmighed af Radet pa forslag af Kommissionen og efter 

af Forsamlingen. Kommissionen skal fore tage unders0gelse vedr0rende 
enhYer a..c"ll!lodning, der fremsrettes af en Medlemsstat . 
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KAPITEL VIII 

Ejendomsretten 

ARTIKEL 86 

De specielle fissile material er er Frellesskabets ejendom. 

Frellesskabets ejendomsret omfatter alle speci elle fissile materialer, 
L • • eller importeres af en Medlemsstat, en person eller en virlc-
___ ;,,,tHo: .':, og som er undergivet den i kapi tel VII ornhandlede sikkerhedskontrol. 

ARTIKEL 87 

i·iedlemsstater, personer eller virksornheder har ubegrrense t brugs - og 
fcrbrugsret over speci ell e fis s ile materialer , der pa retmressi g vis er kommet 
i deres besiddelse , under forbehold af deres f orpligtelser i henhold til denne 
Traktats bestemmel ser, navnlig med hensyn til sikkerhedskontrollen, den Agen-
ture t tilkommende optionsret og sundhedsbeskyttelsen. 

ARTI KEL 88 

Agenturet f0rer pa Frellesskabets vegne en srerlig konto, der benrevnes 
''Finansiel konto for specielle fissile materialer". 

!I/DK 

ARTIKEL 89 

(1) Pa den finansi elle konto for spec i elle f issile materialer: 

a) krediteres Frellesskabet og debiteres den modtagende Medlemsstat, 
person eller virksornhed for vrerdien af de specielle f i ssile materi-
aler, som overlades t i l eller stilles til radighed for den pagrelden-
de Stat , person eller virksornhed; 
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b) debiteres Frellesskabet og krediteres den ydende Medlemsstat , person 
eller virksomhed for vrerdien af de specielle fissile materialer, der 
produceres eller importeres af en sadan St at, person eller virksom-
hed, og som bliver Frellesskabets ejendom. Der foretages en tilsvaren-
de pestering, nar en Medlemsstat, person eller virksomhed til Frelles-
skabet tilbageleverer specielle fissile materialer, som tidligere 
var overladt til eller stillet til radighed for denne Stat, person 
eller virksomhed. 

(2) Vrerdirendringer, der ber0rer moongderne af specielle fissi le materia-
ler, bogf0res pa en at de ikke kan give anledning til tab eller 
gevinst for Frellesskabet. Tab eller gevinst star for indehavernes regning. 

(3) De saldi, der opstar ved ovennrevnte transaktioner, er 0jeblikkelig 
forfaldne til betal ing pa kreditors anmodning • 

.ted, 
Ved anvendelse af dette kapitel betragtes Agenturet som en virksom-

for sa vidt angar transaktioner, det foretager f or egen regning . 

ARTIKEL 90 

Dersom nye omstmndigheder g0r det n0dvendigt, kan dette kapitels bestem-
om Frellesskabets ejendomsret, pa initiativ af en Medlemsstat eller af 

Kommissionen , rer.dre s med ens t emmighed af Rade t pa forslag af Kommi ssionen og 
efter h0ring af Forsamlingen. Kommissionen skal foretage unders0gelse vedr0-
rende enhver anmodning, der fremsrettes af en Medlemsstat . 

ARTIKEL 91 

Ejendomsretten til alle genstande, materialer eller formuegoder, der 
i til dette kapitel omfattes af Frellesskabets ejendomsret, be-

stemmes af den enkelte Medlemsstats love . 
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KAPITEL IX 

Det nukleare frellesmarked 

ARTIKEL 92 

Bestemmelserne i dette kapitel grelder for de formuegoder og produkter, 
Gorn er opf0rt listerne i denne Traktats Bilag IV. 

Disse lister kan p& foranledning af Kommissionen eller en Medlemsstat 
reHdrcs af Radet med enstemmighed pa forslag af Kommissionen. 

ARTIKEL 93 

Hedlemsstaterne afskaffer indbyrdes et ar efter denne Traktats ikraft-
trreden al ind- og udf0rselstold eller afgifter med t ilsvarende virkning og 
alle kvantitative restriktioner for slivel import som eksport af: 

a) de pa listerne A1 og A2 opf0rte produkter, 

b) de pa liste B opf0rte produkter, for sa vidt der grelder en frelles 
toldtarif for disse varer, og de er ledsaget af en af Kommissionen 
udfrerdiget attest for, at de er bestemt til nukleare formal. 

Ikke-europreiske omrader, der henh0re r under en Medlemsstats jurisdiktion, 
dog fortsat opkrreve ind- og udf0rselstold eller afgifter med tilsvarende 

virkning af ren fiskal karakter. Denne told og disse afgifters st0rrelse og 
anvendelsesmade rna ikke indebrere nogen forskelsbehandling af denne St at og de 
andre Nedlemsstater. 

ARTIKEL 94 

Medlemsstaterne opretter en frelles toldtarif pa f0lgende betingelser: 

a) for de pa liste A1 opf0rte produkter fas tsrettes den frelle s t oldtarif 
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pa niveau med den laveste tarif, der var greldende den 1. januar 1957 
i et af Nedlemslandene; 

b) for de pa liste A2 opf0rte produkter trreffer Kommissionen alle n0d-
vend ige foranstal tninger, for at forhandlingerne me llem r1edlerns c; ta-
terne kan optages om disse produkter inden tre maneder at regne fra 
denne Traktats ikrafttrreden. I det tilfrelde, hvor en aftale ikke har 
kunnet opnas for visse af produkterne inden udgangen af det f0rste 
ar efter denne Traktats ikrafttrreden, fastsretter Radet med kvalifi-
ceret flertal pa forslag af Kommissionen satserne i den frelles told-
tarif; 

c) den frelles toldtarif for de pa listerne A1 og A2 opf0rte produkter 
bringes i anvendelse fra udgangen af det f0rste ar, der f0lger efter 
denne Traktats ikrafttrreden . 

ARTIKEL 95 

Pa forslag af Kommissionen kan Radet med beslutte en tidli-
gere ikrafttrreden af den frelles toldtarif for de af de i liste B opf0rte pro-
dukter, for hvilke en sadan forholdsregel ville kunne bidrage til kerneener-
giens u1vikling inden for Frellesskabet. 

ARTIKEL 96 

Over for en anden Medlemsstats statsborgere ophrever Medlemssta terne 
enhver i nationaliteten begrundet restriktion i adgangen til kvalificerede 
.Stillinger inden for kerneenergiens omrade' u·nder f orbehold af de begramsnin-
ger, som f0lger af de grundlreggende krav til den offentlige orden , den offent-
:!.ige s ikkerhed og den offentlige sundhed . 

Efter at radf0rt sig med Forsamlingen kan Radet med kvalificeret 
flertal pa forslag af Kommissionen, der f0rst i ndhenter udtalelse fra Det 
0koncmiske og S·:>Ciale Udvalg, vedtage ·direktiver vedr0rende den nrermere an-
vendelse af denne artikel. 

ARTIKEL 97 

Ir:gen i nat ionaliteten begr undet restriktion kan g0res greldende over foe 
r.ogen offentligretlig eller privatretlig juridisk eller fysisk person, r:out 
h0rer under en Medlems s tats jurisdiktion, og som 0nsker a t deltage i opf0rel-

• scm a f atomanlreg af videnskabelig eller industriel karakter :inden for .l<'&lles -
skabet. 
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ARTIKEL 98 

Medlemsstaterne tager alle n0dvendige forholdsregler for at l ette ind-
gaelsen af forsikringskontrakter til drekning af risikoen ved kerneenergi. 

Inden to ar fra denne Traktats ikrafttrreden vedtager Radet med kvalifi-
ceret flertal efter at have radf0rt sig med Forsaml ingen og pa forslag af 
Kommissionen, der f0rst indhenter udtalelse fra Det 0konomiske og sociale Ud-
valg, direktiver vedr0rende den nrermere anvendelse af denne artikel. 

ARTIKEL 99 

Kommissionen kan rette alle henstillinger med henblik pa at lette kapi-
talbevregelser til finansiering af den i denne Traktats Bilag II nrevnt e produk-
tion. 

ARTIKEL 100 

Enhver Medlemsstat forpligter sig til at tillade betalinger vedr0rende 
varer, tjenesteydelser og kapital i valuta fra den Medlemsstat, i hvilken 
kreditor eller modtager bor, savel som overf0rsel af kapital og l0n, i det 
omfang bevregelsen af varer, tjenesteydelser , kapital og personer er frigivet 
mellem Medlemsstaterne i overensst emmelse med denne Traktat. 
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KAPITEL X 

Forbindelserne udadtil 

ARTIKEL 101 

Inden for rammerne af sin kompetence kan Fellesskabet aftaler 
eller overenskomster med et tredjeland, en international organisation eller 
en statsborger fra et tredjeland . 

Forhandlingerne om disse aftaler eller overenskomster feres af Kommis-
sionen i overensstemmelse med direktiver; de indgas af Kommiss ionen 
med Radets godkendelse, der gives med kvalificeret f lertal. 

De aftaler eller overenskomster, hvis gennemferelse ikke krrever Radets 
me1virken, og som kan udferes inden for rammerne af det pagreldende budget, 
forhandles og afsluttes imidlertid af Kommissionen , der er forpligtet til at 
holde RMet underiettet herom. 

ARTIKEL 102 

De med et t redjeland, en international qrganisation eller en statsborger 
• et tredjeland afsluttede aftaler eller overenskomster, i hvilke foruden 

Frellesskabet ogsa en eller flere Medlemsstater er parter , kan f0rs-t t rrede i 
kraft, efter at alle de interesserede Medlemsstater har tilkendegivet over f or 

at de pagreldende aftaler eller overenskomster er gjort anvende-
lige i overensstemmelse med deres respektive nationale lovgivning. 

• 

ARTIKEL 103 

Eedlemsstaterne skal meddele Kommissionen deres planer om aftaler eller 
overenskomster med et tredjeland, en international organisation el ler en stats-
borger fra et tredjeland i den udstrrekning, disse aftaler eller overenskomster 
bererer denne anvendelsesomrade . 

- 59 - II/DK 



Hvis et forslag til en aftale eller overenskomst indeholder punkter, 
som strider imod denne Traktat, afgiver Kommissionen sine bemrerkninger herom 
til vedkommende Stat inden en m&ned fra modtagelsen af den omtalte meddelelse. 

Denne Stat kan ikke afslutte den patrenkte aftale eller overenskomst, f0r 
den har fjernet Kommissionens betrenkeligheder eller har fulgt den afg0relse, 
som Domstolen som hastesag efter Statens henvendelse har truffet med hensyn 
til de patrenkte bestemmelsers forenelighed med reglerne i denne Traktat. Hen-
vendelsen til Domstolen kan ske pa et hvilket som helst tidspunkt, efter at 
Staten har modtaget Kommissionens bemrerkninger. 

ARTIKEL 104 

Ingen person eller virksomhed, som efter denne Traktats ikrafttrreden 
afslutter eller fornyer aftaler eller overenskomster med et tred jeland , en 
international organisation eller en statsborger f ra et tredjeland, kan pabe-_ 
raoG sig sadanne aftaler ell er overenskomster for derved at unddrage Sig de 
forpligtelser, der p&hviler de pagrel dende efter denne Trakt at . 

Enhver Medlemsstat trreffer alle de forholsregler, som den anser for n0d-
vendige, til pa Kommissionens begrering at meddele denne alle oplysninger ved-
rerende aftaler eller overenskomster, som er afslutte t efter denne Traktats 
ikrafttrreden og inden for dens anvendelsesomrade af enhver person eller virk-
somhed med et tredjeland, en international organisation eller en statsborger 
fra et tredjeland. Kommissionen kan kun forlange disse oplysninger med det 
formal af forvisse sig om, at disse aftaler eller overenskomster ikke inde-
holder punkter, som udg0r en hindring for anvendelsen af denne Traktat . 

Pa Kommissionens begrering udtaler Domstolen sig om disse aftalers eller 
overenskomsters forenelighed med denne Trakta ts bestemmelser. 

ARTIKEL 105 

Bestemmelserne i denne Traktat kan ikke paberabes over for gennemf0rel-
sen af aftaler eller overenskomster , som f0r dens ikrafttrreden er afslutte t 
af en IVIedlemsstat, en person eller virksomhed rued e t tredjeland, en i nt erna-
tional organisation eller en statsborger fra et tredjeland, nar disse aftaler 
eller overenskomster er blevet meddelt Kommissionen senest tredive dage efter 
denne Traktats ikrafttrreden. 
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Dog kan aftaler eller overenskomster mellen! denne Traktats undertegnelse 
og dens ikrafttrreden, der af en person eller virksomhed er afsluttet med et 

en international organisation eller en statsborger fra et tredje-
land, ikke g0res greldende over for denne Traktat, hvis Domstolen, der udtaler 

pa Kommissionens begrering, sk0nner, at hensigten med at unddrage sig Trak-
tatens bestemmelser for den ene eller den anden part har vreret et af de af-
g0rende motiver for aftalen eller overenskomsten. 

ARTIKEL 106 

De Medlemsstater, der f0r denne Traktats ikrafttrreden har indgaet afta-
ler med tredjelande om samarbejdet pi!. kerneenergiens omri!.de, skal i frelleB-

med Kommissionen optage de n0dvendige forhandlinger med disse tredjelande 
for i si!. h0j grad som muligt at lade Falllesskabet indtralde i de forpligtelser 
og rettigheder, der f0lger af disse aftaler. 

Enhver ny aftale, der f0lger af disse forhandlinger, krrever samtykke 
fra den eller de Medlemsstater, der har underskrevet de ovenfor nrevnte afta-
ler, samt Ri!.dets godkendelse med kvalificeret flertal . 
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BESTEMMELSER VEDR0RENDE INSTITUTIONERNE 
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KAPITEL I 

Frellesskabets institutioner 

Afdeling I 

Forsamlingen 

ARTIKEL 107 

Forsamlingen, der bestar af reprresentanter f or folkene i de i Frellesska-
cet sammensluttede Stater, ud0ver de bef0jelser t il at radsla og beslutte 
samt lwntrollere, som er tillagt den i denne Trakt at. 

ARTIKEL 108 

(l) Forsamlingen bestar af delegerede, der af Parlamenterne udpeges 
blandt deres medlemmer i overensstemmelse med. den af hver Medlemsstat fast-

• satte fremgangsma de. 

• 

( 2) De de l eger edes antal fa s t srette s som f0 lger : 

Belgien 14 
Tyskland 36 
Frankrig 36 
!tali en 36 
Luxembourg 6 
Nederl andene 14 

(3) Forsaolingen udarbejder forslag til afholdelse af almindel ige direk-
valg if0lge en i alle Medlemsst ater ensartet f remgangsmade . 
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Radet fastsretter herem med enstemmighed forskrifter, som det henstilles til 
Medlemsstaterne at vedtage i overensstemmelse med deres forfatningsmressige 
bestemmelser. 

ARTIKEL 109 

Forsamlingen afholder en arlig session. Den trreder uden indkaldelse 
sammen den tredje tirsdag i oktober. 

Forsamlingen kan trrede sammen til ekstraordinrer session efter anmodning 
af et flertal af dens medlemmer, af Radet eller af Kommissionen. 

ARTIKEL 110 

Forsamlingen udpeger blandt sine medlemmer sin formand og sit presidium. 

Kommissionens medlemmer har adgang til alle m0der og til pa begrering at 
tage ordet pa Kommissionens vegne. 

Kommissionen besvarer mundtligt eller skriftligt de sp0rgsmal, som For-
samlingen eller dennes medlemmer stiller den. 

Radet udtaler sig for Forsamlingen pa de betingelser, som det fastsretter 
i sin forretningsorden. 

ARTIKEL 111 

Medmindre andet er fastsat i denne Traktat, t r ref fer Forsamlingen sine 
afg0relser med absolut flertal af de afgivne stemmer. 

Forretningsordenen fastsretter det beslutningsdygtige antal medlemmer. 

ARTIKEL 112 

Forsamlingen fastsretter sin forretningsorden; hertil krreves et flertal 
af medlemmernes stemmer. 

Forsamlingens aktstykker offentligg0res i henhold til forretningsorde-
nens bestemmelser. 
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ARTIKEL 113 

Forsamlingen dr0fter i et offentligt m0de den almindelige arsberetning, 
scm Komm.:ssionen forelregger den. 

ARTIKEL 114 

Incbringes forslag om mistillidsvotum vedr0rende Kommissionens virksom-
kan Forsamlingen tidligst tage stilling hertil tre dage efter forslagets 

il!dbringelse og kun ved en offentlig afstemning. 

3afremt forslaget om mistillidsvotum vedtages med to tredjedels flertal 
o:: C.e :ifgivne stemmer og af et fler t al af Forsamlingens medlemmer, skal Kom-
:-: i.as ionens medlenmer samlet nedlregge deres hverv. De videref0rer dog de l0ben-

foa·etninger, indtil deres efterf0lgere er blevet udnrevnt i henhold til 
127. 

Afdeling II 

R8.det 

ARTIKEL 115 

• Radet ud0ver sine bef0jelser og sin besluttende pa de i denne 

• 

fastsa tte vilkar. 

Det trreffer alle forholdsregler, hvortil det har kompetence , med hen-
olik pa at samordne Medlemsstaternes og Frellesskabets virksomhed. 

ARTIKEL 116 

Re.det bestar af reprresentanter for Medl emsstat erne . Hver r egering udpeger 
et sine medlemmer som delegeret . 

Formandshverve t ud0ves pa skift af Radets medlemmer for seks maneder ad 
gangen efter Medlemsstaternes alfabetiske rrekkef0lge • 
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ARTIKEL 117 

Radet trreder sammen efter indkaldelse fra formanden pa initiati v af den-
ne, af et medlem af Radet eller af Kommissionen. 

ARTIKEL 118 

(1) Medmindre andet er fastsat i denne Traktat, trreffes Radets afg0rel-
ser med et flertal af medlemmernes s t emmer. 

(2) Ved de radsafg0relser, som krrever kvalificeret flertal, tildeles 
medlemmernes stemmer f0lgende vregt : 

Belgien 2 

Tyskl and 4 
Frankr ig 4 
It alien 4 
Luxembourg 1 
Nederlandene 2 

Afg0relser trreffes med mindst: 

tolv stemmer, i tilfrelde hvor afg0r e l sen i henhold til denne Traktat 
skal trreffes pa forslag af Kommissionen, 

tolv stemmer afgivet af mindst 4 medlemmer, der stemmer for, i alle 
andre tilfrelde . 

( 3) Det forhold, at medlemmer, der er til s t ede eller reprresenteret, 
undlader at s temme, hindrer ikke vedtagel sen af de af Radets afg0relser, der 
krrever enstemmighed. 

ARTIKEL 119 

Nar Radet i medf0r af denne Tr akt at trreffer afg0rel se pa forslag af 
Kommissionen, kan det kun rendre dette forslag ved enstemmig vedtagelse. 

Sa lrenge Radet ikke har truffet afg0relse, kan Kommissionen rendre sit 
oprindelige forslag, isrer nar det er blevet forel agt Forsamlingen til udtalel-
se. 
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ARTIKE1 120 

Hvert med1em af Radet kan kun fra et af de 0vri ge med1emmer modtage 
f·.t::dm2gt til at stemme. 

ARTIKEL 121 

Radet fastsretter sin forretningsorden. 

:F'orretnings ordenen kan omhandle nedsrettelse af e t udvalg bes t aende af 
for Medlemsstaterne . Radet fastsret ter dette udva lgs opgaver 

c'.et 

ARTIKEL 122 

Radet kan anmode Kommissionen om at foretage sadanne unders0gelser, som 
ffi1Ser for hensigtsmressige for at Virkeligg0re de frelles mal, og om at 

det dertil egnede forslag . 

ARTIKEL 1 23 

Radet fastsretter med kvalificeret fl ertal l 0nninger, godtg0relser og 
pensioner for Kommissionens formand og medlemmer, for Domstolens prresident, 
dommere, og justitssekretrer. Det fas tsretter ligeledes med 

flerta1 alle godtg0rel ser, der ydes som veder1ag • 
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Afdeling III 

Kommissionen 

ARTIKEL 124 

For at sikre udviklingen af kerneenergien inden for Frellesskabet skal 
Kommissionen: 

- drage omsorg for gennemf0relsen af de i denne Traktat indeholdte bestemmel-
ser og af de best emmelser, som med hjemmel i denne trreffes af institutio-
nerne; 

- rette henstillinger og afgive udtalelser om de i denne Traktat omhandlede 
forhold, hvis Traktaten udtrykkeligt fast sretter dette, eller hvis Kommis-
sionen sk0nner det n0dvendigt; 

- have bef0jelse til selvstrendigt at trreffe beslutninger og til at medvirke 
ved tilblivelsen af Radets og Forsamlingens retsakter pa de i denne Traktat 
fastsatt e betingelser; 

- ud0ve de bef0jelser, som Radet t i l deler den med henblik pa gennemf0relse af 
de af dette udfrerdigede forskr ift er. 

ARTIKEL 125 

Hvert ar og s enest en maned f0r abningen af Forsamlingens s essi on of-
fentligg0r Kommi ssionen en almindelig beretning om Frellesskabets virksomhed. 

ARTIKEL 126 

(1) Kommissionen bestar af fem medlemmer af forskellig nationalitet, 
der ¥relges under hensyn til deres almindelige duelighed, nar henses til denne 
Trakt a ts srerlige formal, og hvis uafhrengi ghed er uomtvistelig. 

Antallet af medlemmer i Kommissi onen kan rendres af Rade t med enstemmighed. 

Kun Statsborgere i Medlemsstaterne kan vrere af Kommissi onen. 
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(2) Kommissionens medlemmer udf0rer deres hverv i fuldkommen uafhrengig-
hed og i Frellesskabets almene interesse . 

Vej udf0relsen af deres pligter rna de hverken s0ge eller modtage instruktioner 
fra nogen regering eller noget andet organ. De afholder sig fra enhver hand-
ling , er uforenelig med karakteren af deres hverv . Hver Medlemss t at for-
pligter sig til a t respektere denne grundsootning og til ikke at fors0ge at 
}•avi::.·ke Kommissio:1ens medlemmer under udf0relsen af deres hverv. 

Koaaissicnens medlemmer rna ikke, sa lrenge deres tjeneste varer, Ud0Ve nogen 
- l0nne t eller ul0nnet - erhvervsmressig virksomhed. Ved indsrettelsen i 

hve::.Tet afgiver de en h0jtide1ig forsikring, hvorefter de, save1 i dereS tje-
nesteperiode som efter at denne er afs1uttet, vi1 overholde de forpligtelser , 
dcr f0 lger med deres hverv, i srerdeleshed p1igten til efter tjenesteperiodens 
oph0r at udvise og tilbageholdenhed med hensyn til overtagelse af 
viss8 hverv eller opnaelse af visse fordele. Overtrredes disse forpligtelser, 
k'•t:. Domf1tolen pii begrering af Riidet eller af Kommissionen - al t efter omstrendig-

- afskedige den pagreldende fra hans stilling i henhold til artikel 
129 eller fratage ham retten til pension eller andre tilsvarende forde1e . 

ARTIKEL 127 

me dlemmer udnrevnes af Medlemsstaternes regeringer efter 
overenskomst. 

Deres tjenesteperiode varer fire ar. Genudnrevnelse kan finde sted . 

ARTIKEL 128 

Bor t set fra ordinrere nybesrettelser og d0dsfal d oph0rer tjenesten for et 
medlem af Kommissionen ved frivil1ig fratrreden eller ved afskedigelse. 

5or resten af det afgaende medlems tjenesteperiode udnrevnes en ef t er-
f elger. Radet kan dog med enstemmighed beslutte, a t der ikke skal udnrevnes 
nogen for den resterende periode . 

3ortset fra de i artike1 129 nrevnte afskedigelsestilfoolde fungerer Kom-
sissicner:s nedlemmer, indtil deres efterf0lgere er udpeget . 
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ARTIKEL 129 

Ethvert medlem af Kommissionen kan afskediges af Domstolen pa begrering 
af Radet eller Kommissionen, hvis han ikke lrengere opfylder de n0dvendige be-
tingelser for at ud0ve sit hverv, eller hvis han har begaet en alvorlig forse-
else. 

I et sadant tilfrelde kan Radet med enstemmighed midlertidigt fr itage 
ham f0r tjeneste og besdltte stillingen, indtil Domstolens afg0relse foreligger. 

?8 begreri:1g af Radet e11er Kommissionen kan Domsto1en midlertidigt fr.i-
ta[e hPn for tjenaste. 

ARTIKEL 130 

Ko nrniL,d.l0!1tms f'H'mand ug mectformand udpcges blandt dens med1emmer for 
t:-> ar efi.e1· dP. sa=e reg1er, som gre1der for udnrevne lse af Kommissionens med-

Deres mandat kan fornyes. 

Bortset fra det ti1fre1de, hvor en almindelig nybesrette1se finder sted, 
foreLages udnrevne1sen efter h0ring af Kornmissionen . 

I tilfrelde af fratrredelse , afskedigelse eller d0dsfald nybesrettes for-
mandsposten og nrestformandsposten for resten af tjenesteperioden i overensstem-
melse med bestemmelserne i stk. l. 

ARTIKEL 131 

Radet og Kommissionen holder indbyrdes samra<l og afta1er i frellesskab 
fcroerne for deres samarbejde. 

Kommissionen fastsretter sin forretningsorden med henb1ik pa at s ikre sin 
egen og sine tjenestegrenes virksomhed·i overensstemme1se med best emmelserne 
i Traktat. Den drager omsorg for , a t forretni ngsordenen offentligg0res. 

ARTIKEL 132 

Komrnissionens afg0re1ser trreffes af et flertal af det i artikel 126 nrevn-
te anta1 medlemmer. 

Kommi s sionen er kun bes1utni ngsdygtig, safremt det i dens f orre tnings-
orl!en fastsatte antal med1emmer er til stede. 
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ARTIKEL 133 

Radet kan m=d enstemmighed godkende, at en Med1emsstats regering hos 
akkrediterer en kva1ificeret reprresentant med den opgave at sikre 

en permanent forbinde1se. 

ARTIKEL 134 

(1) I tilknytning til Kommissionen nedsrettes et videnskabeligt og tek-
nisk Ucvalg med radgivende funktioner. 

Uciva1get skal altid h0res i de i denne Traktat n<Evnte tilfrelde. Det kan h0res 
l a11e ti1frelde, hvor Kommissionen f inder det hensigtsmressigt. 

(2) Udvalget bestar af tyve medlemmer, der udpeges af Rade t efter h0ring 
af Komoissionen. 

udnrevne1sen af Udva1gets med1emmer vedr0rer dem person1igt og g<Elder for et 
tidsruo af fern ar. Genudnrevnelse kan finde sted. Medlemmerne rna ikke vrere bun-
det af nogen instruktion. 

Det videnskabelige og tekniske Udva1g udpeger hvert ar blandt sine medlemmer 
sin formand og sit prresidium. 

ARTIKEL 135 

Kommissionen kan foretage al1e de h0ringer og nedsrette al1e de studie-
• :1dvalg, der er n0dvendige til gennemf0relsen af dens opgaver. 

• 

Afdeling IV 

Domstolen 

ARTIKEL 136 

Domstolen skal vrerne om lov og ret ved fortol kningen og anvendelsen af 
Lie11ne Trakta t . 
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ARTIKEL 137 

Domstolen bestar af syv dommere. 

Retten af samtlige Domstolens medlemmer. Dog kan Domstolen af sin 
midte oprette afdelinger, der af tre eller fern dommere, som har til 
opgave at visse unders0gelser eller at afg0re visse arter af sager, 

betingelser, der i et herem reglement. 

Retten altid af samtlige Domstolens medlemmer ved afg0relsen af 
de sager, der er indbragt af en Med1emsstat e11er en af institu-
tioner, samt af der Domstolen i henhold 
til artikel 150. 

Domsto1ens begaring kan med enstemmighed for0ge anta11et af 

tt 

dommere og foretage de forn0dne af stk. 2 og 3 samt af artikel 139, It 
stk. 2. 

ARTIKEL 138 

Domstolen bistas af to generaladvokater. 

Generaladvokaten skal med upartiskhed og offent-
ligt begrundede forslag til afg0r el se af de sager, der 
Domstolen, og derved bista denne ved udf0relsen af dens opgave, saledes som 
den er fastsat i artikel 136. 

Domstolens kan ved enstemmig vedtagelse for0ge an-· 
tallet af generaladvokater og foretage de heraf f0lgende n0dvendige 
af artikel 139, stk. 3. 

ARTIKEL 139 

Til dommere og generaladvokater personer, hvis er 
uomtvistelig, og som i deres hjemland opfylder betingelserne for at indtage 
de h0jeste dommerembeder, eller som er jurister, hvis faglige kvalifikationer 
er almindeligt anerkendt. De af Medlemsstaternes regeringer efter frel-
les overenskomst for et tidsrum af seks ar. 

Hvert tredje finder en delvi s nybesrettelse af dommerembederne sted. 
Der skiftevis tre og fire dommere. De tre dommere, der afgar efter for-
l0bet af de f0rste tre ar, udpeges ved lodtrrekning. 
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Hvert tredje Ar finder en delvis nybesrettelse af generaladvoka ternes em-
beder sted. Den generaladvokat, der afgar efter f orl0bet af de f 0rs t e tre ar, 
udpeges ved lodtrrekning. 

afgaende dommere og generaladvokater kan genudnrevnes. 

Dommerne vrelger af deres midte for et tidsrum af tre ar Domstolens prre-
kaL genvrelges. 

ARTIKEL 140 

Domstolen udnrevner sin justitssekretrer og trreffer bestemmelse om hans 
stilling • 

ARTIKEL 141 

Finder Kommissionen, at en Medlemsstat ikke har overholdt en forpligtel-
se, der pAhviler den i henhold til denne Traktat, fremsretter den en begrundet 
udtalelse herom efter at have givet den pagreldende Stat lejlighed til at frem-
srette sine bemrerkninger. 

Retter den pagreldende Stat sig ikke efter den fremsatte udtalelse inden 
for den frist , der er fast sat af Kommissionen, kan denne indbringe sagen for 
:Comstolen. 

ARTIKEL 142 

En Medlemsstat, der finder , at en anden Medl emsstat ikke har overholdt 
en forpl igtelse, der pahviler den i henhold til denne Traktat, kan indbringe 
sagen for Domstolen. 

F0r en Medlemsstat indbringer en klage over en anden Medlemsstat pa 
grund a! en pastae t overtrredelse af de forpligtelser , der pahviler denne i 
henhold til denLe Traktat, skal den forelregge sagen for Kommissionen . 

Efter at ce pagreldende Stater har haft lejlighed til skriftligt og mundt-
af fremsrette deres bemrerkninger i sagen og til det af modparten anf0rte, 

afgivar Kommissionen en begrundet udtalelse. 

Safremt Kommissionen ikke har afgivet s i n udt alelse inden t re maneder 
• efter sagens forelreggel se, skal de tte ikke vrere til hinder for, at klagen ind-

jringes for Doms tolen. 
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ARTIKEL 143 

Safremt Domstolen fastslar, at en Medlemsstat ikke har overholdt en for-
pligtelse, som pahviler den i henhold til denne Traktat, skal denne Stat gen-
nemf0re de til dommens opfyldelse n0dvendige foranstaltninger. 

ARTIKEL 144 

Domstolen har fuld pr0velsesre t vedr0rende 

a) klager, der i medf0r af artikel 12 indbringes for at fa fastsat egnede 
vilkar for Kommissionens indr0mmelse af licenser eller underlicenser, 

b) klager, der af enkeltpersoner eller virksomheder indbringes vedr0rende 
sanktioner, som i medf0r af artikel 83 er palagt dem af Kommissionen. 

ARTIKEL 145 

Finder Kommissionen, at en person eller virksomhed har begae t en over-
af denne Traktat, pa hvilken bestemmelsen i artikel 83 i kke kan an-

vendes, opfordrer den den Medlemsstat, hvorunder per sonen eller virksomheden 
h0rer, til i henhold til sin egen l ovgivning at foranledige, at der 
sanktioner i anledning af 

Hvis den Stat ikke inden for den af Kommissionen fastsa tte 
frist tager de skridt, som opfordringen kan Kommissionen indbringe 
sagen for Domstolen for at fa kons tateret den der den pa-

person eller virksomhed ti l last. 

ARTIKEL 146 

Domstolen pr0ver lovligheden af Radets og Kommissionens retsakter, dog 
ikke af henstillinger og udtalelser. I denne henseende har den kompetence til 
at udtale sig om klager, der af en Medlemsstat, af Radet eller af Kommissionen 
indbringes under paberabelse af inkompetence, formelle mangler, 

af denne Traktat eller af re t sregl er vedr0rende dens gennemf0relse, 
samt af magtfordrejni ng. 

Enhver fys isk eller juridisk person kan pa samme grundlag indbr inge klage 
over beslutninger, der retter sig til ham, samt over beslutninger, som , sk0nt 
de er i form af en foror dning eller en beslutning rettet til en an-
den person, dog ber0rer ham umiddelbart og individuelt . 
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De i denne artikel omhandlede klager skal indgives inden to maneder 
at retsakten, alt efter sin art, er offentliggjort eller meddelt klageren el-
ler, i mangel heraf senest to maneder efter, at klageren har faet kendskab til 
den. 

ARTIK.EL 14 7 

Safremt klagen findes berettiget, erklrerer Domstolen den anfregtede rets-
akt for ugyldig. 

11ed hensyn til forordninger angiver Domstolen dog, dersom den sk0nner 
det n0dvendigt, af den annullerede forordnings virkninger, der skal 
betragtes sam bestaende . 

ARTIK.EL 148 

Undlader Radet eller Kommissionen i strid med denne Traktat at trreffe 
a=g0relse, kan Medlemsstaterne eller Frellesskabets andre institutioner indbrin-
ge klage for Domstolen for at fa fastslaet denne overtrredelse af Traktaten. 

En sadan klage kan kun antage s til behandling, hvis den pagreldende insti-
t ution har vreret opfordret til at handle. Hvis institutionen ikke har taget 
stilling i nden to maneder efter denne opfordring, kan klagen indbringes inden 
for en frist pa yderligere to maneder. 

Pa de i de foregaende stykker fastsatte be t ingelser kan enhver fysisk 
eller juridisk person indbringe klage til Domstolen over, at en af Frellesska-

• bets institutioner har undladt at udstede en r etsakt til ham, henstillinger 
og udtalelser dog undtaget. 

• 

ARTIKEL 149 

Den fra hvilken en annulleret retsakt hidr0rer, eller hvis 
undladel se er erklreret stridende mod denne Traktat, har pligt til at gennem-
f 0re ce til dommens opfyldelse n0dvendige foranstaltninger. 

DerJle pligt ber0rer ikke den forpligtelse, som matte f0lge af anvendel-
sen af artikel 188, stk. 2 . 
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ARTIKEL 150 

Domstolen har kompetence til a t afg0re proojudicie1le sp0rgsma1: 

a) om fortolkningen af denne Traktat, 

b) om gyldigheden og fortolkni ngen af retsakter fra Fellesskabets insti-
tutioner, 

c) om fortolkningen af ved tegt er for organer, der oprettes af M.det, med-
mindre andet er bestemt i de p&gooldende vedt egter. 

Safremt e t s&dant sp0rgsm&l rejses ved en ret i en af Med1emsstaterne, 
kan denne ret, hvis den sk0nner, at en afg0re1se af dette sp0rgsm&1 er n0dven-
dig, f0r den afsiger sin .dom, anmode Domstolen om a t afg0re sp0rgsmalet. 

SAfremt et s&dant sp0rgsmal rej ses under en re t ssag ved en national ret, 
hvis afg0relser if0lge de national e re t sregler i kke kan appelleres, er r etten 
pligtig at indbringe sagen for Domst olen. 

ARTIKEL 151 

Doms tolen har kompetence ti l at afg0re tvi ster vedr0rende de i art ikel 
188, s t k. 2, omhandlede skadeser statninger . 

ARTI KEL 152 

Doms tolen har kompetence til at afg0re alle tvister mellem Fool les skabet 
og de t s ansat te med de begr oonsninger og pa de beti nge1ser , der er fastsat i 
vedtoogten f or dets t jenestemoond, el1er som fremg&r af de ansrette1sesvi1kar , 
der goolder f or dets 0vrige ansatte. 

ARTIKEL 153 

Domsto1en har kompe t ence t il a t trooffe afg0relse i henhold t i l en vo l d-
gift sbestemmel se , s om indeho1des i en af Foollesskabet e11er i en pa dets vegne 
i ndgaet offent1igret1ig e1ler privatretlig aftale. 
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ARTIKEL 154 

Domstolen har kompetence til at afg0re enhver tvistighed mellem Medlems-
der har forbindelse med denne Traktats sagsomrade, sAfremt tvistig-

heden forelregges den i henhold til en voldgiftsaftale. 

ARTIKEL 155 

Med forbehold af den kompetence, der er tillagt Domstolen ved denne 
Traktat, er de tvister, i hvilke Frellesskabet er part, ikke af den grund und-
draget de nationale d0mmende myndigheders kompetence. 

ARTIKEL 156 

Uanset af den frist, der er fastsat i artikel 146, stk. 3, kan 
hver part i en rets tvist, der angar en af Radets eller Kommissionens forord-
ninger, for Domstolen paberabe sig de i artikel 146, stk. 1, nrevnte grunde 
og g0re greldende, at forordningen ikke kan finde anvendelse. 

ARTIKEL 157 

Indbringelse af klager for Domstolen har ikke opsrettende vi rkning , med-
mindre andet er bestemt i denne Traktat. Domstolen kan dog, hvis den sk0nner, 
2t forholdene krrever det, udsrette gennemf0relsen af den anfregtede retsakt • 

ARTIKEL 158 

I sager, der er indbragt for Domstolen, kan den foreskrive de n0dvendige 
forel0bige forholdsregler . 
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ARTIKEL 159 

De af Domsto1en afsagte domme fuldbyrdes i overensstemmelse med de i 
artikel 164 fastsatte regler. 

ARTIKEL 160 

Domsto1ens Statut fastsrettes i en srer1ig Protokol. 

Domsto1en fas t sretter sit procesreg1ement. Reg1ementet krrever 
enstemmige godkende1se. 
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KAPITEL II 

Frelles bestemmelser for flere institutioner 

ARTIKEL 161 

Til udf0relse af deres opgaver skal og Kommissionen under de i 
denr.e Traktat fastsatte betingelser udstede forordninger og direktiver, ved-
tage baslutninger , rette henstillinger eller afgi ve udta l el ser . 

En forordning er almengyldig. Den er bindende i alle enkeltheder og grel-
der umiddelbart i hver Medlemsstat • 

Bt direktiv er med hensyn til det tilsigtede mAl bindende for enhver 
som det rettes til, men overlader det t i l de nationale myndighe-

der at bestemme form og midler for gennemf0relsen. 

En er bindende i alle enkeltheder fo r dem, den angiver at 
vrere rettet til. 

Henstillinger og udtalelser er ikke bindende . 

ARTIKEL 162 

Radets og Kommissionens foror dninger, direkt i ver og beslutninger skal 
• begruLdes og henvise til de for slag og udtal elser, som skal indhentes i hen-

hold til denne Traktat . 

• 

ARTIKEL 163 

Forordningerne offentligg0res i Frellesskabets offi c i elle tidende. De 
trreder i kraft pa det i forordningerne fastsatte tidspunkt eller, hvis et sa-
dant ikke er angivet , den tyvende dag efter of fentligg0rels en . 
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Direktiver og beslutninger meddeles dem, de retter sig til, og far virk-
ning ved denne meddelelse. 

ARTIKEL 164 

Tvangsfuldbyrdelsen sker efter den borgerlige retsplejes regler i den 
Medlemsstat, pa hvis omrade den finder sted. Fuldbyrdelsespategning skal efter 
en pr0velse, der kun omfatter regtheden af det pagrerdende fuldbyrde lsesgrundlag, 
paf0res af den nationale myndighed, sam hver af Medlemsstaternes regeringer 
har udpeget og anmeldt for Kommissionen, for Domstol en og for det i medf0r af 
artikel 18 oprettede Voldgiftsudvalg. 

Nar disse formkrav er opfyldt pa rekvirentens begrering, kan denne lade 
tvangsfuldbyrdelsen udf0re ved indbringelse direkte f or den myndighed, der 
if0lge den nationale lovgivning er kompetent hertil. 

Tvangsfuldbyrdelsen kan kun udsrettes efter beslutning af Domstol en. Pr0-
velsen af fuldbyrdelsesforanstaltningernes lovlighed falder dog inden for de 
nationale d0mmende myndigheders kompetence. 
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KAPITEL III 

Det 0konomiske og socia1e Udva1g 

ARTIKEL 165 

Der oprettes et 0konomisk og socia1t Udva1g. 

Udva1get sammensrettes af reprresentanter for de forske11ige grupper inden 
ro.r. llet 0konomiske og socia1e 1iv. 

ARTIKEL 166 

Anta11et af med1emmer i Udva1get fastsrettes som f01ger: 

Be1gien 12 
Tyskland 24 
Frankrig 24 
Ita1ien 24 
Luxembourg 5 
Nederlandene 12 

Udvalgets JJed1emmer beskikkes for f i re af ved enstemmig vedta-
gelse . Genbeskikke1se kru1 finde sted . 

Udva1gets JJed1emmer har et person1igt mandat, og de rna ikke vrere bundet 
?.f noger: instruktion. 

ARTIKEL 1 67 

(l) 1-';ed henblik pa beskikkelse af Udvalgets medlerruner tilstiller hver 
i·:ed1eosstat Radet en liste, der i ndeho1der et anta1 kandidater, der er dobbe1t 
2a stort som det antal pladser, der er ti1delt dens statsborgere . 
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Ved Udvalgets sammensretning skal der tages hensyn til n0dvendigheden af at 
sikre de forskellige grupper inden f or det 0konomi ske og sociale liv en passen-
de reprresentation. 

(2) Radet indhenter udtalelse fra Kommissionen. Det kan indhente udtalel-
ser fra de europreiske organisationer, der reprresenterer de forskellige 0kono-
miske og sociale sektorer, sam ber0re s af Frellesskabets virksomhed. 

ARTIKEL 168 

Udvalget vrelger af sin midte sin formand og sit prresidium for e t tidsrum 
af to ar. 

Det fastsretter sin forretningsorden; denne krrever Radets enstemmige god-
kendelse. 

Udval ge t indkaldes af formanden efter Radets eller Kommissionens an-
modning. 

ARTIKEL 169 

Udval get kan opdeles i fagl ige sektioner . 

De faglige sektioner arbejder inden for rammerne af Udvalgets alminde-
lige kompetence. De kan ikke radsp0rges uafhrengigt af Udvalget. 

Inden for Udvalget kan der i0vrigt nedsrettes underudvalg, der om bestemte 
eller pa bestemte omrader udarbejder forslag til udt alel ser, sam 

f orel regges Udvalget til overvejelse. 

De nrermere retningslinjer for sammensretningen af de faglige sektioner 
og underudvalgene og for disses kompe t ence fastsrettes i forretningsordenen. 

ARTIKEL 170 

Radet eller Kommissionen skal , i de tilfrelde der er nrevnt i denne Trak-
tat, indhente udtalels e fra Udvalget. Disse institutioner kan radsp0rge Udval -
get i alle tilfrelde, hvor de finder det hensigtsmressigt. 
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Hvis Radet eller Kommissionen finder det n0dvendigt, giver de Udvalget 
en frist for fremsrettelsen af dets udtalelse. Denne f rist skal vrere pa mindst 
ti dage efter det tidspunkt, da f ormanden har f aet meddelelse h erom. Efter 
fristens udl0b sagen behandles, uanset at udtalelsen ikke f oreligger. 

rdvalgets og de faglige sektioners udtalelser samt et referat af for-
handlir.gerne tilstilles Radet og Kommissionen • 
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• 
ARTIKEL 171 

(1) A11e Fre1lesskabets indtregter og udgifter, bortset fra Agenturets og 
ska1 ans1as for hvert regnskabsar og optages enten pa 

drifmbudgettet el1er pa forsknings- og investeringsbudgettet. 

Pa hvert badget ska1 indtregter og udgifter ba1ancere. 

(2) Jdgifter og indtregter for Agenturet, der drives pa kommercie1 basis, 
i et afsnit for sig. 

• Vi1karene for ansrette1sen, afviklingen og kontrollen disse i ndtreg-
ter og u1gifter fastsrettes under iagttage1se af Agenturets vedtregter i et 
regnskabsregu1ativ, der udstedes i henhold til artike1 183. 

• 

• 

(3) Overslagene over indtregter og udgifter samt driftsregnskaber og 
status for Fre11esforetagenderne for hvert regnskabsar fore1regges for Kommissio-
nen, Radet og Forsamlingen i henhold til Foretagendernes vedtregter. 

ARTIKEL 172 

(1) Driftsbudgettets indtregter bestar, foruden af eventuelle andre 
bende indtregter, af Med1emsstaternes finansielle bidrag, der beregnes efter 

Belgien 7 ,9 

Tyskland 28 

Frankrig 28 

!tali en 28 

Luxembourg 0,2 

Nederlandene 7,9 

(2) Forsknings- og investeringsbudgettets indtregter bestar, foruden 
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af eventuelle andre indtregter, af Medlemsstaternes finansielle bidrag, der 
beregnes efter f0lgende fordelingsn0gle: 

Belgien 9,9 

Tyskland 30 

Frankrig 30 

Italien 23 

Luxembourg 0,2 

Nederlandene 6,9 

(3) Fordelingsn0glerne kan rendres af med enstemmighed. 

(4) til finansiering af forskning eller investering optages vil.-
der fastsret tes af dette trreffer sin afg0relse i henhold til arti-

kel 177, stk. (5). 

Frellesskabet kan optage pa en Medlemsstats kapitalmarked under iagttagelse 
af lovgivningens bestemmelser om indenrigs eller, i mangel af 
danne bestemmelser i en Medlemsstat, denne Medlemsstat og Kommissionen 
efter forhandling er til enighed om det 

Samtykke fra Medlemsstatens kompetente myndigheder kan ikke nregtes, med-
mindre alvorlige forstyrrelser denne Stats kapitalmarked kan befrygtes. 

ARTIKEL 173 

Medlemsstaternes finansielle bidrag i henhold til artikel 172 kan helt 
eller delvis erstattes af udbyttet af afgifter, som Frellesskabet opkrrever i 
Medlemsstaterne. 

Med henblik forelregger Kommissionen forslag lig-
ningsgrundlaget, ved fastsrettelsen af procentsatsen og 
rene for opkrrevningen vedr0rende disse afgifter. 

Efter at have indhentet Forsamlingens udtalelse om disse forslag kan 
med enstemmighed herom fastsrette bestemmelser, som det henstiller til 

Medlemsstaterne at vedtage i overensstemmelse med deres forfatningsmressige 
bestemmelser. 
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ARTIKEL 174 

(1) De pA driftsbudgettet opf0rte udgifter omfatter navnlig: 

a) administrationsudgifter, 

b) udgifter vedr0rende sikkerhedskontrol og beskyttelse af sundheden. 

(2) De pA forsknings- og investeringsbudgettet opf0rte udgifter om-
fatter navnlig: 

a) udgifter vedr0rende udf0relsen af Frellesskabets forskningsprogram, 

b) eventuelle andele i Agenturets kapital og i dets investeringsud-
gifter, 

c) udgifter vedr0rende udstyr til undervisningsanstalter, 

d) eventuel deltagelse i Frellesforetagenderne og i visse frelles pro-
jekter. 

ARTIKEL 175 

De i driftsbudgettet anf0rte udgifter bevilges for et regnskabsAr ad 
gangen, medmindre andet er fastsat i det i medf0r af artikel 183 udfrerdigede 
regnskabsregulativ. 

PA de betingelser, der fastsrettes i medf0r af artikel 183, kan bevil-
som ikke er beregnet til drekning af personaleudgifter, og som ikke 

udnyttede ved regnskabsArets udl0b, overf0res, men kun til det f0lgende 
egnskabs ar. 

Bevillingerne til driftsudgifter opdeles i hovedkonti efter udgifternes 
eller formal og opdeles yderligere i det omfang, det er n0dvendigt, i 

pverensstemmelse med det i medf0r af artikel 183 udstedte regnskabsregulativ. 

Forsamlingens, RAdets, Kommissionens og Domstolens udgifter opf0res i 
afsnit i budgettet, dog sAledes at en srerlig ordning kan gennemf0res 

or visse frelles udgifter. 
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ARTIKEL 176 

(l) Med £orbehold af de begrrensninger, der £0lger af de programmer eller 4t 
udgiftsbeslutninger, hvortil der i henhold til denne Traktat krreves enstemmig-
hed i Radet, omfatter de midler, der vedr0rer forskn i ngs- og investeringsud-
gifterne: 

a) bevillinger til at indga forpligtelser, der drekker et regnskabsom-
rade, som udg0r en srerskilt enhed og danner et sammenhmngende hele; 

b) bevillinger til udbetalinger, der udg0r den 0verste grrense for de 
udgifter, sam hvert ar kan afholdes til drekning af de forpligtelser, 
der er indgaet i henhold til litra a). 

(2) En oversigt over f orfaldst erminer for de i ndgaede forpligt elser 
og betalinger vedlregges som bilag til det dertil svarende budgetforslag, der 
er stillet af Kommissionen. 

(3) Bevillingerne til forsknings- og investeringsudgifterne opdeles i 41 
hovedkonti efter udgifternes art eller formal og opdeles yderligere i det om-
fang, det er n0dvendigt, i over ensstemmels e med det i medf 0r af artikel 183 
udstedte regnskabsregulativ. 

(4) Uudnyttede betalingsbevillinger overf0res til det f0 l gende regnskabs-
ar efter Kommission ens beslutning, medmindre andet besluttes af Radet. 

ARTIKEL 177 

(1) Regnskabsaret l0ber fra den 1. januar til den 31. december. 

(2) Rver af Frellesskabets institutioner ops t iller et overslag over sine 
udgifter til admini strative for mal. Kommis sionen sammenfatter disse overs lag i 4t 
et forel0bigt forslag til driftsbudget. Den f0 j er hertil en udta lels e , der 
kan i ndeholde afvi gende overslag . Den udarbe jder desuden et forel0bi gt budget-
forslag vedr0rende forskning og investeringer. 

Kommissionen forelregger Radet de forel0bige budgetforslag senest den 3o. sep-
tember i aret, der ligger forud for det, budgetforslagene vedr0rer . 

Nar Radet pa t renker a t fravige de forel0bige f or slag, indhenter det en udtalels e 
fra Kommiss i onen og i givet fald fra andre int er esserede i nstitution er . 

(3) Radet vedtager budgetforslagene med kval i ficeret flertal og over-
sender dem til Forsamlingen. 

Budgetfor s lagene skal foreiregges For samlingen. senest den 31. oktober i det ar, 
der ligger f or ud f or det, budgetfors lagene vedr0rer . 
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Forsamlingen kan rendringer i budgetforslagene. 

(4) Hvis Fors amlingen inden en efter budgetforslagenes f orelreggel-
se har godkendt dis se eller ingen udtalelse har afgivet til betragtes 
budgetforslagene som endeligt vedtaget. 

Forsamlingen inden udl0bet af denne frist har stillet rendringsforslag, 
oversendes de rendrede budgetforslag til Dette forhandler derom med Kom-
missionen og i givet fald med andre interesserede institutioner, og vedtager 
budgettet endeligt med kvalificeret flertal, dog med forbehold af de begrrens-
ninger, der f0lger af de programmer eller udgifts bes lutninger, hvortil der i 
henhold til denne Traktat krreves enstemmighed i 

(5) Ved afstemning om forsknings- og investeringsbudgettet, tildeles 
radsmedlemmernes Stemmer f0lgende vregt: 

Belgien 9 

Tyskland 30 

Frankrig 30 

Italien 23 

Luxembourg l 

Nederlandene 7 

en afg0r else krreves mindst 67 stemmer. 

ARTIKEL 178 

Safremt driftsbudgettet ikke er vedtaget ved r egnskabsarets begyndelse, 
kan der i henhold t il bes temmelserne i det i medf0r af artikel 183 uds t edte 
regnskabsregulativ pa grundlag af hver hovedkonto eller anden i nddeling af-
holdes udgifter pa indtil en tolvtedel af det forrige regnskabsars 
bevillinger, dog saledes at Kommissionen h0jst kan over bel0b svarende 
t::.l en tolvtedel af de bel0b, der. er opf0rt i det budgetforslag, som er under 
udarbejdelse. 

forsknings - og investerings budgettet i kke er vedtaget ved r egn-
skabsarets begyndel se , kan der i henhold til bestemmel s er n e i det i medf0r af 

artikel 183 udstedte regnskabsregulativ grundlag af hver hovedkonto eller 
anden deling afholdes udgifter indtil en tolvtedel af de bevil-
linger, der svarer til arsoverslagene i oversigten over forfaldstider for de 
betalinger, der vedr0rer tidligere bevillinger til at for pligtelser. 
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Under af, at de evrige betingelser i stk. 1 og 2 iagttages, 
kan med kvalificeret flertal tillade udgifter, der overstiger denne tolv-
tedel, dog med forbehold af de begrrensninger, der felger af de programmer el-
ler udgiftsbeslutninger, hvortil der krreves enstemmi ghed i i henhold til 
denne Traktat. 

Hver indbetaler Medlemsstaterne forelebigt og i overensstemmelse 
med de for det fastlagte fordelingsnagler de bidrag, 
scm er nedvendige for at gennemfere bestemmelserne i denne artikel. 

ARTIKEL 179 

Inden for rammerne af de givne bevillinger og i overensstemmelse med 
bestemmelserne i det i medfer af artikel 183 udstedte regnskabsregulativ gen-
nemferer Kommissionen budgetterne eget ansvar. 

Regulativet fastsretter srerlige retningslinj er for institutionernes med-
virken ved afholdelsen af egne udgifter. 

Med de begrrensninger og pa de betingelser, der fastsrettes i det i medfer 
af artikel 183 udstedte regnskabsregulativ, kan Kommissionen inden for hvert 
budgets rammer overfere bevillinger dels fra en hovedkonto til en anden hoved-
konto, dels fra en underkonto til en anden underkonto. 

ARTIKEL l8o 

Regnskaberne over samtlige indtregter og udgifter pa hvert budget revide-
res af en kontrolkommission, der bestAr af revisorer, hvis er u-
omtvistelig, og i hvilken en af revisorerne ferer forsredet . Antallet af revi-
sorer fastsrettes af med enstemmighed. Revisorerne og kontrolkommissionens 
formand udpeges med enstemmighed af Radet for et tidsrum af fern Deres veder--
lag fastsrettes af Radet med kvalificeret flertal . 

Ved revisionen, der foretages grundlag af regnskabsbilagene og om for-
nedent ved undersegelser pa s tedet, konstaterer kontrolkommissionen indtregter-
nes og udgifternes lovlighed og formelle rigtighed og sikrer sig, at den eko-
nomiske forvaltning har vreret forsvarlig. Efter hvert udleb udar-
bejder kontrolkommissionen en beretning, som vedtages af et flertal af dens med-
lemmer. 

Kommissionen forelregger hvert Ar Radet og Forsamlingen regnskabet ved-
rerende anvendelsen af hvert af budgetternes poster i det forlebne 
tilligemed kontrolkommissionens beretning. Den forel regger endvidere en over-
sigt over Frellesskabets aktiver og passiver. 
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• meddeler med kvalificeret flertal Kommissionen sin godkendelse af 
r egnskabet. Det underretter Fors amlingen om sin beslutning. 

ARTIKEL 181 

Budgetterne og den i artikel 171, stk. (1) og ( 2), omhandlede f inansie-
ringsplan for Agenturet opstilles i den regningsenhed, der fastsrett es i det i 
medf0r af artikel 183 udstedte regnskabsregulativ. 

De i artikel 172 omhandlede bidrag s tiller Medlems stater ne t i l 
for Frellesskabet i deres egen valuta. 

De fra diss e bidrag hidr0rende disponible midler deponeres i Medlems-
staternes statskasser eller i institutter udpeget af Medlemsstaterne. Under 
deponeringen bevarer disse midler den vrerdi, der svarer til den deponerings-
tids punktet greldende parikurs i forhold til den i stk. 1 nrevnte r egningsenhed. 

De nrevnte disponible midler kan anbringes betingelser, som Kommissio-
n en aftaler med den Medlemsstat. 

ARTIKEL 182 

(1) Under forudsretning af, at Kommissionen underretter de kompetente 
myndigheder i de Medlemsstater, kan den overf0re sine tilgode-
havender i en Medlemsstats valuta t il en anden Medlemsstats valuta i det om-
fang, det er for at kunne anvende disse tilgodehavender til de i 
denne Traktat fastsatt e Hvis Kommis sionen har dis ponible t i l godehaven-
der eller t i l godehavender, der kan f r ig0r es , i de valutaer, den har brug for, 
skal den vidt muligt undga at foretage overf0rsler. 

(2) Kommissionen i forbindelse med hver Medlemsstat gennem en af 
Medlemsstaten udpeget myndighed. Ved gennemf0relsen af sine finans i elle trans-
aktioner anvender den den Medlemsstats seddelbank ell.er et andet 
af Medlems staten godkendt pengeinstit ut. 

(3) Med hensyn til udgifter, som Frellesskabet skal afholde i en tredje-
stats valuta, forelregger Kommissionen inden budgetterne fastlregges 
endeligt, en oversigt over de indtregter og udgifter, som skal ske i de for-
skellige valutaer. 
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Denne oversigt godkendes af Radet med kvalificeret flertal. Den kan i l0bet af 
regnskabsaret rendres under iagttagelse af samme fremgangsmade. 

(4) Overdragelse til Kommissionen af tredjelandes valuta, scm er n0dven-
dig for at afholde udgifter, der er optaget pa den i stk. (3) omhandlede over-
sigt, pAhviler Medlemsstaterne i overensstemmelse med de i art i kel 172 fast-
satte fordelingsn0gler. Overdragelse til Medlemsstaterne af tredjelandes valuta, 
scm er oppebaret af Kommissionen, sker efter samme fordelingsn0gler. 

(5) Kommissionen kan frit disponere over tredjelandes valuta, der hidr0-
rer fra lan, den har optaget i disse lande. 

(6) Ved enstemmig beslutning kan Radet pa forslag af Kommissionen helt 
eller delvis anvende de valutabestemmelser, der omhandles i de f oregaende 
stykker, pa Agentuet og pa Frellesforetagenderne og eventuelt tillempe dem efter 
disse organers behov. 

II/DK 

ARTIKEL 183 

Pa forslag af Kommiss ionen skal Radet med enstemmighed: 

a) udstede r egnskabsregulativer, scm navnlig fastlregger de nrermere ret-
ningslinj er for opstillingen og gennemf0relsen af budgetterne, her-
under Agenturets,samt for regnskabsaflreggelsen og revisionen, 

b) fastsrette de retningslinjer ogden fremgangsmade , efter hvilke Med-
lemsstaternes bidrag skal stilles til radighed for Kommissionen, 

c) fastlregge reglerne for de anvisningsberettigedes og r egnskabsf0rernes 
ansvar og organisere kontrollen med disse. 
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ARTIKEL 184 

Frellesskabet har status som juridisk person. 

ARTIKEL 185 

Frellesskabet har i hver Med1emsstat den rets- og hand1eevne, 
som vedkommende Stats lovgivning tillregger juri diske personer; det kan i srer-
deleshed erhverve og afhffinde fast ejendom og les0re og optrrede som part i 
retssager. I denne henseende reprresenteres det af Kommissionen . 

ARTIKEL 186 

I samarbejde med Kommissionen og efter h0ring af de 0vrige i nteresserede 
udfffirdiger Radet med enstemmighed vedtregten for tjenestemrendene 

og ansrettelsesvilkarene for Fre1lesskabets 0vrige ansatte. 

Efter udgangen af det fjerde ar efter denne Traktats ikrafttrreden kan 
Radet pa forslag af Kommissionen og efter h0ring af de 0vrige interesser ede 

med kvalificeret flertal rendre denne vedtregt og disse ansrettel-
sesvilkar . 

ARTIKEL 187 

Med henblik gennemf0relsen af de opgaver, der er overdraget den, kan 
Kommissionen med de begrrensninger og pa de betingelser, der er fastsat af Ra-
det i overensstemmelse med denne Traktats bestemmelser, indhente all e n0dven-
dige oplysninger og foretage alle n0dvendige unders0gelser . 
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ARTIKEL 188 

Frellesskabets ansvar i kontraktsforhold bestemmes efter den lovgivning, 
der finder anvendelse pa den pagreldende kontrakt. 

For sa vidt angar ansvar uden for kontraktsforhold skal Frellesskabet i 
overensstemmelse med de almindelige retsgrundsretninger, der er fre11es for Med-
lemsstaternes retssystemer, erstatte skader forvo1dt af dets institutioner 
e11er af dets ansatte under ud0ve1sen af deres hverv. 

De ansattes personlige ansvar over for Frellesskabet fastsrettes i den ved-

tt 

tregt eller i de ansrettelsesvilkar, der grelder for dem. 41 

ARTIKEL 189 

Hjemstedet for Fre1lesskabets institutioner fastlregges ved overenskomst 
mel1em Medlemsstaternes regeringer. 

ARTIKEL 190 

Med forbehold af de i Domstolens procesreglement fastsatte bestemme1ser 
fast1regger Radet med enstemmighed den ordning, der skal grelde for Frellesska-
bets institutioner pa det sprog1ige omrade. 

ARTIKEL 191 

Pa de i en srer1ig Protokol fast1agte betingelser nyder Fre1lesskabet pa 
Medlemsstaternes omrader de for opfyldelsen af sine opgaver n0dvendige privi-
1egier og immuniteter. 

ARTIKEL 192 

Med1emsstaterne trreffer a1le a1minde1ige e11er srer1ige foransta1tninger, 
som er egnede til at sikre opfy1de1sen af de forp1igte1ser, som f01ger af denne 
Traktat, e1ler af retsakter foretaget af Frellesskabets institutioner. De letter 
Frellesskabet gennemf0relsen af dets opgaver . 

II/DK - 100 -

tt 

tt 



• De afholder sig fra at trreffe foranstaltninger, der er egnede til at 
bringe virkeligg0relsen af denne Traktats mAlsretning i fare. 

ARTIKEL 193 

Medlemsstaterne forpligter sig til ikke at s0ge tvister vedr0rende for-
tolkningen eller anvendelsen af denne Traktat afg jort pA anden mAde end fast-
sat i Traktaten. 

ARTIKEL 194 

(1) Medlemmerne af Frellesskabets institutioner, medlemmerne af udvalge-
ne, Frellesskabets tjenestemrend og 0vrige ansatte, savel som alle andre, der i 

• kraft enten af deres stilling, eller deres offent lige eller private forbindel-
se med Frellesskabets institutioner og anlreg eller med Frellesforetagender, skal 
indhente eller modtage meddelelser om faktiske forhold, oplysninger, viden, 
dokumenter eller genstande, der er undergivet hemmelighedsbeskyttelse i hen-
hold til bestemmelser truffet af en Medlemsstat eller en af Frellesskabets in-
stitutioner, har - selv efter at deres hverv eller tilknytning er oph0rt -
forpligtelse til at bevare disse hemmeligheder over for enhver ikke bemyndiget 
person savel som over for offentlighenden. 

• 
Den enkel te Medlemsstat betragter ethvert br ud pa denne forpligte l s e s,om en 
krrenkelse af dens beskyttede hemmeligheder, og henf0rer denne, i henseende til 
savel indholdet som til kompetencen, under de bestemmelser i den lovgivning, 
der finder anvendelse enten pa forbrydelse mod statens sikkerhed eller brud pa 
tjenstlig tavshedspligt. Pa en interesseret Medlemsstats eller Kommissionens 
forlangende skal den pagreldende Medlemsstat rejse sag mod.enhver, som har gjort 
sig skyldig i en sadan krrenkelse, og som henh0rer under dens myndighed. 

(2) Enhver Medlemsstat meddeler Kommissionen alle for sit omrade grelden-
de bestemmelser vedr0rende klassificering og hemmeligholdelse af oplysninger, 
viden, dokumenter eller genstande, der falder ind under denne Trakt ats anven-
delsesomrade. 

Kommissionen drager omsorg for, at sddanne bestemmelser meddeles d e 0vrige Me d-
lemsstater. 

Enhver Medlemsstat tager alle egnede forholdsregler til at fremme en gradvis 
gennemf0relse af sa ensartet og sa omfattende en beskyttelse af sadanne hemme-
ligheder s om muligt. Efter f orhandling med de interesserede Medlemsstater kan 

• Kommissionen fremsrette henstillinger med henblik herpa. 
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(3) Frellesskabets institutioner og disses anlreg, savel som Frellesfore-
tagenderne, skal anvende de bestemmelser til beskyttelse af hemmeligheder, som 
er greldende pa det omrade, hvor enhver af dem er beliggende. 

(4) Enhver bemyndigelse til at modtage underretning om faktiske forhold, 
oplysninger, dokumenter eller genstande, der vedr0rer denne Traktats anvendel-
sesomrade, og som beskyttes ved hemmeligholdelse, skal, hvad enten den er med-
delt af en af Frellesskabets institutioner eller af en Medlemsstat til en per-
son, der ud0ver sin virksomhed inden for denne Trakt ats anvendelsesomrade, 
anerkendes af alle andre institutioner og alle andre Medlemsstater. 

(5) Denne artikels bestemmelser er ikke til hinder for anvendelsen af 
srerlige bestemmelser, der f0lger af aftaler afsluttet mellem en Medlemsstat 
og et tredjeland eller en. international organisation. 

ARTIKEL 195 

Frellesskabets institutioner savel som Agenturet og Frellesforetagenderne 
skal ved anvendelse af denne Traktat respektere de betingelser, der af hensyn 
til den offentlige orden eller den offentlige sundhed er fastsat i nationale 
forskrifter om adgangen til malme, udgangsmaterialer og specielle fissile ma-
terialer. 

ARTIKEL 196 

Ved anvendelsen af denne Traktat, og for sA vidt andet ikke er bestemt, 
deri betegner: 

a) "person": enhver fysisk person, som pa Medlemsstaternes territorier 
helt eller delViS Ud0Ver Sin Virksomhed inden for det Omrade, der er 
omhandlet i det tilsvarende kapitel i Traktaten; 

b) "virksomhed": ethvert foretagende eller ethvert organ, der helt eller 
delvis ud0ver sin virksomhed pa tilsvarende made, uanset om det har 
offentligretlig eller privatretlig status. 

ARTIKEL 197 

Ved anvendelsen af denne Traktat betegner: 

l. "specielle fissile materialer" plutonium 239, uran 233, uran beriget 
med uran 235 eller 233, samt ethvert produkt indeholdende et eller 
II/DK 
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flere af ovennrevnte isotoper og andre fissile materialer, som 
blive bestemt af der trreffer bestemmelse med kvalificeret flertal 
forslag af Kommissionen; dog kan udtrykket "specielle fissile materialer" ikke 
anvendes udgangsmaterialer. 

2. "uran beriget med uran 235 eller 233":uran, der indeholder enten ·uran 
235 eller uran 233 eller begge disse isotoper i en mrengde, at forholdet 
mellem summen af disse to isotoper og isotop 238 er st0rre end forholdet mel-
lem isotop 235 og isotop 238 i naturligt uran. 

3. "udgangsmaterialer": uran, som indeholder den isotopsammensretning, 
der forefindes i naturen, uran, hvis indhold af uran 235 er mindre end det 
normale, thorium, ethvert af de forannrevnte materialer i form af metal, lege-
ringe=, kemiske forbindelser eller koncentrater, ethvert andet materiale, der 
indeholder et eller flere af ovennrevnte materialer i koncent rationer, 
som trreffer bestemmelse om med kvalificeret flertal forslag af Kom-
missionen. 

4. "malme": enhver malm, der i gennemsnitskoncentrationer som fastsat 
ved bestemmelse af truffet med kvalificeret flertal pa forslag af Kom-
missionen, indeholder staffer, som g0r det muligt ved passende kemiske og fy-
siske behandlinger at fremstille udgangsmaterialer, saledes som di sse er defi-
neret ovenfor. 

ARTIKEL 198 

For sa vidt intet andet er bestemt, anvendes denne Traktat s bestemmelser 
pa Medlemsstaternes europreiske omrader og pa de ikke-europreiske omrader, der 
er undergivet deres myndighed. 

De finder ligeledes anvendelse pa europreiske omrader, hvis udenrigsan-
liggender varetages af en Medlemsstat. 

ARTIKEL 199 

Kommissionen ska l opretholde alle formalstj enlige forbindel ser med or-
ganerne for de Forenede Nationer, for disses srerorganisationer og for Den Al-
mindelige Overenskomst om Told og Udenrigshandel. 

Den opretholder i wvrigt passende forbindel ser med alle internationale 
organisationer • 
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ARTIKEL 200 

Frellesskabet indleder ethvert samarbejde med Europa-
ra.det. 

ARTIKEL 201 

Frellesskabet indleder et snrevert samarbejde med Organisationen for Euro-
preisk 0konomisk Samarbejde; de nrermere retningslinjer herfor fastlregges i gen-
sidig 

ARTIKEL 202 

Bestemmelserne i denne Traktat er ikke til hinder for, at de regionale 
unioner mellem Belgien og Luxembourg, og mellem Belgien, Luxembourg og Neder-
landene fortsat og gennemf0res, i det omfang disse regionale unioners 

ikke ved anvendelsen af denne Traktat. 

ARTIKEL 203 

en handling fra Frellesskabets side viser sig for at 
virkeligg0re et af Frellesskabets og denne Traktat ikke indeholder forn0-
den hjemmel hertil, udfrerdiger forslag af Kommissionen og efter at 
have indhentet udtalelse fra Forsamlingen med enstemmighed passende forskrif-
ter herom. 

ARTIKEL 204 

Enhver Medlemsstats regering eller Kommissionen kan forelregge for-
slag til rendring af denne Traktat. 

Hvis efter h0ring af Forsamlingen og i tilfrelde af Kom-
missionen udtaler sig til fordel for afholdelsen af en konference mellem re-
prresentanter for Medlemsstaternes regeringer, indkaldes denne af Radets for-
mand for ved,gensidig overenskomst at fastlregge de rendringer, der skal fore-
tages i denne Traktat. 

Endringerne trreder i kraft efter at vrere blevet ratificeret af alle Med-
lemsstaterne i overensstemmelse med deres forfatningsmressige bestemmelser. 
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ARTIKEL 205 

Enhver europreisk Stat kan ans0ge om at blive medlem af Frellesskabet. Den 
retter sin ans0gning til R&det, som trreffer afg0relse med enstemmighed efter 
at have indhentet udtalelse fra Kommissionen. 

Vilk&rene for optagelsen og de tilpasninger af denne Traktat, scm opta-
gelsen medf0rer, fastlregges ved en aftale mellem Medlemsstaterne og den ans0-
gende Stat. Denne aftale forelregges samtlige kont raherende Stater til ratifi-
kation i overensstemmelse med deres forfatningsmressige bestemmelser . 

ARTIKEL 206 

Frellesskabet kan med et tredjeland, en sammenslutning af Stater eller en 
organisation indg& aftaler, hvorved der skabes en associering 

med gensidige rettigheder og forpligtelser, frelles optrreden og srerlige proce-
dureregler. 

Disse aftaler indgAs af RAdet, der trreffer afg0relse med enstemmighed 
efter at have indhentet udtalelse fra Forsamlingen. 

SAfremt disse aftaler indebrerer rendringer i denne Traktat, skal disse 
forud vedtages under anvendelse af den i artikel 204 fastsatte fremgangsmade . 

ARTIKEL 207 

De Protokoller, der i gensidig forstaelse mellem Medlemsstaterne knyttes 
som bilag til denne Traktat, udg0r en integrerende del af Traktaten. 

ARTIKEL 208 

Denne Traktat er indgAet for ubegrrenset tid . 
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Afdeling I 

Nedsrette1se af institutionerne 

ARTIKEL 209 

RAdet trreder sammen inden en mAned efter Traktatens ikrafttrreden . 

ARTIKEL 210 

RAdet trreffer a11e egnede foransta1tninger for a t nedsrette Det 0konomiffire 
og socia1e Udva1g inden tre mAneder efter sit f0rste m0de. 

ARTIKEL 211 

Efter indka1de1se fra RAdets formand trreder Forsam1ingen sammen inden to 
mAneder efter RAdets f0rste m0de for at vre1ge sit prresidium og udarbejde sin 
forretningsorden. Indti1 prresidiet er va1gt, f0rer det re1dste med1em forsredet. 

ARTIKEL 212 

Domsto1en pabegynder sin virksomhed ved udnrevne1sen af dens medl emmer. 
Den f0rste prresident vrelges for et tidsrum af tre Ar pA de samme betingelser, 
som grelder for medlemmerne. 

Domsto1en fastsretter sit procesreg1ement inden tre mAneder efter, at den 
har pAbegyndt sin virksomhed . 
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En sag kan ikke indbringes for Domstolen, f0r denne har offent liggjort 
sit procesreglement. Klagefristerne begynder f0rst at l0be fra dette t idspunkt. 

Domstolens prresident ud0ver fra sin udnrevnelse de bef0jelser, som er til-
lagt ham i denne Traktat. 

ARTIKEL 213 

snart Kommissionens medlemmer er udnrevnt, den sin virk-
somhed og sig de opgaver, som er den ved denne. Traktat. 

Sa snart Kommissionen har pabegyndt sin virksomhed, indleder den sadanne 
unders0gelser og opretter sadanne forbindelser med Medlemsstaterne, virksom-
hederne, arbejdstagerne og brugerne, som er n0dvendige for at udarbejde en 
oversigt over kerneenergiindustriens situation inden for Frellesskabet. Kom-
mi.ssionen skal inden seks mAneder afgive en redeg0relse herom til Forsamlin-
gen. 

ARTIKEL 214 

(1) Det f0rste regnskabsar l0ber fra Traktatens ikrafttrreden til den 
f0lgende 31. december. Traktaten trreder i kraft i arets sidste halv-
del, udl0ber regnskabsaret dog den 31. december i det paf0lgende ar. 

(2) Indtil budgetterne for det f0rste regnskabsar er opstillet, indbe-
taler Medlemsstaterne til Frellesskabet rentefri forskud, som fradrages deres 
finansielle bidrag til gennemf0relsen af disse budgetter. 

(3) Indtil vedtregten for tjenestemrendene og ansrettelsesvilkarene for 
Frellesskabets 0vrige ansatte er udarbejdet i medf0r af artikel 186, ansretter 
hver institution det n0dvendige personale og indgar med henblik her pa tids-
begrrensede kontrakter. 

Rver institution unders0ger sammen med Radet sp0rgsmal vedr0rende stil-
lingernes antal, afl0nning og fordeling. 
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Afdeling II 

F0rste bestemme1ser vedr0rende Traktatens anvende1se 

ARTIKEL 215 

(1) Et indledende program for forskning og undervisning, som fremgar af 
denne Traktats Bi1ag V, og hvis gennemf0relse ikke, medmindre.anden beslutning 
trreffes enstemmigt af Radet, kan overskride 215 mil1ioner E.B.U. regni ngsen-
heder, skal gennemf0res inden fern ar efter Traktatens ikrafttrreden. 

(2) En specifikation over de til udf0re1se af dette program n0dvendige 
udgifter er opf0rt i hovedposter i Bilag V. 

Pa fors1ag af Kommissionen kan Radet med kvalificeret rendre dette pro-
gram. 

ARTIKEL 216 

Kommissionens fors1ag vedr0rende de nrermere retningslinjer for virksom-
heden pa det i artike1 9 omhandlede i nstitut pa universitetsniveau til stilles 
Radet inden et ar fra Traktatens ikrafttrreden. 

ARTIKEL 217 

Den i artikel 24 omhandlede sikkerhedsforordning vedr0rende hemmelighol-
delsesregler ved udbredelse af oplysninger udfrerdiges af Radet inden seks ma-
neder fra Traktatens ikrafttrreden . 
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ARTIKEL 218 

De grundlreggende normer fastsrettes i overensstemmelse med bestemmelserne 
i artikel 31 inden et fra Traktat ens ikrafttrreden. 

ARTIKEL 219 

Om de love og administrativt fastsatte bestemmel s er, som har til 
Medlemsstaternes at sikre beskyttelsen af befolkningernes og arbejds-

tagernes sundhed mod de farer, der er forbundet med ioniserende giver 
diss e Stater i overensstemmelse med artikel 33 meddelels e t il Kommissionen in-
den tre fra Traktatens ikrafttrreden. 

ARTIKEL 220 

Kommissionens forslag vedr0rende Agenturets vedtregter, der er omhandlet 
i artikel 54, tilstilles inden tre fra Traktatens ikrafttrreden. 

Afdeling III 

Overgangsbestemmelser 

ARTIKEL 221 

Bestemmelserne i artiklerne 14 - 23, samt i artiklerne 25 - 28, f i nder 
anvendelse patenter, midlertidigt beskyttede rettigheder og brugsm0nstre 

som ans0gninger om patenter og brugsm0nstre, der allerede f0r 
Traktatens ikrafttrreden, f0lgende betingelser: 

1. Ved anvendelsen af den i artikel 17, stk. (2), omhandlede frist skal der i 
patenthaverens fav0r tages hensyn til den nye situation, der er ved 
Trakt atens i krafttrreden. 
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2. Hvis en af de i artikel 16 nrevnte frister tre og atten eller 
eventuelt begge, er udl0bet datoen for Traktatens ikrafttrreden, begynder en 
ny frist for underretning om en ikke-hemmelig· opfindelse at l0be fra denne 
data. 

• 

• 

Hvis disse frister, eller en af dem endnu l0ber denne data, forlrenges de · 
med seks at regne fra den dag, de normalt ville vrere udl0bet. 

3. De samme bestemmelser finder anvendelse for vidt underretning om 
en hemmelig opfindelse, jfr. artiklerne 16 og 25, stk. (1), dog sAledes at 
den dato, der i et tilfrelde benyttes som udgangspunkt for nye frister 
eller for forlrengelsen af l0bende frister, er den samme som den, pA hvilken 
den i artikel 24 omhandlede sikkerhedsforordning er i kraft . 

ARTIKEL 222 

I tiden mellem Traktatens ikrafttrreden og den af Kommissionen fastsatte 
data, pA hvilken Agenturet trreder i funktion, eller fornys aftaler og 
overenskomster om forsyninger med malme, udgangsmaterialer eller specielle 
fissile materialer med Kommissionens godkendelse. 

Kommissionen skal nregte at godkende indgAelse eller fornyelse af aftaler 
og overenskomster, som den anser for at vrere af en sAdan art, at de bringer 
denne Traktats anvendelse i fare. Den kan navnlig g0re sin godkendelse betin-
get af, at der i aftalerne og overenskomsterne indf0jes bestemmelser, der g0r 
det muligt for Agenturet at indtrrede som part ved deres gennemf0relse. 

ARTIKEL 223 

Som afvigelse fra artikel 6o og af hensyn til allerede igangvrerende un-
ders0gelser og arbejder har forsyninger til reaktorer, der er opstillet en 
Medlemsstats og som kan kritikalitet inden syv fra Traktatens 
ikrafttrreden, i en periode h0jst ti Ar at regne fra samme dato en priori-
tet, der kan g0res greldende for malme og udgangsmaterialer hidr 0rende 
fra denne Stats omrAder, som for tilf0rsler af udgangsmaterialer eller speci-
elle fissile materialer under en bilateral aftale, som er afsluttet inden Trak-
tatens ikrafttrreden og meddelt Kommissionen i overensstemmelse med bestemmel-
serne i artikel loS . 
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Den samme prioritet gives i samme tiArsperiode forsyninger til ethvert 
uanset om det oprettes som et e11er 

ej, for sA vidt er sat i drift pA en Med1emsstats omrade inden syv 
ar fra Traktatens 

Agenturet indgar de dertil svarende kontrakter, efter at Kommiss ionen 
har konstateret, at betinge1serne for anvendelsen af prioriteten er opfy1dt. 
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ARTIKEL 224 

Denne Traktat skal ratificeres af De Heje Kontraherende Parter i over-. 
med disses forfatningsmressige bestemmelser. Ratifikationsdokumen-

terne deponeres hos Den Italienske Republiks Regering. 

Denne Traktat trreder i kraft den ferste dag i den mAned, der felger efter 
deponeringen af det sidste ratifikationsdokument. Finder deponeringen sted 
mindre end femten dage fer begyndelsen af den felgende mAned, trreder Trakta-
ten dog i kraft den ferste dag i den anden mAned efter deponeringen . 

ARTIKEL 225 

Denne Traktat, der er udarbejdet i et eksemplar pA fransk, italiensk, 
nederlandsk og tysk, hvilke fire tekster har samme gyldighed, deponeres i Den 
Italienske Republiks Regerings arkiver. Denne Regering fremsender en bekrreftet 
afskrift til de evrige Signatarstaters Regeringer. 

TIL BEKR£FTELSE HERAF har undertegnede befuldmregtigede underskrevet 
denne Traktat. 

UuF£RDIGET i Rom, den femogtyvende marts nitten hundrede og syvoghalv-
treds . 

P. H. SPAAK J. Ch. SNOY et d'OPPUERS 

AJJENAUER HALLSTEIN 

PINEAU M. FAURE 

Antonio SEGNI Gaetano MARTINO 

BECH Lambert SCHAUS 

J. LUNS J. LINTHORST HOMAN 
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BILAG I 

OMRADER FOR KERNEENERGIFORSKNING 
OMHANDLET I 

TRAKTATENS ARTIKEL 4 

I. RAsTOFFER 

1. til prospektering og minedrift, som er sreregne for miner, der 
leverer udgangsmaterialer thorium og andre produkter af srerlig 
betydning for kerneenergien). 

2. Metoder til koncentrering af disse materialer og til omdannelse til 
teknisk rene forbindelser. 

3. Metoder til omdannelse af disse teknisk rene forbindelser til forbindel-
og metaller af reaktorkvalitet. 

4. Metoder til omdannelse og bearbejdelse af disse forbindelser og metaller 
- som af plutonium, uran 235 eller 233, i ren form eller som del 
af disse forbindelser eller metaller - til nukleare brrendselselementer 
ad kemisk, keramisk eller metallurgisk industriel vej • 

5. Metoder til beskyttelse af disse brrendselselementer mod ydre korroderende 
eller eroderende faktorer. 

6. Metoder til fremstilling, rensning, bearbejdelse og bevarelse af andre 
specielle materialer inden for kerneenergiomrAdet, isrer: 

a) Moderatorer, sAsom tungt vand, reaktorgraf it, beryllium og beryllium-
oxid • 
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b) Konstruktionsmaterialer, sasom zirconium (hafniumfrit), niobium, 
lanthan, titan, beryllium og deres oxider, karbider og andre for-
bindelser, der er anvendelige pa kerneenergiens omrade. 

c) K0lemidler sasom helium, organiske k0lemidler, natrium, natrium-kalium-
legeringer, vismut, bly-vismut-legeringer. 

7. Metoder til isotopseparation: 

a) af uran, 

b) af materialer i malelige mrengder, der kan anvendes ved frembringelsen 
af kerneenergi, sasom lithium 6 og 7, nitrogen 15, bor 10, 

c) af isotoper, der anvendes i sma mrengder til forskningsarbejde. 

II. ANVENDT FYSIK PA KERNEENERGIENS OMRADE 

1. Anvendt teoretisk fysik: 

a) Kernereaktioner med lav energi, isrer reaktioner frembragt med neutronec 

b) Fission. 

c) Ioniserende stralings og fotoners vekselvirkning med stof. 

d) Fas t s tofteori. 

e) Fusionsunders0gelser, isrer for sa vidt angar et ioniseret plasmas 
opf0rsel under pavirkning af elektromagnetiske krrefter og for sa vidt 
angar termodynamik ved ekstremt h0je temperaturer. 

2. Anvendt eksperimentalfysik: 

a) Samme emner som nrevnt ovenfor under l. 

b) Unders0gelser af de for atomenergien betydningsfulde egenskaber hos 
transuranerne. 

3. Beregning af reaktorer: 

a) Makroskopisk neutronteori. 

b) Eksperimentelle neutronbestemmelser: eksponentielle og kritiske 
fors0g. 

c) Termodynamiske beregninger 0g beregninger vedr0rende materialers 
styrke . 

d) Tilsvarende eksperimentelle bestemmelser. 
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e) Reaktorkinetik, problemer vedr0rende styring af reaktorer og dertil 
svarende eksperimenter. 

f) Beregninger vedr0rende strAlingsbeskyttelse og dertil svarende ekspe-
rimenter. 

III. REAKTORERS FYSISKE KEMI 

1. Unders0gelser af fysiske og kemiske strukturoondringer og rendringer af de 
tekniske egenskaber af forskellige materialer i reaktorerne under pAvirk-
ning af: 

a) varme, 

b) stoffernes art, ved kontakt, 

c) mekaniske Arsager. 

Unders0gelser af nedbrydning og andre frenomener, der fremkaldes ved 
strAling: 

a) i brrendselselementerne, 

b) i konstruktionsmaterialerne og k0lemidlerne, 

c) i moderatorerne. 

3. Analytisk kemi og analytisk fysisk kemi anvendt pA reaktorers komponenter. 

4. De homogene fysiske kemi: radiokemi, korrosion • 

IV. BEHANDLING AF RADIOAKTIVE STOFFER 

1. Metoder til udvinding af plutonium og uran 233 af bestrAlet broondsel, 
eventuel genvinding af uran eller thorium. 

2. Plutoniums kemi og metallurgi. 

3. Metoder til udvinding af andre transuraner og disses kemi. 

4. Metoder til udvinding af anvendelige radioisotoper og disses kemi: 

a) fissionsprodukter, 

b) radioisotoper opnAet ved bestrAling . 

5. Koncentrering og opbevaring af uanvendeligt radioaktivt affald. 
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V. ANVENDELSE AF RADIOISOTOPER 

Anvendelse af radioisotoper i deres egenskab af aktive stoffer eller af 
sporstoffer inden for omraderne: 

a) industri og videnskab, 

b) terapi og biologi, 

c) landbrug. 

VI. UNDERS0GELSE AF STR!LINGS SKADELIGE VIRKNING 
Pl LEVENDE USENER 

1. Unders0gelse vedr0rende pavisning og maling af skadelig straling. 

2. Unders0gelse af egnede forebyggelses- og beskyttelsesforanstaltninger og 
normer for tilsvarende sikkerhedsforanstaltninger. 

3. Unders0gelse af terapi mod stralingsvirkninger. 

VII. UDSTYR 

Unders0gelser med henblik pa fremstilling og f or bedring af udstyr, specielt 
beregnet til ikke blot reaktorer, men ogsa til alle 0vrige forsknings- og in-
dustrianlreg, der er n0dvendige for ovennrevnte forslmingsomrader. Som eksempler 
kan nrevnes: 

1. F0lgende mekaniske udstyr: 

a) pumper til specielle vresker, 

b) varmevekslere, 

c) apparater til kernefysisk forskning 
(sasom neutronhastighedsvrelgere), 

d) fjernbetjeningsapparater. 

2. F0lgende elektriske udstyr: 

a) apparater til pavisning og maling af straling til brug specielt ved: 

- prospektering, 

- videnskabelig og telmisk forskning, 

- kontrol af reaktorer, 

- sundhedsbeskyttelse. 
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b) apparater til styring af reaktorer, 

c) acceleratorer til partikler med lav energi indtil 10 MeV. 

VIII. 0KONOMISKE ASPEKTER VED ENERGIPRODUKTIONEN 

1. Sammenlignende teoretiske og eksperimentelle unders0gelser af forskellige 
reaktortyper. 

2. Teknisk-0konomiske unders0gelser af . 
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BILAG II 

INDUSTRISEKTORER OMHANDLET I 
TRAKTATENS ARTIKEL 41 

1. Ucvinding af uran- og thoriummalme. 

2. Koncentrering af disse malme. 

3. Kemisk behandling og raffinering af uran- og thoriwakoncentrat er • 

4. Fremstilling af nukleart brrendsel i alle dets former. 

5. Fabrikation af nukleare bnendselsel.ementer. 

6. Fabrikation af uranhexafluorid. 

7. Fremstilling af beriget uran. 

8, Oparbe jdning af bestrdlet bnendsel med henblik pd adskillelsen af alle 
eller en del af de grundstoffer, det indeholder. 

9. Fremstilling af moderatorer til reaktorer • 

10. Frems tilling af hafniumfrit zirconium eller af haf niumfri zirconium-
forbindelser. 

11. Kernereaktorer af alle typer og til alle formAl. 

12. Anlreg til industriel behandling af radioaktivt affald, opf0rt i forbin-
delse med et el ler flere af de i denne liste omhandlede anlreg. 

13. Halvindustrielle anlreg beregnet til at forberede opf0 relsen af anlreg, 
som h0rer under de i punkter 3-10 nrevnte sektorer • 
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• BILAG III 

FORDELE DER VIL KUNNE TILSTAs 
FELLESFORETAGENDER I HENHOLD TIL 

TRAKTATENS ARTIKEL 48 

1. a) Anerkendelse af, at erhvervelse af fast ejendom, som er n0dvendig for 
oprettelsen af Frellesforetagender, er i det offentliges interesse i 
henhold til national ret. 

b) Anvendelse i henhold til national ret af ekspropriation i det offent-
• liges interesse for at opna sadanne erhvervelser, hvor en mindelig 

ordning ikke har kunnet opnas. 

2. Opnaelse af licensindr0mmelse ved voldgift eller ex officio i henhold 
artiklerne 17- 23. 

3. Fritagelse for alle gebyrer og afgifter ved oprettelsen af Frellesfore-
tagender og for alle investeringsafgifter. 

4. Fritagelse for alle gebyrer og afgifter i forbindelse med erhvervelse af 
fast ejendom og for stempel- og tinglysningsafgifter. 

5. Fritagelse for alle direkte skatter, der vil kunne palregges Frellesfore-
tagenderne, deres aktiver, tilgodehavender og indtregter. 

• 6. Fritagelse for told og afgifter med tilsvarende virkning, samt for alle 

• 

forbud og restriktioner af 0konomisk og f iskal karakter for ind- og ud-
f0rsel for sa vidt angar: 

a) videnskabeligt og teknisk materiel, men ikke byggematerialer og 
materiel til administrativt brug; 

b) materialer, som skal behandles eller har vreret behandlet i Frelles-
foretagender • 
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7. Lette1ser ved va1utaaverf0rs1er, sam amhand1et i artike1 182, stykke 6. 

8. Fritage1se for indrejse- ag opholdsrestriktioner for Med1ems1andenes 
statsborgere, der er ansat i Fre11esforetagender, sAve1 sam for deres 
regtefre11er og de med1emmer af familien, der underha1des af dem. 
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BILAG IV 

LISTER OVER VARER OG PRODUKTER 
HENH0RENDE UNDER KAPITEL IX's BESTEMMELSER 

VEDR0RENDE DET NUKLEARE Ffi.LESMARKED 

LISTE A1 

Uranma1me, hvis koncentration af natur1igt uran er over 5 vregtprocent. 

Begb1ende, hvis koncentration af naturligt uran er over 5 vregtprocent. 

Uranoxid. 

Andre uorganiske forbindelser af natur1igt uran end oxid og hexafluorid. 

Organiske forbinde1ser af naturligt uran. 

Naturligt uran, rat e11er forarbejdet. 

P1utoniumho1dige 1egeringer. 

Organiske eller uorganiske forbindelser af uran, beriget med organiske 
eller uorganiske forbinde1ser af uran 235. 

Organiske e1ler uorganiske forbinde1ser af uran 233 . 

Thorium beriget med uran 233. 
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Organiske eller uorganiske forbindelser af plutonium. 

Uran beriget med plutonium. 

Uran beriget med uran 235. 

Legeringer indeholdende uran beriget med uran 235 eller uran 233. 

Plutonium. 

Uran 233. 

Uranhexafluorid. 

Monazit. 

Thoriummalme, hvis thoriumkoncentration er over 20 vregtprocent. 

Uran-thorianit indeholdende over 20% thorium. 

Thorium, rat eller forarbejdet. 

Thoriumoxid. 

Andre uorganiske thoriumforbindelser end oxid. 

Organiske thoriumforbindelser. 

LISTE A2 

Deuterium og dets forbindelser (tungt vand indbefattet), hvori forholdet 
mellem antallet af deuteriumatomer og hydrogenatomer er st0rre end 1 : 5000. 

Tungt paraffin, hvori forholdet mellem antallet af deuteriumatomer og 
hydrogenatomer er st0rre end 1 : 5000. 

Blandinger og opl0sninger, hvori forholdet mellem antallet af deuteriumatomer 
og hydrogenatomer er st0rre end 1 : 5000. 

Kernereaktorer. 

Apparater til adskillelse af uranisotoper ved gasdiffusion eller anden teknik. 
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Apparater til fremstilling af deuterium, dets fortiindelser (tungt vand indbe-
fattet), derivater, blandinger eller opl0sninger, indeholdende deuteri um, 
hvori forholdet mellem antallet af deuteriumatomer og hydrogenatomer er st0rre 
end l : 5000. 

- apparater, der fungerer ved vandelektrolyse; 

- apparater, der fungerer ved destillation af vand, flydende hydrogen etc.; 

- apparater, der fungerer ved isotopudveksling mellem hydrogensulfid og 
vand beroende en 

- apparater, der fungerer efter en anden teknik. 

Apparater konstrueret til kemisk behandling af radioaktive staffer: 

apparater til adskillelse af 

ad kemisk vej (ved af opl0sningsmidler, ved ved ion-
bytning etc.); 

-ad fysisk vej (ved fraktioneret destillation etc.); 

apparater til behandling af affald; 

- apparater til behandling af for fornyet anvendelse. 

K0ret0jer konstrueret til transport af radioaktive produkter: 

- godsvogne og tipvogne til k0rsel pa spor af enhver sporvidde; 

- lastbiler; 

- motordrevne trucks; 

- og samt andre k0ret0jer uden egen drivkraft. 

Emballage udstyret med blyafskrermning som beskyttelse mod straling, til 
transport eller oplagring af radioaktive materialer. 

Kunstige radioaktive isotoper og deres uorganiske eller organiske forbindelser, 

Mekaniske fjernstyrede apparater, specielt konstruerede til handtering af 
radioaktive Stoffer: 

- mekaniske manipulationsapparater, faste eller men ikke 
manuelt betjente • 
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LISTE B 

Komponenter og dele til kernereaktorer. 

Lithiummalme og koncentrater. 

Metaller af reaktorkvalitet: 

-beryllium (glucinium), 

- vismut, 

-niobium (columbium), 

zirconium (hafniumfrit), 

- lithium, 

- aluminium, rat; 

- kalcium, 

magnesium, 

Bortrifluorid. 

Vandfrit hydrogenfluorid. 

Klortrifluorid. 

Bromtrifluorid. 

Lithiumhydroxid. 

Lithiumfluorid. 

Lithiumklorid. 

Lithiumhydrid. 

Lithiumkarbonat . 

Berylliumoxid (glucin) af reaktorkvalitet, 

Ildfaste sten af berylliumoxid i reaktorkvalitet. 

Andre ildfaste produkter af berylliumoxid, reaktorkvalitet. 

Kunstig grafit i form af blokke eller strenger, hvis borindhold er mindre eller 
lig med en del pr. million, og hvis mikroskopiske totale effektive absorptions-
tvrersnit over for termiske neutroner er mindre end eller lig med 5 millibarn/ 
atom. 

Kunstigt adskilte stabile isotoper. 
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• Elektromagnetiske ionseparatorer, heri indbefattet massespektrografer og 
massespektrometre. 

Reaktorsimulatorer (analogkalkulatorer af speciel type). 

Mekaniske fjernstyrede manipulatorer: 

- til handbetjening (d.v.s. manuelt betjente som et stykke vrerkt0j). 

Pumper til flydende metaller. 

H0jvakuumpumper. 

Varmevekslere, specielt konstrueret til et atomkraftvrerk. 

Instrumenter til pavisning af straling (og tilh0rende reservedele) af en af 
• f0lgende typer, der er specielt konstrueret eller som kan tilpasses til pavis-

ning eller maling af kernestraling, sasom alfa- og betapartikler, gammastra-
ler, neutroner og protoner: 

• 

• 

- Geigertrellerr0r og proportionaltrellerr0r; 

- detektorer eller maleinstrumenter med Geiger-Mliller-r0r eller propor-
tionaltrellerr0r; 

- ioniseringskamre; 

- instrumenter med ioniseringskamre; 

- apparater til pavisning eller maling af straling ved prospektering, 
og kontrol af luft, vand og jord; 

- neutrondetektorer pa basis af bor, bortrifluorid, hydrogen eller et 
fissilt grundstof; 

- instrumenter til pavisning eller maling med neutrondetektorer pa basis 
af bor, bortr ifluorid, hydrogen eller et fissilt grundstof ; 

- scintillationskrystaller, monterede eller i metalhylster (faste scintil-
latorer); 

- instrumenter til pavisning eller maling med flydende, faste eller luft-
formige scintillatorer; 

- forstrerkere , specielt konstrueret til kernefysiske malinger, heri ind-
befattet linerere forstrerkere, forforstrerkere, f ordelte forstrerkere og 
analysatorer (impulsh0jdeanalysatorer); 

- koincidensapparatur til brug med stralingsdetektorer; 

- 135 - II/DK 



- elektroskoper og elektrometre, herunder dosimetre (men ikke apparater be-
til simple metalbladselektroskoper, dosimetre 

srerlig beregnet til brug i forbindelse med medicinske r1mtgenapparater 
og apparater til elektrostatiske malinger); 

- apparater, med hvilke en. str0m mindre end mikro-mikroampere kan 

fotcmultiplikatorr0r med en fotokatode, der giver en str0m pa mindst 
10 pr. lumen, og hvis gennemsnitsforstrerkning er over 105 , 
samt ethvert andet system af elektriske forstrerkere, der aktiveres af 
positive ioner; 

- trellere og integratorer til stralingsdetektorer. 

CyklotroLer, elektrostatiske generatorer af van de Graaf eller Cockcroft-
Walton typen, linerere acceleratorer og andre elektro-nukleare maskiner, der 
kan give kernepartikler en energi over en million elektronvolt. 

Magneter specielt beregnet til ovennrevnte maskiner og apparater (cyklotroner 
o •. s.v.). 

Acceleraticns- og fokuseringsr121r af de typer, der anvendes i massespektrometre 
og massespektrografer. 

Kraftige elektroniske kilder for positive ioner beregnet til brug ved parti-
massespektrometre og andre lignende apparater. 

spejlglas: 

- st0bt eller valset spejlglas armeret eller belagt under fremstil-
linger-) med simpel slibning eller polering pa en eller begge sider, i 
plaLer eller flader af kvadratisk eller rektangulrer form; 

- st0bt eller val set glas ( slebet eller pol·eret eller ej), 
anden made end i kvadratisk eller rektangulrer form eller og?a buet eller 

anden made bearbe jde t (randslebet, graveret etc.); 

- sikkerhedsglas, ogsa bearbejdede, bestaende af hrerdet glas eller dannet 
af to eller flere sammenlimede flader. 

Beskyttelsesdragter mod radioaktiv bestraling eller kontaminering: 

- i kunstige plasticmaterialer; 

- i gummi; 
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- i impragnerede eller overfladebehandlede stoffer: 

- til mrend, 

- til kvinder. 

Difenyl (for sa vidt det drejer sig om den aromatiske kulbrinte c6H5c6H5). 

Trifenyl. 
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BILAG V 

INDLEDENDE FORSKNINGS- OG UNDERVISNINGSPROGRAM 
SOM OMHANDLET I 

TRAKTATENS ARTIKEL 215 

I. PROGRAM FOR F£LLESCENTRET 

1. Laboratorier, udstyr og faste an1reg. 

Frellescentret omfatter: 

a) almindelige laboratorier til kemi, fysik, elektronik og met allurgi; 

b) specie1le laboratorier til f0lgende formal: 

- kernefusion; 

- isotopisk separation af andre elementer end uran 235 (dette labo-
ratorium udstyres med en e1ektromagnetisk separator med h0j op10s-
ningsevne); 

- prototyper pa prospekteringsapparatur; 

- mineralogi; 

- radiobiologi; 

c) et standardiseringsbureau, specialiseret i kernefysiske malinger for 
dosering af isotoper samt for absolutte malinger af straling og neutron-
absorptioner og udstyret med en egen fors0gsreaktor. 

2. Dokumentation, information og undervisning. 

Frellescentret skal s ikre en bred udveksling af oplysninger, navnlig p& 
f0lgende omrader: 

- rastoffer: prospekteringsmetoder, udvinding, koncentrering, omdannelse, 
forarbejdelse o.s.v.; 
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- fysik anvendt pa kerneenergi; 

- reaktorers fys iske kemi; 

behandling af radioaktive s t offer; 

- anvendelse af radioisotoper. 

Det skal organisere specialiserede undervisningsrrekker, som isrer skal 
vedr0re uddannelsen af prospektorer og anvendelsen af radioisotoper. 

Afdelingen f or dokumentation og studium af sundhedsbeskyttels esproblemer 
omhandlet i artikel 39 vil samle den n0dvendige dokumentation og de n0dvendige 
oplysninger. 

3. Reaktorprototyper. 

Der oprettes en ekspertgruppe straks ved Tr aktatens ikrafttrreden. Efter 

• 

at have sammenholdt de nationale programmer vil den hurtigst muligt tilstille 4lt 
Kommissionen de n0dvendige henstil linger med hensyn til de valg, der skal 
trreffes pa dette omrade, og de nrermere retningslinj er for gennemf0relsen. 

Der patrenkes opf0relse af tre eller fire prototyper med lav effekt samt 
deltagelse i tre kraftreaktorer, f.eks. i form af levering af brrendsel og 
moderator, 

4. H0jfluxreaktorer, 

Centret skal hurtigst muligt kunne disponere over en h0jfluxreaktor med 
hurtige neutroner til afpr0vning af materialer under bestraling. 

Forberedende unders0gelser til dette formAl indledes straks ved Trakta-
t ens ikrafttrreden. 

H0jfluxreaktoren udstyres med store fors0gsomrader og med passende hjrel-
pelaboratorier. 

II. FORSKNING UDF0RT PA KONTRAKT UDEN FOR CENTRET 

En vresentlig del af forskningsarbejdet udf0res pa kontrakt uden for 
Frellescen t r et i overenss temmelse med artikel 10. Disse forskningskontrakter 
kan antage f 0lgende former : 

1. Forskning, som supplerer Frellescentrets, udf0res med hensyn t il kerne-
fusion, isotopisk separation af andre grundstoffer end uran 235, samt 
kemi, fysik, elektronik, metallurgi og radiobiologi. 
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2. Indtil den planlagte materialepr0vningsreaktor srettes i drift, kan Centret 
leje fors0gsplads i nationale h0jfluxreaktorer. 

3. Centret vil kunne benytte specialiserede anlreg i de Frellesforetagender, 
der oprettes i medf0r af kapitel V, idet det kontraktligt overdrager dem 
visse forskningsopgaver af almen videnskabelig karakter • 
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OPDELING I HOVEDPOSTER AF DE TIL GENNEMF0RELSE AF 
FORSKNINGS- OG INVESTERINGSPROGRAMMET N0DVENDIGE 

UDGIFTER 

I. F £LLESCENTER 

l. Laboratorier, udstyr og faste anlreg: 
a) Alm. laboratorier til kemi, fysik, 

elektronik og metallurgi •..•..••. 
b) Speciallaboratorier: 

kernefusion ...................... . 
isotopseparation (undtagen U 
prospektering og mtneralogi .••••• 

c) bureauet for kernefysiske mAlinger 
d) andet udstyr til Centret og dets 

filialer ........................ . 
e) faste anlceg ......••.•..•.•..••••• 

2. Dokumentation, information og udder-
visning ••••••••••••••••••••••••••••• 

3. Reaktorprototyper: 
Ekspertgruppe til valg af prototyperne 
Program ..••••••.••••••.•••..•.•..... 

4. H0jfluxreaktor: 
Reaktor ••••••••••••••••••••••••••••. 
La bora torium .•••••••.••.••.•••.••••. 
Fornyelse af udstyret ••••••••••••••• 

II. FORSKNING UDF0RT PA KONTRAKT 
UDEN FOR CENTRET 

l. Supplement til Centrets arbejde: 

b Kernefusion ..•...•••••.••••••••••. 
al Kemi, fysik, elektronik, metallurg 

c Isotopseparation (undtagen U 235). 
d J;ladiobiologi ••.•..••••••••••••••• 

2. Leje af plads i nationale h0jflux-
reaktorer .......................... . 

3. Forskning i Frellesforetagender ....•. 

(i millioner E.B.U.-regningsenheder) 

Driftl) 

12 

3,5 
2 
1 
3 

8 
8 5 

38 

1 

15 
6 
3 . r--

24 

l.Ar 1, 3 
2.Ar 4,3 
3.Ar 6,5 
4.Ar 7,4 
5.ar ....!h2_ 

28 

l !1.Ar 0, 6 
2.Ar 1,6 
3.Ar 1,6 
4.Ar 1,6 
5.Ar ....b..§_ 
! 7 
l 
I 
iLar o, 7 

I 
I 
kar 5, 2 
15 • ar ....2..z._g_ I 10,4 

I 
I 

Udstyr og/ 
eller driH Ial t 

25 
7,5 
1 
3,1 

6 

4 
46 6 

I 66 

I 
I 8 

! 60 
I 

I 

! i 34,4 

I 
I 
I 

I 
I 
I 

1 46__._6 
Ialt .... 215 

• 

• 

• 

1) Beregningerne er baseret pa et personale pa ca.lOOO • 
2) En del af denne sum kan anvendes t il arbejder udf0rt pA kontrakt uden for 

Centret. 
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PROTOKOL 

VEDR0RENDE ANVENDELSEN AF 

TRAKTATEN OM OPRETTELSE AF DET EUROP£ISKE ATOMENERGIF£LLESSKAB 

P.A 

KONGERIGET NEDERLANDENES IKKE-EUROP£ISKE DELE 

II/DK 





DE H0JE KONTRAHERENDE PARTER, 

SOM TILSTR£BER samtidig med undertegnelsen af Traktaten om oprettelse af 
Det Atomenergifrellesskab at klarlregge rrekkevidden af bestemmelserne 
i denne Traktats artikel 198 for sa vidt angar Kongeriget Nederlandene, 

ER BLEVET ENIGE OM f0lgende nedennrevnte bestemmelser, der knyttes som 
bilag til denne Traktat: 

Regeringen for Kongeriget Nederlandene har pa grund af Kongerigets stats-
retlige struktur, sadan som den f 0lger af Statutten af 29. december 1954, ret 
til uanset artikel 198 at ratificere Traktaten enten for Kongeriget Nederlande-
ne i dets helhed, eller for Kongeriget i Europa og for nederlandsk Ny Guinea. 
I tilfrelde af, at ratifikationen begrrenses til at grelde Kongeriget i Europa og 
nederlandsk Ny Guinea, vil Regeringen for Kongeriget Nederlandene nar som helst 
ved notifikation til Regeringen for Den Italienske Republik, som er depositar 
for ratifikationsdokumenterne, kunne erklrere denne Traktat for greldende til-
lige for enten Surinam eller De nederlandske Antiller, eller for Surinam og De 
nederlandske Antiller. 

UDF£RDIGET i Rom, den femogtyvende marts nitten hundrede og syvoghalv-
treds. 

P. H. SPAAK J. Ch. SNOY et d'OPPUERS 

ADENAUER HALLSTEIN 

PINEAU M. FAURE 

Antonio SEGNI Gaetano MARTINO 

BECH Lambert SCHAUS 

J. LUNS J. LINTHORST HOMAN 





• 

• 

• 

• 

PROT OK OLLER 

VEDR0RENDE 

DET EUROP£ISKE ATOMENERGIF£LLESSKABS 

PRIVILEGIER OG IMMUNITETER 

OG VEDR0RENDE 

STATUTTEN FOR DETS DOMSTOL 
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PROTOKOL 

VEDR0RENDE 

DET EUROP£ISKE ATOMENERGIF£LLESSKABS PRIVILEGIER OG IMMUNITETER 

II/DK 





• 

• 

• 

• 

DE H0JE KONTRAHERENDE PARTER I TRAKTATEN OM OPRETTELSE AF DET EUROP£ISKE 
ATOMENERGIF£LLESSKAB, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at Frellesskabet i henhold til artikel 191 i 
denne Traktat pA Medlemsstaternes omrAder skal nyde de for opfyldelsen af sine 
opgaver n0dvendige privilegier og immuniteter i overensstemmelse med regler 
fastlagt i en srerlig Protokol, 

HAR med henblik pA at udarbejde denne Protokol UDPEGET som befuldmreg-
tigede: 

HANS MAJESTEr BELGIERNES KONGE: 

Baron J. Ch. SNOY et d'OPPUERS, generalsekretrer i 0konomiministeriet, 
formand for den belgiske delegation ved regeringskonferencen; 

PMSIDENTEN FOR FORBUNDSREPUBLIKKEN TYSKLAND: .. 
Professor dr. Carl Friedrich OPHULS, Forbundsrepublikken Tysklands 
ambassad0r, formand for den tyske delegation ved regeringskonferencen; 

PMSIDENTEN FOR DEN FRANSKE REPUBLIK: 

Robert MARJOLIN, professor i retsvidenskab, nrestformand for den franske 
delegation ved regeringskonferencen; 

PMSIDENTEN FOR DEN ITALIENSKE REPUBLIK: 

V. BADINI CONFALONIERI, understats sekretrer i udenrigsministeriet, for-
mand for den italienske delegation ved regeri ngskonferencen; 
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HENDES KONGELIGE H0JHED STORHERTUGINDEN AF LUXEMBOURG: 

Lambert SCHAUS, Storhertugd0mmet Luxembourgs ambassad0r, formand for 
den luxembourgske delegation ved regeringskonferencen; 

HENDES MAJESTEr DRONNINGEN AF NEDERLANDENE: 

J. LINTHORST HOMAN, formand for den nederlandske delegation ved rege-
ringskonferencen·; 

SOM, efter at de har udvekslet deres fuldmagter og fundet dem i god og 
beh0rig form, 

ER BLEVET ENIGE OM f0lgende bestemmels er, der knyttes som bilag til 
Traktaten om oprettelse af Det Europooiske Atomenergifoollesskab. 
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KAPITEL 1 

Frellesskabets ejendom, pengemidler, 
aktiver og forretninger 

ARTIKEL 1 

Frellesskabets lokaler og bygninger er ukrrenkelige. De er fritaget for 
ransagning, rekvisition, beslaglreggelse og ekspropriation. Fmllesskabets ejen-
dom og aktiver £an ikke uden bemyndigelse fra Domstolen g0res til genstand 
for tvangsforanstaltninger, hvad enten disse er af administrativ eller judi-
ciel art. 

ARTIKEL 2 

Frellesskabets arkiver er ukrrenkelige. 

ARTIKEL 3 

Frellesskabet, dets aktiver, indtregter og 0vrige ejehdom er fritaget for 
alle direkte skatter. 

Medlemsstaternes regeringer skal, hver gang det er muligt, trreffe egnede 
forholdsregler med henblik pA eftergivelse eller tilbagebetaling af indirekte 
skatter og afgifter, der indgAr i prisen for fast ejendom eller l0s0re, nAr 
Frellesskabet til tjenestebrug foretager st0rre indk0b, hvis pris omfatter 
skatter og afgifter af denne art. Anvendelsen af disse bestemmelser mA dog 
ikke fordreje konkurrencevilkArene inden for Frellesskabet. 

Der indr0mmes ingen fritagelse for afgifter, skatter og gebyrer, som 
blot betaling for almennyttige offentlige ydelser • 
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ARTIKEL 4 

F!ellesskabet er fritaget for al told som for forbud og restrik-
tioner vedrerende indfersel og udfersel af genstande, der er bestemt til tje-
nestebrug; de indferte genstande ikke afhrendes i det land, til hvil-
ket de er blevet importeret - hverken mod eller uden vederlag - medmi ndre det 
sker pa betingelser, som godkendes af det pagreldende lands regering. 

Frellesskabet er endvidere fritaget for al told samt for forbud og re-
striktioner vedrerende indfersel og udfersel af dets publikationer. 

KAPITEL 2 

Meddelelse og 

ARTIKEL 5 

F!ellesskabets insti tutioner skal med hensyn til deres tjenstlige medde-
lelser og forsendelse af alle deres dokumenter enhver Medlemsstats omrade 
tilstas samme behandling som den pagreldende Stat t ilstar diplomatiske reprre-
sentationer. 

• 

• 

F!elless:\cabets institutioners t jenstlige korrespondance og andre tjenst- • 
lige meddelelser ikke vrere genstand for censur. 

ARTIKEL 6 

Formrendene for F!ellesskabets institutioner kan for disse institutioners 
medlemmer og ansatte udstede hvis form bestemmes af Radet, og som 
skal anerkendes af Medlems staternes myndigheder s om gyldig rejselegit imation. 
Disse udstedes til tjenestemrend og andre ansatte i henhold til be-
tingelserne i den i Traktatens artikel 186 omhandlede vedtregt. 

Kommissionen kan indga aftaler om anerkendelse af disse som 
gyldi g rejselegitimation pa tredjelands omrade. 
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KAPITEL 3 

Medlemmer af Forsamlingen 

ARTIKEL 7 

Forsamlingens medlemmer er hverken administrativt eller pA anden mAde 
undergivet nogen begrrensning i deres bevregelsesfrihed pA vej til eller fra 
Forsamlingens m0dested • 

Med hensyn til toldforhold og valutakontrol tilst&s Forsamli ngens med-
lemmer: 

a) af deres egen regering samme lettelser, som tilstAs h0jere t jenes te-
mrend, der begiver sig til udlandet i midlertidigt offi cielt hverv, 

b) af de 0vrige Medlemsstaters regeringer samme lettelser, som tilstAs 
reprresentanter fra fremmede regeringer i midlertidigt offi cielt 
hverv. 

ARTIKEL 8 

Forsamlingens medlemmer kan hverken efters0ges, tilbageholdes eller 
• retsligt forf0lge s pA grund af meningstilkendegivelser ell.er stemmeafgi velser 

under udf0relsen af deres hverv. 

• 

ARTIKEL 9 

Under Forsamlingens m0deperioder nyder medlemmerne: 

a) pa dere s eget lands omrAde de immuniteter, der tilstAs medlemmerne 
af deres lands lovgivende forsamling, 

b) pa en anden Medlemsstats omrade fritagelse for enhver form for til-
bageholdelse og retsforf0lgning • 
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De er ligeledes drekket af immuniteten pa vej til eller fra Forsamlingens 
medested. 

Immuniteten kan ikke paberabes af et medlem, scm gribes pa fersk ger-
ning, og kan ikke hindre Forsamlingens ret til at ophreve et af dens medlemmers 
immunitet. 

KAPITEL 4 

Medlemsstaternes 
scm deltager i 

F.Ellesskabets institutioners arbe jde 

ARTIKEL lo 

Medlemsstaternes reprresentanter, scm deltager i F.Ellesskabets institutio-
ners arbejde, savel scm deres radgivere og tekniske eksperter nyder under ud-
evelsen af deres hverv og under rejse til og fra medestedet privi-
legier, immuniteter og lettel ser. 

Denne artikel finder ligeledes anvendelse pa medlemmerne af F.Ellesska-
bets radgivende organer. 

KAPITEL 5 

F.Ellesskabets tjenestemrend 
og 0vrige ansatte 

ARTIKEL 11 

De i Traktatens artikel 186 tjenestemrend og 0vrige ansatte skal, 
uanset deres nationalitet, pa hver af Medlemsstaternes omrader: 

II/DK 

a) med forbehold af bestemmelserne i Traktatens artikel 152 og 188 vrere 
fritaget for retsforf0lgning for de i embeds medf0r foretagne hand-
linger, herunder mundtlige og skriftlige ytringer; denne fritagelse 
grelder ogsa efter tjenesteforholdets oph0r; 
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b) sammen med deres regtefreller og familiemedlemmer, der fors0rges af 
dem, vrere fritaget for indvandringsrestriktioner og bestemmelser om 
registrering af udlrendinge; 

c) med hensyn til valuta- og omvekslingsbestemmelser nyde de samme let-
telser, som sredvanligt indr0mmes tjenestemrend i internationale orga-
nisationer; 

d) have ret til ved deres tiltrffiden af stillingen i det land 
toldfrit at indf0re deres bohave og ejendele fra det land, hvor de 
sidst havde boprel, eller fra det land, hvori de er statsborgere, samt 
ret til ved udl0bet af deres tjenestetid i det land told-
frit at genudf0re deres bohave og ejendele, i begge tilfrelde under 
de betingelser, som regeringen i det land, hvori retten ud0ves, matte 
finde forn0dne. 

e) have ret til toldfrit til personligt brug at indf0re deres motork0re-
t0j, satremt det er erhvervet i deres sidste boprelsland eller i det 
land, hvor de er statsborgere, under de vilkar, der grelder dette 
lands hjemmemarked, samt ret til toldfrit at genudf0re det , i begge 
tilfrelde under forbehold af de betingelser, som regeringen i det 

land finde forn0dne. 

ARTIKEL 12 

L0n, vederlag og honorarer, som Frellesskabet udbetaler sine tjeneste-
mrend og 0vrige ansatte, beskattes til fordel for Frellesskabet de betingel-
ser og efter den fremgangsmade, som fastsrettes af Radet pa grundlag af for-
slag fremsat af Kommissionen inden et efter Traktatens ikrafttrreden. 

Tjenestemrendene og de 0vrige ansatte fritages for national beskatning af 
l0n, vederlag og honorarer, som de modtager fra Frellesskabet. 

ARTIKEL 13 

Frellesskabets tjenestemrend og 0vrige ansatte, som udelukkende med hen-
blik pa virksomhed i Frellesskabets tjeneste tager ophold pa en anden Medlems-
stats omrAde end den Stat, hvori de ved deres tiltrreden i Frellesskabets tje-
neste havde boprel i skattemressig henseende, skal med hensyn til beskatning af 
indkomst og formue og til arveafgift samt til anvendels en af de mellem Frelles-
skabets Medlemsstater indgaede overenskomster til af dobbeltbeskat-
ning af begge de nrevnte Stater betragtes, 
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som om de havde bevaret deres tid1igere boprel, under forudsretning af, at denne tt 
var beliggende i en af Fre1lesskabets Med1emsstater. Denne bestemmelse finder 
lige1edes anvendelse pA regtefrel1en i det omfang, denne ikke er selverhver-
vende, og pA b0rn, som de i denne artike1 nrevnte personer tager vare pA og for-
B0rger. 

L0s0re, der ti1h0rer de i foregaende stykke omhandlede personer, og som 
befinder sig pa opho1dslandets omrade, fritages for arveafgift i denne Stat; 
ved fastsrettelsen af Sadan afgift betragtes 10S0ret, med forbehold af tredje-
lands ret og af eventue1 anvendelse af bestemmelser i internationale overens-
komster vedr0rende dobbeltbeskatning, som om det befandt sig i den Stat, hvor 
det skattemressige hjemsted findes. 

En boprel, der udelukkende er erhvervet med henblik pa virksomhed i andre 
internationa1e organisationers tjeneste, tages ikke i betragtning ved anven- 4lt 
delsen af denne artikels bestemmelser. 

ARTIKEL 14 

Inden et Ar efter Traktatens ikrafttrreden fastlregger Radet pa fors1ag 
af Kommissionen med enstemmighed den ordning for sociale yde1ser, som skal 
grelde for Frellesskabets tjenestemrend og 0vrige ansatte. 

ARTIKEL 15 

Pa forslag af Kommissionen og efter h0ring af andre interesserede insti-
tutioner, bestemmer Radet, pa hvi1ke grupper af Frellesskabets tjenestemrend og 4lt 
0vrige ansatte bestemme1serne i artiklerne 11, 12, stk. 2, og 13 finder an-
vendelse helt e1ler de1vis. 

Medlemsstaternes regeringer vi1 med regelmressige mellemrum blive under-
rettet om navn, stilling og adresse pa de tjenestemrend og 0vrige ansatte, der 
tilh0rer disse grupper. 
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KAPITEL 6 

Privilegier og immuniteter for de ved 
Fffillesskabet oprettede reprresentationer 

ARTIKEL 16 

Den Medlemsstat, hvis Fffillesskabets hovedsffide befinder sig, 
indre:mmer de af tredjeland hos Fffillesskabet akkr.edi terede reprffisentationer 
Sffidvanlig diplomatisk immunitet • 

KAPITEL 7 

Almindelige bestemmelser 

ARTIKEL 17 

Privilegier, immuniteter og lettelser indr0mmes Fffillesskabets tjeneste-
roffind og 0vrige ansatte udelukkende i Fffillesskabets interesse. 

Enhver af Fffillesskabets institutioner skal ophreve den en tjenestemand 
eller anden ansat immunitet, sAfremt den sk0nner, at ophrevelse af 
immuniteten ikke strider mod Fffillesskabets interesser. 

ARTIKEL 18 

Ved anvendelse af denne protoko1 handler Fffil1esskabets institutioner i 
gensidig forstAe1se med de pAgre1dende Medlemsstaters ansvar1ige myndigheder. 

ARTIKEL 19 

Artiklerne 11-14 og 17 finder anvendelse Kommissionens medlemmer • 

- 159 - II/DK 



ARTIKEL 20 

Artiklerne 11-14 og 17 finder anvendelse pA Domstolens dommere, general-
advokater, justitssekretrer og assisterende referenter med forbehold af bestem-
melserne i artikel 3 i Protokollen om Domstolens Statut dommernes 
og generaladvokaternes fritagelse for 

TIL HERAF har undertegnede befuldmregtigede underskrevet denne 
Protokol. 

UDF£RDIGET i Bruxelles, den syttende april nitten hundrede og syvog-
halvtreds. 

J. Ch. SNOY et d 1 0PPUERS 

C. F. OPHTJLS 

Robert MARJOLIN 

Vittorio BADINI 

Lambert SCHAUS 

J. LINTHORST HOMAN 
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PROTOKOL 

VEDR0RENDE 

STATUTTEN FOR DET EUROP£ISKE ATOMENERGIF£LLESSKABS DOMSTOL 

• 

• 
II/DK 





• 

• 

• 

• 

DE H0JE KONTRAHERENDE PARTER I TRAKTATEN OM OPRETTELSE AF DET 
ATOMENERGIF£LLESSKAB, 

SOM 0NSKER at fastsrette den Statut for Domstolen, der omhandles i denne 
Traktats artikel 16o, 

med dette mAl for 0je UDPEGET som befuldmregtigede: 

HANS MAJEST£T BELGIERNES KONGE: 

Baron J. Ch. SNOY et d 1 0PPUERS, generalsekretrer i 0konomiministeriet, 
formand for den bel gi ske delegation ved regeringskonfer encen; 

PRAlSIDENTEN FOR FORBUNDSREPUBLIKKEN TYSKLAND: 
.. 

Professor dr. Carl Friedrich OPHULS, Forbundsrepublikken Tysklands 
ambassad0r, formand for den tyske delegation ved regeringskonferencen; 

PRAlSIDENTEN FOR DEN FRANSKE REPUBLIK: 

Robert MARJOLIN, professor i retsvidenskab, nrestformand f or den franske 
delegation ved regeringskonferencen; 

PR£SIDENTEN FOR DEN ITALIENSKE REPUBLIK: 

V. BADINI CONFALONIERI, understatss ekretrer i udenrigsminist eriet , f or-
mand for den italienske delegation ved regeringskonferencen ; 

HENDES KONGELIGE H0JHED STORHERTUGINDEN AF LUXEMBOURG: 

Lambert SCHAUS, Storhertugd0mmet Luxembourgs ambassad0r, formand for 
den luxembourgske delega tion ved regeringskonferencen; 
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HENDES MAJESTEr DRONNINGEN AF NEDERLANDENE: 

J. LINTHORST HOMAN, formand for den nederlandske delegation ved rege-
ringskonferencen; 

SOM, efter at have udvekslet deres fuldmagt er og fundet dem i god og 
form, 

ER BLEVET ENIGE OM f0lgende bestemmelser, der skal knyttes som bilag 
til Traktaten om oprettelse af Det Europreiske Atomenergifrellesskab. 
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ARTIKEL 1 

Den i medf0r af Traktatens artikel 3 oprett ede Domstol trooder sammen og 
sin virksomhed i overensstemmelse med bestemmelserne i Traktaten og i 

denne Statut. 

AFSNIT I 

DOMMERNE OG GENERALADVOKATERNE 

ARTIKEL 2 

Enhver docmer skal, inden han pabegynder sin embedsvirksomhed, i et of-
fentligt retsm0de aflregge ed pa at ville udf0re sit hverv med fuldstrendig upar-
tiskhed og samvittighedsfuldhed og bevare tavshed om Domstolens radslagninger 
og afstemninger. 

ARTIKEL 3 

Dommerne er fritaget for retsforf0lgning. For sa vidt angar deres embeds-
handlinger, herunder mundtlige og skriftlige ytringer, nyder de denne immuni-
tet ogsa efter oph0ret af deres embedsvirksomhed. 

Domstolen kan i et plenarm0de ophreve immuniteten. 

Indledes efter immunitetens ophrevelse strafferetlig forf0lgning mod 
en kan denne i · enhver af Medlemsstaterne kun still es :or den ret, der 
er til at behandle sager mod medlemmerne af landets 0vers te domstol . 
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ARTIKEL 4 

Dommerne ikke varetage noget politisk eller administrativt hverv. 

De ikke ud0ve nogen - l0nnet eller ul0nnet - erhvervsmressig virksom-
hed, medmindre undtagelsesvis giver tilladelse hertil. 

Ved deres tiltrreden afgiver de en h0jtidelig forsikring, hvorefter de 
under deres embedsvirksomhed og ef ter dennes oph0r vil overholde de forplig-
telser, der f 0lger med deres hverv, i srerdeleshed pligten til, efter at deres 
embedsvirksomhed er oph0rt, at udvise hrederlighed og tilbageholdenhed med hen-
syn til overtagelse af visse hverv eller af visse fordele. 

I tvivlstilfrelde trreffer Domstolen afg0relse. 

ARTIKEL 5 

Bortset fra ordinrere nybesrettelser samt d0dsfald oph0rer en dommers 
embedsvirksomhed ved fratrreden. 

Ved en dommers fratrreden indgives afskedsans0gningen til Domstolens 
prresident, der videres ender den t i l formand. Ved sidstnrevnte meddel -
else bliver embedet ledigt. 

Bortset fra tilfrelde, hvor artikel 6 finder anvendelse, fungerer enhver 
dommer i embedet, indtil hans efterf0lger er 

ARTIKEL 6 

En dommer kan hverken afskediges eller frakendes retten til pension el-
ler til andre fordele, der trreder i stedet herfor, medmindre han ef ter Domsto-
lens dommeres og generaladvokaters enstemmige opfattelse ikke lrengere opfylder 
de n0dvendige forudsretninger eller efterkommer de f orpligtelser, der f0lger 
med embedet. Den pagreldende dommer medvirker ikke ved sadanne afg0rels er. 

Justitssekretreren underretter Forsamlingens formand og Kommissionens 
formand om Domstolens afg0relse og oversender den til formand. 

Safremt en dommer ved en sadan afg0r else afskedige s fra sit embede , bli-
ver embede t l edigt v ed meddelelsen til formand. 
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ARTIKEL 7 

Oph0rer en dommer med at ud0ve sit hverv inden embedsperiodens udl0b, 
udnrevnes en efterf0lger for resten af perioden. 

ARTIKEL 8 

Bestemmelserne i artiklerne 2 - 7 finder anvendelse pa generaladvokater-
ne • 

AFSNIT II 

ORGANISATION 

ARTIKEL 9 

Justitssekretreren aflregger for Domstolen ed pa at ville ud0ve sin virk-
somhed med fuldstrendig upartiskhed og samvittighedsfuldhed og pa at bevare 

om Domstolens radslagninger og afstemninger. 

ARTIKEL 10 

Domstoler. udfrerdiger bes t emmelser om afl0sning af justitssekretreren for 
tilfrelde, hvor denne far forfald. 

ARTIKEL 11 

Til Domstolen knyttes tjenestemrend og andre ansatte, for at den skal 
kunne ud0ve sir. virksomhed . De er undergivet under 
dentens tilsyn • 
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ARTIKEL 12 

forslag af Domstolen kan med enstemmighed tillade udnrevnelsen 
af assisterende referenter og bestemmelse om deres stilling. De assi-
sterende referenter kan der i procesreglementet, kaldes 
til at deltage i forberedelsen af sager, der er indbragt for Domstolen, og til 
at samarbejde med den refererende dommer. 

Til assisterende referenter personer, hvis er uom-
tvistelig, og som kan dokumentere den n0dvendige juridiske egnethed; de 
nes af De for Domstolen ed at ville udf0re deres hverv med 

upartiskhed og samvittighedsfuldhed og at bevare tavshed om 
Domstolens og afstemninger. 

ARTIKEL 13 

Dommerne, general advokaterne og er forpligtet til at 
have ved Domstolens 

ARTIKEL 14 

Doms tolen ud0ver s in virks omhed vedvarende . Retsferiernes f ast-
af Domstolen under hensyn til tjenestens krav. 

ARTIKEL 15 

Doms tolens afg0relser kan kun gyldigt af et ulige antal dommere. 
De af Domstolen i plenarm0der trufne afg0relser er gyldige, fern dommere 
er til stede. Afdelingernes afg0relser er kun gyldige, hvis de af tre 
dommere; en dommer i en afdeling forfald, kan en dommer fra en anden af-
deling tilkaldes i henhold til regler, der i procesreglementet. 
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ARTIKEL 16 

Dornmerne og generaladvokaterne kan ikke deltage i afg0relsen af nogen 
sag, hvori de tidligere har optrAdt som befuldmregtiget, rAdgiver eller advo-
kat for en af parterne, eller hvoTom de har mattet udtale sig som medlem af 
en ret el ler en unders0gelseskommission eller i anden egenskab. 

J1ener en dommer eller en generaladvokat, at han af srerlige grunde ikke 
kan deltage i afg0relsen eller i unders0gelsen af en bestemt sag, underretter 
han prresidenten herom. Finder prresidenten, at en dommer eller en generaladvo-
kat af srerlige grunde i en bestemt sag ikke b0r beklrede retten eller fremkomme 
med til afg0relser, g0r han den pagreldende bekendt hermed. 

Opstar der vanskeligheder angAende anvendelsen af denne artikel, trreffer 
Domstolen afg0relse • 

En part kan ikke begrere sammensretningen af Domstolen eller af en af dens 
rendret under paberabelse vrer e sig af en dommers nationali tet eller 

af, at der ikke til Domstolen eller en af dens afdelinger er knyttet nogen 
dommer af partens nationalitet. 

AFSNIT III 

RETTERGANGSMADEN 

ARTIKEL 17 

St ater sAvel som Frellesskabets institutioner r eprres enter es f or Domstol en 
af en befuldmregtiget, der udpeges for hver enkelt sag; den befuldmregtigede kan 
bistAs af en rAdgiver eller af en advokat, der bar beskikkelse i en af Medlems-
staterne. 

Andre parter skal r eprresenteres af en advokat , der bar beskikkelse i en 
af Medlemssta t erne . 

De befuldmregtigede, radgivere og advokater, der m0der for Domst olen, ny-
der pA vilkar, der fastsrettes i procesreglemente t , de rettigheder og garantier, 
der er n0dvendige for, at de kan ud0ve deres hverv uafhrengigt. 

Doms tolen skal i henhold til procesreglement et s bestemmelser over f or de 
• radgiver e og advokater, der m0der f or den, have de bef0jels er , der normalt til-

kommer domstole. 
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Lrerere ved h0jere lrereanstalter, der er statsborgere i Medlemsstater, 
hvis lovgivning tillader dem at nyder for Domsto-
len samme rettigheder, som i denne artikel indr0mmes advokater. 

ARTIKEL 18 

Retsforhandlingerne for Domstolen opdeles i to stadier: et skriftligt 
og et mundtligt. 

Den skriftlige forhandling omfatter overgivelsen til parterne og til de 
institutioner i hvis beslutninger omtvistes, af ind-

svarskrifter og tillige med eventuelle replikker og duplikker 
samt af alle paberabte bilag og aktstykker eller af bekrreftede genparter deraf. 

Overgivelsen varetages af i den og inden 
for de frister, der er fastsat i procesreglementet. 

Den mundtlige forhandling omfatter af den rapport, der fore-
af den refererende dommer, Domstolens pAh0r af de rad-

giverne og advokaterne samt af generaladvokatens forslag til afg0relser og, 
i pAkommende tilfrelde, afh0ringen af vidner og sagkyndige. 

ARTIKEL 19 

Sag anlregges ved Domstolen ved indlevering af strevning til justitssekre-
Strevningen skal angive sags0gerens navn og boprel, underskriverens stil-

ling, den part, mod hvem udtages, s0gsmalets genstand, pastandene 
og en kort fremstilling af s0gsmalsgrundene. 

Strevningen ledsages i pakommende af det aktstykke , der 
kendt ugyldigt, eller i det i Traktatens artikel 148 nrevnte af doku-
mentation vedr0rende tidspunktet for den opfordring, der omhandles i 
artikel. Er disse dokumenter ikke vedlagt opfordrer justitssekre-
treren vedkommende part til at fremskaffe dem inden en passende frist; sGgs-
malet kan ikke afvises, fordi forholdet f0rst bringes i Orden efter klagefris-
tens udl0b, 

ARTIKEL 20 

I de i Traktatens artikel 18 omhandlede tilfrelde indbringes sagen for 
Domstolen ved indlevering af en klage til justitssekretreren. Klagen skal an-
give klagerens navn og boprel, underskriverens stil ling, den afg0relse der pa-
klages, modparterne, tvi stens genstand, pastandene og en kort fremstilling af 
klagegrundene. 
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• Klagen ledsages af en bekrreftet genpart af den paklagede voldgiftsafg0-
relse. 

Hvis Domstolen forkaster klagen, bliver Voldgiftsudvalgets afg0relse 
endelig. 

Ophreves Voldgiftsudvalgets afg0relse af Domst olen, kan sagen i pakommen-
de tilfrelde pa foranledning af en af parterne pany foretages for Voldgiftsud-
valget. Dette er bundet af Domstolens afg0relse af retlige sp0rgsmal. 

ARTIKEL 21 

I de i Traktatens artikel 150 omhandlede tHfrelde pahviler det den natio-
nale ret, der beslutter at udsrette en sag og retter henvendelse t il Domstolen, 

• at oversende sin afg0relse til Domstolen. Domstolens justitssekretrer giver 
herefter meddelelse om beslutningen til sagens parter, Medlemsstaterne og 
Kommissionen og tillige til Radet, hvis den retsakt , hvis gyldighed eller for-
tolkning omtvistes, hidr0rer fra Radet. 

• 

• 

Parterne, Medlemsstaterne, Kommissionen og i pakommende tilfrelde Radet 
kan inden to maneder fra Sidstnrevnte meddelelse til Domstolen indgive indlreg 
eller andre skriftlige udtalelser. 

ARTIKEL 22 

Domstolen kan forlange, at parterne fremlregger ethvert dokumen t og med-
deler enhver oplysning, scm den finder 0nskelig. I tilfrelde af vregring fast-
alar Domstolen dette udtrykkeligt. 

Domstolen kan ligeledes afkrreve Medlemsstaterne og de institutioner, der 
ikke er parter i retssagen, enhver oplysning scm den finder n0dvendig for sa-
gens behandling. 

ARTIKEL 23 

Domstolen kan til enhver tid efter eget valg betro enkeltpersoner, 
grupper, bureauer, kommissioner eller organer den opgave at foretage en sag-
kyndig unders0gelse . 
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ARTIKEL 24 

Der kan afh0res vidner i overensstemmelse med procesreglementets bestem-
melser. 

ARTIKEL 25 

Domstolen kan pa vilkar, der fastsrettes i procesreglementet, over for 
udeblevne vidner ud0ve de bef0jelser, der sredvanligt tilkommer domstole, og 
kan ikende b0der. 

ARTIKEL 26 

Vidner og sagkyndige kan afh0res under ed ved benyttelse af den edsfor-
mular, der er foreskrevet i procesreglementet, eller pa den made, der er fast-
sat i vidnets eller den sagkyndiges nationale lovgivning. 

ARTIKEL 27 

Domstolen kan beslutte, at et vidne eller en sagkyndig skal afh0res for 
den ret, i hvis omrade vidnet eller den sagkyndige har boprel. 

Denne beslutning tilstilles i overensstemmelse med procesreglementets 
bestemmelser vedkommende ret til udf0relse. De dokumenter, der udfrerdiges i 
forbindelse med udf0relsen af denne retsanmodning, skal i henhold til samme 
bestemmelser sendes tilbage til Domstolen. 

Domstolen patager sig de hermed forbundne udgifter, men kan i pakommende 
tilfrelde palregge sagens parter disse omkostninger. 

ARTIKEL 28 

Hver Medlemsstat anser vidners eller sagkyndiges edsbrud som den tilsva-
rende lovovertrredelse begaet for en national ret i et civilt s0gsmal. Efter 
Domstolens anmeldelse indleder vedkommende Medlemsstat retsforf0lgning mod 
gerningsmanden for den kompetente nat ionale ret. 

ARTIKEL 29 

Retsm0derne er offentlige, medmindre Domstolen af egen drift eller pa 
begrering af parterne, af vregtige grunde, trreffer anden best emmelse. 
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ARTIKEL 30 

Under retsforhand1ingerne kan Domsto1en afh0re de sagkyndige, vidnerne 
samt parterne se1v. De sidstnrevnte kan dog kun forhand1e mundt1igt gennem deres 
rettergangsfu1dmregtige. 

ARTIKEL 31 

Om hvert retsmede f0res en retsbog, der underskrives af prresidenten og 
justitssekretreren. 

ARTIKEL 32 

Rets1isten fast1regges af prresidenten . 

ARTIKEL 33 

Domsto1ens rAds1agninger og afstemninger er og forb1iver hemmel ige. 

ARTIKEL 34 

Dommene skal begrundes. De skal angive navnene pA de dommere, der har 
medvirket ved afgerelsen . 

ARTIKEL 35 

Dommene underskrives af prresidenten og justitssekretreren. De afsiges i 
et offentligt retsmede. 

ARTIKEL 36 

Domsto1en t r reffer afgere1se om sags omkostni ngerne . 
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ARTIKEL 37 

Under anvende1se af en summarisk der fast1regges i proces-
reg1ementet, og som i forn0dent omfang kan afvige fra visse af bestemme1serne 
i denne Statut, kan Domsto1ens prresident, begrering, trreffe afg0re1se enten 
om udsrette1se som nrevnt i Traktatens artike1 157, e11er om anvende1se af fore-
10bige forho1dsreg1er som nrevnt i artike1 158, e11er om udsrette1se af tvangs-
fu1dbyrde1se i overensstemme1se med artike1 164, s idste stykke. 

I ti1fre1de af prresidentens forfa1d trreder en anden dommer i hans sted 
i overensstemme1se med bestemme1serne i procesreg1ementet. 

Afg0re1ser, der trreffes af prresidenten e11er af dennes stedfortrreder, er 
kun fore10bige og foregriber ingen Domsto1ens afg0re1se i hovedsagen. 

ARTIKEL 38 

Med1emsstaterne og Fre11esskabets institutioner kan indtrrede i rets tvis-
ter, der er indbragt for Domsto1en. 

Samme ret ti1kommer a11e andre personer, der godtg0r at have en beret-
tiget interesse i afg0re1sen af en for Domsto1en i ndbragt retstvist med und-
tage1se af r etstvister me11em Med1emsstater, me11em Fre11esskabets inst itutio-
ner e11er me11em Med1emss t a t er den ene side og Fre11esskabets institutioner 
pA den anden side. 

Pastande, der fremsrettes i en begrering om intervention, kan kun gaud 
pa at underst0tte en af parternes pastande. 

ARTIKEL 39 

Und1ader den, der beh0rigt er indstrevnt, at indgive svarskrift, afsiges 
der en udeb1ive1sesdom imod ham. Inden_ en mAned efter forkynde1sen af dom i 
sagen kan der fremsrettes indsige1se imod den. Medmindre Domsto1en trreffer an-
den bestemme1se, har en sAdan fremsrette1se af indsige1s e ikke opsrettende virk-
ning pa fu1dbyrde1sen af udeb1ive1sesdommen. 

ARTIKEL 40 

Med1emsstaterne, Fre11esskabets institutioner og a11e andre fysiske e11er 
juridiske personer kan i ti1fre1de og der fastsrettes i procesreg1e-
mentet, r ejse tredjemandsindsige1se mod dommen i en sag, i hvi1ken de ikke er 
b1evet ti1vars1et, hvis dommen g0r indgreb i deres rettigheder. 
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ARTIKEL 41 

Opstar der vanskeligheder vedr0rende betydningen og af en 
dom, tilkommer det Domstolen at fortolke denne a f en part eller en 
af institutioner, der godtg0r at have en berettiget interesse 
heri. 

ARTIKEL 42 

En pad0mt sag kan kun genoptaget af Domstolen, hvis der fremkom-
mer en faktisk af afg0rende betydning, der inden dommens afsigel-
se var ukendt for Domstolen og for den part, sagen genoptaget . 

Genoptagelsessagen indledes med en kendelse, hvorved Domstolen udtrykke-
ligt fastslar af en ny faktisk anerkender, at 
denne har de egenskaber, der kan begrunde en genoptagelse af sagen, og 
rer, at derfor kan im0dekommes. 

om genoptagelse kan ikke senere end ti ar efter dom-
!Ilens afsigelse. 

ARTIKEL 43 

frister, der tager hensyn til afstandene, i proces-
reglementet • 

Overskridelse af fristerne bevirker intet retstab, nar den 
part godtg0r, at der foreligger som ikke kunne forudses, eller 
force majeure. 

ARTIKEL 44 

Krav mod der st0ttes pa ansvar uden for kontraktsforhold, 
fem ar efter, at den der ligger til grund for kravet, 

er indtradt. afbrydes enten ved indgivelse af til Dam-
stolen, eller ved at den skadelidte forud g0r sit krav over for ved-
kommende i I skal sag 
indeL den frist af to maneder, der omhandles i artikel 146; i pakommende til-

finder bestemmelserne i artikel 148, stk. 2 , anvendelse . 
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ARTIKEL 45 

Det i Traktatens artikel 160 nrevnte procesreglement for Domstolen skal 
foruden de i denne Statut indeholdte bestemmelser indeholde alle 0vrige for-
skrifter, der er n0dvendige for dens anvendelse og om forn0dent dens udfyld-
ning. 

ARTIKEL 46 

kan ved en med enstemmighed truffet afg0relse foretage de udfylden-
de tillempninger af bestemmelserne i denne Statut, der viser s ig n0dvendige 
sam f0lge af foranstaltninger, SOID matte have truffet i henhold til 
tatens artikel 137, sidste stykke. 

ARTIKEL 47 

Umiddelbart efter edsaflreggelsen udpeger Radet s formand ved lodtrrekning 
de dommere og generaladvokater, hvis embeder efter forl0bet af den f0rste 
3 ars-periode skal nybesrettes i henhold til Traktatens artikel 139, stk. 2 
og 3. 

TIL BEKR£FTELSE HERAF har de undertegnede bef uldmregtigede ·underskrevet 
denne Protokol. 

UDF£RDIGET i Bruxelles, den syttende april nitten hundrede og syvog-
halvtreds. 

J. Ch. SNOY et d'OPPUERS 

C. F. OPHULS 

Robert MARJOLIN 

Vittorio BADINI 

Lambert SCHAUS 

J. LINTHORST HOMAN 
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